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PIM APTA SAT A UAaTeaea Waar 
AGATA Sth We F caethera vera Gora. fees 
VARA El VATS YH eH Web Atel. S Vera 
VHA Aad AeA BTS. HRI AMAT eile 
we AAA, tH AAT AMT HTS CTA Sata 
fears TI aa ara ST area Vaart steep 
adie Ween fad. Aa SSA read ‘HART 
TAA ALTA TE TAA. ATTA SI Waa 
2023 MANA YI WRI As Aa. 

‘age asa - cd HS ATM Hea STATA - 


Gea Aare acti aes eth’ (“Our Ragpickers, 


How and where they live - the fag end of the dry 
goods business”) °2@@H& Head Yas ster a 
ad feafecteat at chard sath Pear aHerea 


ARTA SO SAT SA-Goa’ se qs chet ATS. 
PAT HATA Ugdts alt ALAA Ye Feet SATB, 
‘AERA Seite Hebe Sears yor 
AGIA WET ATA SAA SAH GAA SIT AA 
ATMA ATI Also. RAK HaUsaH S 
weaetaest Gate sete a aaa sree. HT 
ara d Gara, aca, ATARI: Aletee arfor secret 
C000 He; Aral AAAS a AM a aor 
faftacda ael. Bre See Teds HM Ale, TAA 
Garett Sse, TA ASTI FT AHA APT Tet 
wacies UR aragt SAT ape STMT TATA 
eae Teva USS aly ALATAT Ye Feeet 
ame, ‘aria sedan ee teteht stead, sare cartier 


GATE AI HIATT HATTA ATH 
HEAMATT ASST. Wel OTA TORT Ch 
fafirse SPT satel stat VA I sea Wea 
Prretined alot chetetl Aa Goya Sada J care 
Steer RTA,’ 

Hele HEPAT VAS, °C Weert 
‘Teed Hea’ (“The Rag-pickers of Paris”) 
SU Nna Es Siete aes ewe 
ae Valse are. “A eae BH aeaTa safer 
CAAT Alara THRO ACT. CAAT Testa VK Tet 
TER ATHRAT CAAT fashl Reet APTA Ae, eh 


Bagh Uae li eal 
‘RIAA Beh’ (Rag-pickers arrested) (2223) 
OT aca srrenS| ATR Alea ae] MTT 
TAT TAT safe eT Tass erevaTaaet ATTRA 
PAT THA BRATHA 4 SRA SS AAPA 


THE BASHA. HAAR Way’ (Bad for Rag- 
pickers) S19 Ayearareh facies aH Ue TAK 
Fae HAMAS ‘Ud Hata SAT Het aed’ ad 
FS HUI WAT Bre. URS Veda Ata 
rors MAAS AIA Sattar TAI 
Soar WAH OS “Mts Perec eRe TTR 
aed Heal gooo Has stearate 
ae sel Sd. Veda 3 ag aah ait 
Feces Aled Bla, star FAG Seka Sele sreoad. 
(PRAATHA Bea. TRAN att Caeoat PATA 
goood] Grae URUOTA, Ga %4, 2223) 

ATT ATI ART MaRS STH ehereaT YF STAT 
BAI HA-SaT (AAA HAI Wer) AT 
wqeatedis Sle Are Greet AAT TTT 
SU AAA ATA UAH ATTA (TERT 
ag - ead ara) aren fran ae, aciirz 328 
art 202% Ae creates fatet are. aera, frat 
VERT araaerdia sehr Arora deter Goes 


ATI See Sree Seth. AT eT Ales HEI 
cards arTg Pregl ct StateAtHRAT Se FAUT STRATA 
sare, a cite Rave crear Sawa elt. 
@ HH AORN Saas °Qvoues sel SY wretraha 


ae Senne ae: eo 
Arata tae F Ve Vea aes Seetet 
Het. sare HART Theat HEA Arter Gres ATT SATA 
FR GMM St StI SF YAMA rer ferent 
cotter eReenge co Beh lear Hela stat + carla SATA: 
UM SAAT Sq AAA, TILA LAT TAA SARA 
Ae RATA ASA S ARCATA Te ATA. ET 
Bare eT USI AG Fey aA UTA 
BMA AHR, POP BAA sleet AACA HAA 
AeA sta a sala TAA Tetra PIaToT 
BUA WA AMS et aATed. 

BR FIG ATT AT aH IGA 
WAAR POA Are esata. GR ah 
cSthaHeA HOTA HATS GET A Bed, THT 
wareat arash offer watt age are. SAT Geet aaa 
Wass TAMA eld Vd, deel Phefifeeaettea wearers 
STagCHA HIATT EPR Ba AETetl 200 
Hadas Tse Tel. Heh AMT F PIAA GO AT 
WEN, AMR TIGA Ws Was, 2 APA 2023 
Tet eer athe Sterart Bete Taser 
Shoe Wes HATTA SANT STEHT TAT 
area CTE. 

TAH Shebl UT APTA Al, afar staat 


SIAM °SCoMAM SIA HAT Pherae 
GIRO Hel, HARA ATA Te TTA 
HA, CA AS HrevaTHRAT AT AATCAATT. Ted 
aaa BUS AT, AIS WETAA Mal ctethter etter 
HEA CIR Cblehs Acel AAT Ulett Ta A 
Waele BR ae MAH Alat sacl; gals 
CMA VERT AS SAR PRIA AT We WA 
Velde Bosra cashlaays Kast Seats SOTA 
front aat ca a BOTA aA ATS 
Herel Asa Chel Bs. HERI AeoaTSaTaes 
2202 Aleth VSAM GAIT AAA WAS Cae! 
aly RAAT Ue RTT Ate Feo, ‘aTret sah 
le eae Tote’. SA ch aA ed AAT SPATE 
Wael hel, BOTT Ale AVE, AHA IF HEA, ce 
BU ASHle PEA, VTA USER GAA, BA 
aera stad alec Vrataka Seta et seara 
ISA SIA sete + area SeetraterHeea 
HR TVIPA HHS Foetal seat Ad. 

BR STA St Wa, AAS Ahad Alera 
BRA Ue Bs. ATG ART elert Aare foe 
ye aaaaetter war, aARepcit artes steep fepatr 
shoraneiiet aitten Rava, aT Wer Wet HAs 
BOT SCAT PTA FA LH USAT 
Ufect wel & Hea BAT. Wee WTA VE 
aaah CAE sa stadt ara sila agflaréea wed. 
aga edie ved. sar a arses agai 
Hane 4 Tea sigararctigdie ct eae staal. 


‘sare Wares Were agiaeasdl ae 


recent BH 248 ae Hepel Ach el 
PIAA VT CATA ret THA BH Uleet HT? 
Ween AedSald Uae Haars fete 
ama Ga: BS BHT? 

al eae al Gleltach Haart THAI 


248 aSaae Hleee alti Haar alla bet 
Cel AURA CA St BIA Feletet Ar 

Sl HR West POATHRA AM SAA Fel AFA 
Ciera Tareeht sree oer aferctet 7 


TAT Bl TAHA Sle GUAT ATC 7 
Wart acectt 

Al AT Nea TRAVAT SAT? 

CRT Waa TAT eM ‘sma’ catia 
(SATAN Saat SoH stadt AT 

astra oR TEN afera aed staat ) 
PIM Bld OMIM Vel SII Ace? 
at waaidia wade frene ate ured St ici, 
HIT CAC AT AAA FST Vt 

C40 SIA Faq Sa Sle 

WU Waa ATA C4 SUA VaR ald ela 


Hlecen after at Hara aifener eet - 
Heard Hl AAT 

al A arene Teas TAS Sed fered Set 
BOT TSA SAT USAT FATA 


AM AIK VSIA Ft HEIR Hs eh 

co aret feet Safer ot aera 

RM ASM ATT TER AHTY HT t aH 
ASA HABA ATA CAPA AHA SX HATA BHT? 
Geel ara “Aare sees a aaa 

Var foe SAT, Veet farce Betala 
ada ate Fe, 


ah WT 


WT MAHAR 
(adiee seco gist) 


GAUSS SH... 

PIAA AMAA AT Waa agate fed 
hl Vat ~ere fepaT STATA ae ATA fears 
arcs Sato aarea Ade aT areas, 
WATT Area Aeperal a PAT ST 
aa-waerahareehean aes ahaa Sardepheay 
GAIN Tee AVE FeO fers Te Bora SOT 
Uh AAAS FEI aAfectcaral Vt. AA HAY aerher 
wed AM sedi state, aftr arraeit AT ew 
puree sreore trate caetea Haar prorat 
Ta Aa at Tee THVT Ich TIAA steer, FAA 
fad ath creda Bar PAT Vlas ele. Are “ATA 
TREN eal’ (ATTaTA) feat NIMBY (Not In My 
Backyard!) Mar Ferrara. crepe fectet wea sre 
Trecantl, arqeed tena fert-Alearea ac. 
Taare qatvargeat eater cacea ATA 
Tara Grae, Gee SF YASUI Hea, SarT 
Hata ada Heart yaswrel aed. 

TERM PRAHA Aa Aloe Bact wel 
CAPA BTA GIT Adesal PSTN GlSet GAT 
feat ahs Ged at faeces Uleet Gc. Tae 
a Vara daearcer Carel SATA Hert SOL eetTeH 
TEM Baten ease stata 
PRAITHA HATA Hod La feetet Ael. TAHARI 
ARI PUA GM SATA HRT 
TART ALTA AHR CAT SMT aA 
ARATE POA, Aah-AAATITA Gedra sacra 
SUAS WEA ASM et fea Ael. wrth areaware 
ATS SOTA APR GANS hele HIATT SATA SS 
frat ort are aigatara fra sell AMT HRI 
FRIAS AHR F yates aoa A 


Ae BH GS SAATHRAT HARTA CAAT 
PUA F ATA Alea IAAT aT aT fenacitet VepT 
want aot frenvares APT USP BATH. 
MAMA STAel FT STAT, GaR- 
TSAR GT MAAS SAA HOA Aa THachla 
OAS aed AT seth. HIRATA “THIS” Tee FEO 
Trahatet eA MTA VAM IATA SLAC 
arédeh POAT ehigd, ASAT BARI Gee J 
aaah vedra sata eVTTa Sas Vara Ad. 

WO ae aaa eae’ EH GEM TH aA 
ATA WAST ela Stacie Btiaad. BnT S feet 
FAA APT GETCATTCET Slal ASAP Alera 
SH APA HEMT A Ach ell Ae. St Herth 
PRAIA Ae F aa Sra TARVATeHAAT, 
Sas aT sexrsat laa Fqeareheay AI SAT 
alee memarardt Tersd aed. “Trew’ Tee 
GI, Uh GIT A AIM, AGT GAT VATA 
Sigg eects er eeu dpery ote estes 
SAM AT SAAT Fara aft eared ohada 
UAT Gas hel BAe. 

ecg aney, Wardha aaa Me rT TAT 
Cat Tad Sl GIA CAT He HAT 
SATA F AROMA Bet HeaVT 
yer Sea Atel, aR VQQaneA UI 
Ferrafeehs AA soars Card AR Hea ct 
HEA THRO BOF MAG HAT Sawaal aa 
BY HOA Vl Tl Vedra aaeas Heal, Ba TAHARI 
HMA 2oooFAR AVR AVA Are. We Werchter 
PAR ARAMA Al Aaaara AAT UOT Sra 


Wel. Qa CAR BA TSC ATT AAT 
ferret Sirf eragiters fener citet areret srrftr 
wah WEA Sensi aerciea femora Aga 
fT crefherAea St Rea GATT ECT 
PAAR Alt BIA aaa ATH TA 
ald etd. 

2004HA AA Were fafaarer ve STAIR 
See at et Rr ager, spreor Ere 
STAG HAUTI IER BRI West HATA 
BATRA CAA SARA GAR HE ATA, has 
HARUATH Tee ae Gael Vt Year faTavarHhea Pg 
SS AMA. AKSMATAS APT SCOATAT CAT HEAT 
ASA: Get Saat soe Wag fsa Heel, sare 
ATT FETSHA Vales TSR AG AMT SATA 
‘AA he, AAA, Al HAT West Hla SAeaT 
sande, Ha ett ant sacred Ceara sTttaret 
HET Ae HA OS hel. HadaH MeclacTres 
Fed, SS SII aia Set HA ASIA ars 
6 ARM HATTA Ala SAAT ALT 
Tedd SWI sath re at east Galera 
aa Wiha BM GATS APTA ct AR Bret Acree, 
fra SAAT sata Heo Tea! STM wTSaR 
AMG TAclt; HR SHU Ha Salar & Gaia 
ACHAT el. UST OAR Mew UR afar 
BT Sa Ua aus YTS ‘eS AT USAT 
aftr are Gare MA We Steere srerarartt 
AOS Sela Arad Wicaeren sata Via. 

Yé 2oo Mell Hie Hrs UAT Seat Tarai 
Wr Ferrara alent Het aD Br Var 


UTEP GEM Aaled, LATA chet Gt Serrcier ute a 
Gala Alot Hata Gyo Aree seat Karat 
GEM Slt. YO MTA TAH > AA el Te 
SAAT AIA ATTA ATTA es PASAT BK 
RATATAT Uae orate fone, watact- 
Sal a prea Gar Gears lesen ‘eareey’ were 
fact chet sett etch. cera Ya ashra SAMA UAT 
Facies AT Roar Sata TARO @ Seve etter 
AAR Bid. Sees’ S ATTA Arce Aeciea, HTK 
Ade sate, fried a watt Gay stare 
PAR ATI GAA SET Ale. S ATH- 
Galea Ble, HRI TaRAoaR F Gad Teh S seat 
UAT WET ASA. AT META SAIC AL ATA 
aaa par frat port ad ERT ufsare ears 
ras a Sexe as. Tres’ At wa faa, Baa wise 
SIRT F SoHTA Slat AMIN WisHA ATS, ATHBIATS 
Tere STSAN Ae. 

Tara's aaa PRT PATA VHT 
wefatd eet (Heh Neurat /Teeturaht Ae A 
weiee Arete rear area Tera), aS 
SRR Vs sales Gracies Hear SAT St BATS. YI 
FereRaTtctebs fetét chetet Ales We Beh B. co/- 
(fA Sera Teva! &. go/-), F ewer Ie 
OA SRITH UR fet Ad. Ta TCS A 
ARAMA HAA GAAS Ter ea VAT 
a ferenvaren afta cei até. Wee Yew Ae feet STA 
FIM WERT GAIT PAT Sela, SA TATA 
Mesa HAAN Wed J Hea Wed Saat 
acd. ACHAT feraT Ga OROTIaT SAAT AT Gera 


IST Tt, ET SA ERA leh Yes AC 
(8.20 /- RAS) Wr Ferran we feeth ATA. 
aaa Va wae, Gea a uaa Bar eta 
aH Gale Head. HRA HATA Ge AeA 
APTA Mate Stet A Alles reared, Vest Sars 
RR Has HTT fey Baa, GF ceeel eRe 
PRET TET HOGG A MMT AOA “AcTeted SATA. 


Wot Heralctchenget aah, WTA a 
VCH AT, TIT, GAT ATG, HRT PeearHee 
HAI UNE, FAIR che a eH Geert 
Fed SIT HEA Gl, S. eS GI TAA I 
AAT Gat Stel Wl Heres evar Ac. 
Ta Heel Vedi sea HAG HEBER 20 Ua 
aed TA 240 Gaears vishal Hees ane. Tat a 
Feared Fola ae BOTT Wlaet Heart Jocta 
Adel Sad. eS AT ATT AAT 
Gah, Gale, Ha a Alaat Gare STITT St HA 
SIMO Aaa. 

BISTAT BATA eS’ Ah HARA YA- 
PA AAT SaHA FAT chet sea. Sal. SATA 
paar soda feprtra frac, Gent aca 
STS TR FasL Ga, ANcTctet ateett affept 
Ue HR Ghee AM, sera ada Varaant 
(EPR Gerad fra Yea weifecena, GA at ae- 


apey & peti Sh ena oe epperparine 
Ufadarht met aga, Gat aRacare peri ae. 
ae’ & arpemért, alee aftearart, aria 
TePN GIGh HR AI bel Gara wars Ara 
ped Ca RAMI el. SIT Geet Clas HEA 
TPES A ATTA SOA AlTeHTAS HME GVA 
Ueet Fat ATH Kt Te eRe feet ATT 
Gar sttrena Sara Het ete weber ares sett 
PUA APT Ueet, a CearaRreat A Heri sare. 
TET APE HE RTT MAF AMT 
Udo Aatstelt telat Vea RAPA, WA BRT 
FRAT ATM Bl HAT seit ara et Heri! 


Doowdl Waa State 

a wardia patacarht wert ae... arta 
Hel A YEAH SALA AST TR Stee, ATTN 
WET TOATA VATA CAAT ATCT AeneTAT 
URadarcat et Hert sre. Caa-ctea sterta Htc, 
Frere frareht vat STAT LATTA GAR SAT 
SHAM Tela AA VA seit Art Ha Ha ats 
fed are ata reat aft area seat Se-Tharidtar 
ah raat anh 


Ueratacl Ae. CAAT Aah GVA WaT ateHAT Ser 
Te, We CA VATA CAT Test TSCA Tela, BRT 
BMA BE A Bd F ToT Race Sst Sat A 
Te Sele Prarerea até. Prearetea wes aelrel 
CIM SaeM MAM al, ATI Seas AMT ATTA 
ola aT Rae cles Ue, SSAA cle AAT 
Hats Had Aled, VACA Ae CR Als Sara SIT 
AM Wad sift ange dia fatteagt cia 
FRAT. ATA A SST ATTA Fetal PTA 
SOAP GH FA AAAS Ae VSPA Vala Saree 
HAA S ATM WATS AHA ANHAAR Arect deV1 
fad saferd cgi arate mare eared ledeetier 
UMA F At BR AHAT Hera Merlo ASA 


ON ACS SEN 


SAAT het Tel. PE ATG Trea WH WH FH 
Haren 4 & Ceara Fase Albi. ALOT acta 
FH STAT AM laa Ace Addict Sferara 
HaIaM (ale ALAM SMA Alsat Se VATA Al 
SPAT Gd freee ster At a clad Heda 
TAT WIA APA A VHA Be. SICA Yo at 
IM sateen ba Wha aac ara ea ala chet. 
Fran sraciea J STS Wee AACA GATS AR 
fatreet aefia area am oferediet GeNrTa 
ATAALATA VeheaT Va HOA WI SATA. 
‘ohferdiar ara ped’ afr Areat feactar’ J ar 
Gedardia sarmamete abt are stg, CAPA 
WA AAT AAA aa. 


i) 


Recycling without waste pickers 


is garbage! 


- Poornima Chikarmane 


We embark on a garbage trail that takes us on 
a whistle stop tour of cities and their landfills. They 
are separated by borders and oceans and they 
span centuries. Garbage tells us stories of the way 
people live, and what they use and discard. It also 
gives us a glimpse into the lives of the people who 
make their lives resurrecting the discards to give 
them an afterlife in what we now refer to as the 
waste recycling economy. Our destination is Pune in 
circa 2023. 

Lucidly and beautifully written in 1869, “Our 
Ragpickers, How and where they live — the fag end 
of the dry goods business” describes ragpickers of 
the USA as industrious businessmen and women 
who are in the “noble profession of saving what 
others waste”. The article describes their way of 
working. “No businessman is so absorbed in his 
occupation and so unconscious of the noise and the 
tumult of the great world around him.......... On the 
street, the ragpickers are about the least respected 
and least regarded of the denizens of the City. At 
home they are respectable, independent, generally 
neat, and almost always intelligent. The numbers in 
the City is nearly 8000; their vocation is humble, but 
not altogether unimportant. Much paper-makers 
stock, and materials for knife handles, toothbrushes, 
etc. are rescued by them from utter destruction, and 
the amount saved in that way in the course of the 
year is enormous”. Describing the living conditions 
in their enclaves it says, “Many of these abodes are 
very neat in appearance, and the family at home has 
a similar appearance to that of any respectable 
labourer man's. Each has a certain space in the 
basement where they store their property and sort 
over the merchandise, gathered while out on their 
business trips.” 

Across the Atlantic, “The Rag-pickers of Paris” 
published in 1879 describes waste pickers as 


“fortunate in this miserable population (referring to 
those living in a poor neighbourhood). They work for 
themselves and sort their own stuff. If in the sack 
there is anything of special value they get the profit 
of it. They need not sell to get a break-fast, they can 
wait. Some days they make as much as four francs 
for the family”. 

A decade or two later, in both cities, the 
narrative changes towards the criminalization of 
those engaged in this work. Rag-pickers arrested 
(1883) refers to ragpickers being fined US$5 for 
fishing through ash barrels and garbage for 
treasures with their hooks, as a result of the 
complaints received from householders about their 
conduct. A journalist in a news item titled, Bad for 
Rag-pickers, notes that “The rag-pickers of Paris are 
in despair” because the Prefect has forbidden them 
from collecting waste and they are likely to protest. 
The revolt of 60000 chiffoniers or ragpickers of the 
“Syndicate of Working Ragpickers of Both Sexes in 
the Seine Department” against the authorities at the 
prospect of having their livelihood taken away on 
account of the new sanitary regulations of the City 
of Paris. It specifically mentions that they did not get 
any support from the 300,000 public who thought 
the health of the city was more important 
(Ragpickers must go. New sanitary regulations of 
Paris affect Army of 60,000 June 15, 1913). 

We move on to Cairo and Izbet Az-Zabaleen 
(The Garbage City), populated by a hive of 
entrepreneurial recyclers called zabaleen, literally 
"garbage people, in a teeming slum on Cairo's 
eastern outskirts, writes Elliot Woods in 2011. The 
Wahaya or the oasis people migrated to Cairo from 
the Saharan waterholes and collected waste from 
which they extracted paper to fuel the baths till it 
was banned. They later teamed up with the 
zabaleen, the Coptic Christians who migrated to 


Cairo from Upper Egypt in the 1940s, when 
government land reforms brought down a centuries- 
old feudal system and forced tens of thousands of 
peasant farmers into the cash economy. The 
zabbaleen collected the waste and fed the organic 
waste to their pigs and sold the recyclables. The 
Wahayas owned the routes and collected the fees 
from the households, from which they paid the 
zabaleen a nominal amount. Pig rearing suffered a 
setback after the pigs were culled in the H1N1 
epidemic. Garbage collection was contracted to a 
multinational but the zabaleen refused to become 
wage workers in the system. Over the years both 
systems coexist and attempts to build bridges 
between the formal and the informal persist. 

Waste pickers source recyclables from the 
streets and from people's homes, but those who 
work at the landfills have by far the worst deal in 
terms of physical working conditions although their 
earnings may actually be higher. While the world 
celebrated the new millennium a mountain of 
garbage collapsed on 200 waste pickers, burying 
them at the Payatas dumpsite in the Philippines and 
left behind a trail of fire and destruction. A quarter of 
a century later, several hundred waste pickers 
suffered the same fate at the Ennerdale Landfill in 
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Johannesburg, South Africa on the 2™ of March 
2023. 

Federico Parra tells us that Columbia in South 
America privatized waste collection in the latter half 
of the 1980s and expelled waste pickers from the 
garbage sites as well as from the informal 
settlements in the waste lands of Bogota. They had 
to move the constitutional court to get some 
measure of relief. Closer to home, in the country's 
Urbs Prima in Indis, Mumbai, the infamous Govandi 
landfill continues to empty its undigested entrails 
into the Arabian Sea, while providing succor and 
sustenance to thousands of waste pickers. The 
toxic fumes from the annual landfill fires have 
prematurely extinguished the lives of waste pickers 
working at the Uruli landfill in Pune, also Known as 
the Oxford of the East. “Amhi amchi pota ghevun 
palalo” (we picked up our stomachs and ran!) is 
how one waste picker describes her escape during 
the great migration during the drought in the 
Marathwada region of Maharashtra in 1972. They 
survived doing whatever they could, begging, 
construction work, sweeping and other odd jobs. 
The world over, resource poor migrants find refuge 
in refuse and gravitate towards waste picking to eke 
out a livelinood. Waste picking is the occupation of 
impoverished, socially disadvantaged populations 
such as the Dalits in India, the Roma in Eastern 
Europe, the African Americans in the USA and the 
Coptic Christians in Egypt, In each city. The waste 
pickers are the first link in the recycling chain 
through which the materials that they collect transit 
into manufacturing. Each city houses an 
occupational community that lives beyond the pale, 
usually invisible, industrious and enterprising that 
often carries the weight of discrimination and 
criminalization, along with the sacks of recyclables 
on its back. 


Beyond the pale in a "virtually" inclusive city! 


The Mohalla Committee made 

156 wards container free 

Who among the members stood at the site? 
Piles of garbage in the first week 

Did the Chairman himself sweep it up? 

Or did he drive the stinking dumper truck? 


The Mohalla Committee segregated waste 

in 156 wards 

Did the members dunk their hands into the bins? 
Or did they ring the doorbell to collect the garbage 
Armed with police verifications? 


Were they the ones to be shooed out of the lift? 
Because it carried the sign 

"dogs and servants not allowed" 

Or were they told to wait at the gate 

The "virtual pale" in this 21 century paradise 
(veshiche paar that kept out Dalits 

for those with longer memories) 

Was there not a single waste picker 

who soiled her hands 

Waiting in vain for the wealth in waste 

The chimeral pot of gold that promised 

850 rupees but yielded 85 


And just what did the Mohalla Committee segregate 
se garbage or people 

Or did they get cross eyed with confusion 

between the two 

For as the Little Prince said 

"the eyes are blind, one must see with the heart!" 


And where did those workers go at nightfall 
The gada bigaris and the waste pickers 
The street sweepers and the drainage cleaners 


bs 


Did the stench of rotting garbage leave their nostrils 
As they made their way to the "illegal" shanty towns 
In another world, another kind of fellowship 

Lots of facts 

Lots of questions 


A century later 


(A tribute to Bertolt Brecht) 
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Recycling in our hands............ 

The garbage trail has just told us that the 
collection and sale of recyclables has long existed 
as a form of self-employment, a good business with 
good earnings, for new migrants and marginalized 
populations long before environmental degradation 
and climate change appeared on the global stage. 
Garbage is and will continue to be generated 
wherever there is human habitation and the 
tendency of people to clean their own space and 
put out their garbage without taking any 
responsibility for it is a common practice. It is 
referred to as the NIMBY (Not in My Backyard!) 
syndrome. Not all of that which is discarded is 
unusable, irreparable and valueless. There is much 
that is collected by industrious waste pickers for 
reuse, repurpose and repair to recover value, even 
prior to diversion into recycling. 

Cities have recognized the contribution of waste 
pickers’, but have often criminalized the activity and 
treated the workers with scorn and disdain. Despite 
its resource and environmental conservation value, 
cities have made little attempt to accommodate the 
work of waste pickers in their Sanitary Regulations. 
Cities have favoured end -of- pipe, techno- 
managerial solutions to municipal solid waste 
management models that displace waste pickers 
and disrupt the robust informal waste recycling 
economy. An upwardly mobile citizenry has been 
more concerned with the aesthetics of waste 
management than with its economic and 
environmental implications. In Indore, for example, 
waste pickers have had to shift to live and work at 
the landfill to be able to continue their work and to 
sell their materials to a private company at lower 
than market rates. The donkey carts and tinkering 
low cost arrangements of waste pickers have been 
wiped out by shiny new machines and vehicles in 


the rush and arrogance of modernization. In India, 
the municipal governments of cities designated as 
SMART cities are encouraged to adopt centralized, 
vehicle based waste collection and handling waste 
collection models that require the waste to be 
transported over long distances. 

Pune is where we find that SWaCH is scripting a 
vastly different story that is being written even as 
this piece of documentation attempts to capture it 
through a glimpse into the lives of some of its 
members. The story is of waste-pickers striving to 
upgrade their own livelihoods, to find agency and 
security to transform their lives and the lives of 
others. SWaCH as a collective, has enabled its 
members to engage as equals with different 
sections of society and to change hearts and 
minds, their own and those of others. 

It was in 1993, that waste pickers in Pune 
organised into the Kagad Kach Patra Kashtakari 
Panchayat and articulated their critical role in waste 
management and recycling that led them to secure 
identity cards endorsed by the Pune Municipal 
Corporation in 1996. Soon thereafter, the solid 
waste management rules that were enacted in 2000 
required cities to adopt the practices of source 
waste separation and to organise for its doorstep 
collection. The rules had little impact on the way that 
waste was managed in the city. Pune had replaced 
hume pipes and piles on the street with hydraulic 
skip loaders and waste pickers were climbing into 
the skips that dotted the city and frequenting the 
landfills to carry out their work of salvaging 
recyclable materials. 

That changed in 2005 as a sea of green 
erupted on the cityscape when waste pickers in 
their green saris staked their claim to the work of 
door to door waste collection and set about 
establishing their credentials as service providers. 
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Never ones to resist a challenge, they paid for their 
own uniforms, set their morning alarms and headed 
to their ‘offices’, the buildings that they serviced, 
cheerily greeting the residents. Waste pickers are 
great raconteurs, and stories are progressively 
embellished as they are meant to be. Who better 
than a waste picker to educate a resident about the 
value of maintaining separate waste streams? And 
so they learnt to explain the mechanics of waste 
separation and to deal politely and firmly with 
cantankerous householders while they carried out 
their work. A decade before the launch of the 
national Swachch Bharat Abhiyan, SWaCH 
members were actually demonstrating that they 
were not 'kachrawalis', and that they were human 
beings with names and faces that the households 
could relate to. 

The Kagad Kach Patra Kashtakari Panchayat 
then partnered with the Pune Municipal Corporation 
to jointly form the SWaCH Pune Seva Sahakari 
Sanstha Maryadit in 2007, India's first and largest 
wholly owned waste pickers cooperative. SWaCH is 
conceived as a professionally managed social 
enterprise of waste pickers and other urban poor 
that provides cost effective, environment friendly 
and efficient front end waste management services 
to Pune. SWaCH also ensures decent livelihoods for 
the foot soldiers of the recycling industry. SWaCH is 
the home grown institutional articulation of a worker 
led, decentralised model of solid waste 
management that is situated in its local context. It is 
citizen driven, as the service providers and service 
users are residents of the city. It is about making 
cities responsive to all sections of those who 
generate waste and call it home. SWaCH is a living 
entity that is continuously responding and evolving, 
never a has-been. 

SWaCH integrated informal itinerant waste- 
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pickers into a “true” doorstep waste collection 
service (reaching the doors of flats / 
slums/bungalows and not just gates / lanes). It 
ensured equity in service delivery across the city 
because it progressively serviced all classes of 
households. The monthly user fee of Rs. 80 (Rs.60) 
for low income), prescribed by the PMC is paid 
directly to SWaCH collectors by the service users. 
SWaCH collectors also retain the right to collect and 
sell recyclable materials. The direct payment of user 
fee ensures a symbiotic relationship and ensures 
control over the quality of services and direct 
accountability to the service users, similar to those 
provided by newspaper and milk delivery services. 
The user fees paid by lower income households are 
supplemented by the Pune Municipal Corporation 
(Rs. 20/household /month). Citizens receive a 
dependable, convenient and transparent service at 
the lowest possible cost. The real appreciation of 
their worth was seen by the city residents during 
the covid pandemic when SWaCH members were 
often the only ones on the deserted streets, as they 
went from door to door to keep the city free of waste 
and disease. While the residents showered praise 
and rewards on the SWaCH workers, the municipal 
body has till date refused to provide the small 
monetary incentive that was promised to all 
essential workers by the government! 

The Pune Municipal Corporation provides 
regulatory, administrative and infrastructure support, 
such as office space, notification of user fees, 
procurement of uniforms, provision of personal 
protective gear and collection equipment, recycling 
centres and secondary waste collection vehicles. It 
also pays the SWaCH cooperative the cost of 
coordination and management costs of the 
cooperative. 

The SWaCH Cooperative is led by women. 


Democratic in structure, it has a seventeen member 
Governing Body and a Representatives Council of 
150 members. Deliberations and major decisions 
are taken by the Representatives Council that meets 
monthly. The management structure of SWaCH 
handles the operations, grievance redress, 
municipal liaison, citizen outreach and 
communication, accounts and human relations. 
Over the years, waste-pickers have set up 
sustainable zero waste management initiatives such 
as in-situ organic waste management, cooperative 
scrap stores, India's 1st segregated sanitary waste 
collection system, EPR supported recycling of low 
value plastics, such as Multi-layered Plastic 
Packaging and Thermocole (EPS), while working 
towards increasing the inherent value and utility of 
waste through technology intervention (3D printer 


filament making) and diversion to reuse (old 
clothes, furniture, electronics, e-waste, toys, 
household items etc.). 

SWaCH is the story of transformation of people 
as much as it is the story of transforming the 
systems of waste management. SWaCH is the story 
of bureaucrats, municipal functionaries, politicians 
and ordinary citizens who endorsed the idea of the 
workers cooperative as an alternative to contractor 
or corporate driven privatisation as also those that 
opposed it, to ensure that SWaCH could never 
complacently rest on its laurels but continue the 
cycle of reflection and action in the service of the 
city. It is the story of waste-pickers creating a just 
and sustainable waste management system that is 
recognized nationally and globally, in partnership 
with the city. 


Another kind of fellowship..... 

This story is about the waste pickers of Pune, 
some of whom are featured in this book and many 
others who are not. It is about their personal journey 
of transformation from the margins of the city to its 
centre. They tell us in their own voice and in the 
voices of their newfound friends, of their fearless 
confrontation of their own ghosts, and every bogey 
that was thrown at them. They are often victimized 
but not victims, for they are unapologetic survivors. 
They have embraced every opportunity with 
enthusiasm, including the present one of telling their 
stories. They weigh each decision in the balance, 
never failing to rise to a challenge with characteristic 
dignity and humour. Mangal Jadhav moved the 
Union Minister for Social Justice to tears as she 
eloquently argued that her children were entitled to 
an education and the choice of exiting the 
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occupation... that secured educational assistance 
for the children of waste pickers. Saru Waghmare 
convinced residents to pay her for waste collection 
services. Asha Kamble, a Maratha, convinced her 
mother that she and Rajendra Kamble, a Matang, 
could marry because they actually belonged to the 
same occupational caste since both were waste 
pickers! Latabai Kamble reminisced about her 
relationship with the man she was married to for 40 
years. He treated her like a queen, she said fondly. 
Suman More, who is illiterate and cannot speak 
English, confidently traveled back on her own from 
the International Labour Conference at Geneva. 
“Paristhivar mat karun” (overcame the challenges of 
my circumstances), “mazya himtivar” (through my 
own efforts) are phrases that pepper the life stories 
in this volume. 


$UATETAs 


- Maa sera 


HORTA AAT ET AL SOL ATCA, CAT HUSA TET CAT AT SATA, @ VHA AAT SAT 

ATT ATT AT AAT PAT Aaa PIN, ARPA Aaa HE Hoe Wl. Ht feral 
RT FeO, “AT HH STATA 3 fea Vaca Sid. SRA AEA ATTA ATM RATA SHS 
HA F Al LAL Mee. EVE CATS AVATAR ATA AT STH Het, ATA ATA Vt AH ATT Ht SAret 
FR, Hala, SHAR St SAA WT TTA A SCT STH,” 

AAR ATA AAT A Te, 

TR ARRAS HOM Srey, Hay Ae FATALE. SA Alet, TT ART CAAT ATA Sct A, 
SO HREM Blt SA. WehaT AR ca fereaT STAIR BACAR cher. BATsTNT ft I LAW are. 
AAA HTS, Ferd GTS Sct HOT ATA Soe Hoth Aes! AT ATA Tad ete a Herve eat A 

a Uh Chae Hee, aa HS TATA Te AT WAT FST. HAT HST AT 
FAA. Hert Sit = ASIA, AT tal 2 AMA F Uae Sa aise. ct Sid I 2000. dye 
Tart 2y sate Ue UTfeet 

fatal frame Geet. ATA VA Arar, Arett feet GL; WT Stra Tas WS AN. 

Ae Ye HA HAA? APTA HS BAN, YO Ho ATS CAT HlVrsl BETA Ace, TOT HATA TELAT HEI 
RR GlSe Sl faa Wt aT TOAST. Hea Hes Teh ce At Hes Arce, SHR clear ts eiks Ta 
TAGE He Galas SIS fet. VOT Teh AGT ASIA SAT AT SCAT TST SSAA Ararat. Hey 
Ase, AAT TA HR HAT Ho 7 SSN ATH FROST GUAT SATA, SAT AM Aca. STH BTA 
at pire CAT Arete | 
TRG HIS AIA, TTT TAL AT TPT ATA CT CAT SAT SIT. AT eH aS Heth ch 
qaararell Stel. ctezl SIS Areata fast APT Hesse Teel. AT ARTA GR het POT CHT Aged CAAT 
Ot Geach. CT ERT CA HM HS ATM. AT GAA ART ATT BTA foaTet UOT OA ce ae aT, 
HSA AST Ae AT TT HLA AT HA SIT. STS SIA ER Ha ATT 7 

“ATH TS VST Tet TOT At cis feet. Ht frets sea! At path cit ae rect Aret Fer 
Aled.” AAPA SH MST ATA STAT; TOT AT PRATT AAT ATTA ATT, SATE HATA a 
ASAT) AAT AR ASAT F ATA St GBA AMAT AF ATCA ARTA. ATT YS HUT 
SO Aaa. 

TAS TRICO HAT TOT PLOT ATA ATA Tet ha HTH AIT Seal. HAA IAAT 
TemAaes SS CAT HT ASAT HR APTA. TT HTT CAT AA HAT MCAT AKA. GEHTS ATA 
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WA ATS oR 
WITT, STAR 
HUS Aeld, ASrar 
Tat STR cea 
ATER CRA CAT 


Brad ere. 
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TAT €4 Tea faeot AA, HT ATT SHES HA ATH. 

Ys A FRAT, FATT AAT GAT GATT HS Fry Teh. ARTA SI TI GAT ae rey avTeH 
ala cia ae Oe esate & creel area Teel. A STOTT aT Sr Het, SoS HATTER 
AT HR Meal HS AT, Aeeal He HPS HA VAT HEH Gara Heald Aa ara, ci 
HM he. fet A AMAT AR HE Hel. AST 4 /e aH At ech chet. Hl pepe ae 
BA HAA, HCH A GHMTA F RATS HAT Mea AA ATH. che aTepTAT BAe / eT AT 
PAT HR PETS SAC AT A TAT POA HM Hel APTA, SATA ATA Aleta area. 
SBIR AT SS ATH A Hic GRIT AA. eT SF ATTA HAT A AT TATTLE F Peeper 

Fel ATCT Het Fare Sl ‘SATS SAT SPT BMT A’, ATS eRe aes SH TSA Mich 
Trae URE Att eter I 

TTATeHSA HOH FTIR BAe ATTA a AA feces heoarel Tl. A Hore Tara AM] eer 
HTOT Sea, CATA AA Tah. HTH RATT HT TTA PreweaT. HT cite roy ATA. Aet HTS 
SITAR SF HE AT, Ae ATA CFT AAA, AT ANTM SATS ATA AIA ATVLA, TOTet rah 
AA AS HOT are. Ah CATA Ce. Treat Fett Seq Most Rew Aled. tt Hara ad. 
ARTA F ATA Fert APA HSA TAU AURA SATS. 

Fete AT sages acid AT STIS Ge Slt. GRR ATS aA TTT. Ta 
HAIST AAT, TT AT feral aret. stem Perce Ferht 22 aatst seararara caret fert A eet. 
ASSL AA CAPA eT AAT TOT ACT Peal Heart see Sra Herre eetetl aL. 

Raarean a Felrear quar) Sears Fest fren Holl Pawar al Hoos aa eras stadt. ct 
SMTNATS Fett Brea F ferent Heths Vera ar rors feraret sae fore tga Fen, strat AT AEH 
HOH SF SORTS CHA MSA. ST CAPA Teg FEOTST VHT TATAGT Tes Creo SATA Att 
ATA, TO ATA AT Heil S Saw Hater Al AM AAT I SAS. Ara Hist ara seve OTe Slat YS 
fractal 4 Sta ae STAT erate AeA. 

SPTah Ts Arsh area Heltah, Feorst aera He Sch, feral Ta UTA AT eet... TT AR 
Area Geel AA SRK ASA THA AMaVl Are. St eas HS HS, HAH Vera! ||! 
AORTA ATA CHK AAA tT Are ; GOT etter SCN AAA OTe CAAT ATA, TET. 

CREA CAA GUT Stet, eh Ae, AT A TH ATA HSA. ATA APTI Hert eed. etl 
Far J caret eal, Slt At MSA. CAT TAA Hees TR STAM AeteHs Ga. Arsh Ara 
aera Arch. GTA AT VSIA SATE. ATT Sq_ATAATCAT Web SAAT, FLAT STA TAR 
USdie. eh Sled SAS AMIN Gest FLAT ATS. HeMth a SaCARTATS ATA FLAT ATTA ATT; AUT 
ATA HEMT ALOT ATA, CATA ATE RET ATTA OTST. ST AAR TST ATATROTTT OROTTA ATS ; 
WO aT at AMA AG aed Al. ATTN AAT Fear enteral GM vel ated Ae. 
TO STA, Aa CR AAS I A UT SICA Wa le, Weed TT Unfectea arse B Has 
Slat; WH ea fea ET. 
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Oats BH aA AT Uh ateoe Hostel, cara RT Thea aT ares Sa A 
Ae Act ela. ASA at Tees Ar TTSlaca Vict RA PACT APTA. lel APA ArertenoHtal 
BM FAT TT RI Wt HTT APTA, SPA CAT HAE Aleta. 

a eames are. &/o SITeAT VenrhTOTT sree cara ae freorear. aaaett Fetter cara 
fads Taal. CAT ARM Vea Sta. Fel Vitra wor art wH Tavaantt Std. HA sere HAA, 
BAA Ges AIA, Aad HS Bla Vth. Gla UII Hoh SATE SIM ANT. 
Fal re Resa, ase Had lt OTs Hern Repel F cara Valdes Hot Aart A 
oral ae. 

Ol Hage FIAT STSATET SATE SATA CA AT PTA ST ATH. AAR Slat TS SUATET 
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Fett are are sense coeft arét Fatt Aen sreraara. Hl Gregan Feta ae aera, ferent 
Aaa. ett AY Set AV. AT AMOS ASANO STATI ATTACH, TOT SetTooetT SATTA 
HOA GIF HAT ASAT CAAT AT SAAT AMHVl LAT ATH SHeTS fea Vl GTA Let ATS, & CAT 

ATS TES A AAA SOT A HAT AT LATA, Fes SEHTALPA HAT F ACK TENT GTS BERT 
WOOT LATA. SUT ASTI ATS YH UTAH RT 3 /y as Oar, atstel Sa ara BCA 
HBS. THR SAHA THAT SM BO AAAS FT SATA At HS? VTSlaR Uld, Adel Ashe HAT HUT 
TNT RIAA, HAT MSTA ACHAT MA Act SF STASI SAA AT VATA Att Sara, CATIA 
aan SG food 4 are. Het Het sree ATH freer Soar Get fHosd, To Sr aa SAM BEATAT! 

AHGA AIT AR BHT SAC HT, HA AM ATA AWela ST, CR CAT SAT FOIA, 
“ge cts arralel RAR AAA I PAR ATA AVKTA ATS ATCA.” SATA HART ATT 
Oe esas Sat hl AT HAT] AA FRM ATA HET, SHAT HET eal SAAT TA 
OTT ATA Se TCT FRO TAT HET AT ST HAT VTA STATA. 

Gal HAL Aa TAA FAUT, HET AMeaT HALA MA TAT THR ATV; TOT AeaT HEA 
Bars ae Vopr aes cad Bret. 2 /¥ eral wep Por feet are. hr car set 
Wiest eta HRI SATA, FAIS AT Aleta MEAT. ACATATEt ATA TAT PAST Asa Ae Atel. ct 
Tehl OTA GSA AMAA HART Wool Het Sad F USAT a TTT HUA TA Hed. 

Aah Est Bol CAAT WAS AML; WO AGA CAT Aaa. Ae Saat ATA STA faara Tal BTR 
HMA. CA GT AEA UST Tose Vl HOT AT He Areret Hear TET ACA eV ATA RATT. HAT 
ATA See THe STATA. Ht GOT AST Ast ToT. 

AT A Aart Heat Yo /4o Bak Bae Alea ser. AAA, WATT ATA S WATT 
TRIER Gd. SR HAA HME AA Sicll, HAT GIF AA Ml. GHMER Ae Al, Hers 
UAT, Sa, TEA MF WeyreAT feet Acid. 6 VS STAT ae Gaara SHH Ge Starter, 

ATR ATGAT ROA VAT, HLA STAT AAT Sle; TOT TAA STATA VTS AA CAT BTA HAT 
@l Pose. WOT RATATAT SAN STASI Pes ATCA, ret SGA STATA Bl At TTC 

‘et Al BRTHSTAR ATTA TT SATA HARTPSAT TGA CHA, AA ATA ERT, SHAT ATS 
HAT MAT HLA. AT Gat ART SHY ATA TAT Area Teen ates Tor Tae ator eter HRT 
Seb AA AA I CAAT Stet fsa Vl.”” aera At AT es area “SATTCAT SPR SaTTOT ATT 
Ged ach. APT AAS STG STAR Art Serra. Ht aol area Sle GA Vl. ATTA epSATIATT 
ST ATST. A SPR ACHP ST ATT Aver RT POAT SPR HR Clea B ATS SSA, ATTAT 
Rateoorrelt arate. 

BHM HA Gals Be SS APA: MeN AAT BAe SA, WT SST HAAS GA BATS SA AT 

Ft carat frat Al I AT SHS HUI street (Alsat WM) aT Heap Ares GAs Sal 
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amet Tere cA 
FAA Set TAT HAR 
TleaT BATA, Fe 
SHIA HAT F ACK 
BRR ATS HRT 
Woot RATA. ATT 
FST ASA Yh 
APTA Tat 3/¥ 


MH ada arelera 
APT Salt. ArT 
aeHta YET Beet 
ae. BIT Sara 


al GAT Sat, 


SOA ART SATS CR A FROM HRT LEBT A. AT TAT “ATT” BART erence rel. (Ait Act Salers 
alett GANA FAT stadia.) € Uh PR Stara, SAA SAT STATS GaP He GTA Aaa. Ht 
TE GH STRATA “AH AHA TS GA Aetet ART AAA ATH BT HAH Mt ArcteNl MSTA 
TA Slat eH. ATA AT Perera rcaTA HATA SACHS Mela A ATM EAM. 

AMAel AA SAA Sha Al FAVA, “TA HLT ASAT ATA TA HOT SATel’ AT HIATT HE 
OTe STS AeA Stes Slt TT Agel HUA He APT Ss PHOT ate S ATA Aaa Sd AeA, Sta 
Tea Al CAT WA cher. TRA FSO, ‘“ATat Are, Feoaet Areal oR TAHT A. SATST HUNT Hea tet 
ATA eT TA A TSA ATE !”” 

Ol Bald Uke fra sted, fase sted A rel Aa=Ta!S Vee ated. At frat 
AIA Cl HOt STAT SAT CR STRAT TT FETA, “AY. HT aarete Sl aT CTA.” 

TR HA HUA GTA Aa AA SAct (IG HATATH TEA) CH ACA? TR 
CAM Sect, THT SA SATS SATAAT ATeaeHOH Saver. PATATA ARR TST HIT Ale SAT 

Sl WA Ae VAL Weld Gal ALAA STEM SAT. TT AT HRI Sa HPoTAra at ct arene 
AHA SA ACTS A AAA Ae. Vesa AIT ASAI F Aehl WIA HVT Becta Wed, SA 
CAM Ted, ATT AA AAT Ale HN MoS HET FANT SAT AH TIAA. TF GAA HAT 
hal Acer SARL Att AMT ST Alec 7 ATR APTS HR LAW SR Ace, TO HART ST AAA SAT’, 
FOUTS Cl AAT SATA FOOT ATT Ve ARR AS AAA Are. rel Taga Herel 
SITAR Ad AMT Aled AA HAT Aer 7 TT strat St aT GT SATA. HANI SI HA Aled Slew 
Flt AAT. AM AIH AA AC St HEAL TAA Vl ral Alaa STS, S AMA Te, 

FRAT HH Hl Sl 7 APT CH Geer AF alread fae, TS ce Heoases seca, Veet St 
AT IHS Ua AGIA Bld. HATA F HSA ARH Al ST le. AT HAA Fae By 
HATA TS UH SATE BATS. HAS Hla AAT ATS aes Et Areal Het a SF Het, ATA SAT 
aes at Get fear. ara wa facie aR aan /ara san fare. aa & art 
FETA, TAT ATT STG VT TTA Tcl AS OTe, FTG Age YAAK B TH ASA BTCA ATE. 
ct aiteres repel aren apres WicaTert fac, 

Aaa act fenton Ud Tal ge hel, hrel AANA B HIF RIT EI 
HAA. Ada Sera Tread. HR freed Hoare BParat gerd a Swit set A GRA AGT 
aa ee fanaa Gad at lech Aled. 

HATA Hos i ch set Gas Bs FE PIM Tac MSI S WT Alara 
Aes Hh Ga Rete FOU. STATA Slat APA Aes TA Sle F GAS aaa. 

AM At HORM Aleta Aaa VT SAAT] AL A FROMM AT GA ATareeATAT 
AMT Sea, A ASAT APT IAA SATS. GTO STAT HET GALT AAT. SA VET SOM STAT Aer ft 
arr Aree ch aT alee Aral. aT AAT TARP Sta. ATTA, SATA STAT SST AT 
fra eit. 


RY 
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FARA BAe Aska AHS sled. A aleheat dahl afer 30 ARG Badd. A 
aaa + fad Hereranteteh st ateent art Aect F aS Care oehte Vet att WTA 
BAM AT aed. Sow set Fl, HT sea Haraarae Aral Hifet Ma. SA @ Aifract 
lest hl VAN 23 GUT S ales ATS SF AT ARRIATSe fas Ses. S AMAT CATT EATER 
ae 4 afar fea ela. 

Mae as HA ale 7 

RAMS HA TA HEAL TAA Mt UH Bla F Wl Herat AT Hog wh TeHK 
GET CAT HAA. A TSHNI TEA S aM ME AS. Al 23 UA Sra Ale F TA HAT 
SRA HAT WAST ATO STAT Gra IPT Sag S St AA At TT AAT AAA 
Steer Ael. Ae Gara Aaa GA ¢/% SAR Ae. FAIA APA 240 late fase 
AAA. AU 2 3 aS AGA aT. A Sl CAAT SATE 

CAF Ae Hl GTI HY At A HMA. TT SAAT AAT Veh ator THootelt sae. CAT SATA 
Geen Behe fide aelea Ua Aled. SEL ATT BA sl aed ae ae, hast 4 
aatatcrean srerararare., 

(qa <a) 
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| had some very 
bad experiences 
during that time, 
but | managed to 
face them all. 

It was a terrible 
time. Only | know 
how | lived through 
those years. 


Apsaratai 


- Sadhana Dhadich 


Apsaratai came to my house one afternoon, all the way from Kondhwa. | was touched 
and felt a bit indebted for her gesture of coming all the way to meet me. 

The first thing | asked her was about her name. | was curious about its origin, because it 
is nota common name. “For 3 days after | was born, | did not stop crying,” Apsaratai told 
me. “Finally, someone in the house mentioned my grandfather, and | stopped crying at 
once! So | was named after him. His name was Afsar, so | became Apsara.” Maybe it is 
actually Afsara, but has become Apsara in common usage. 

After this we got down to our conversation. 

Apsara Tai is originally from Solapur. She grew up there, and was married there. She 
did get married, but her husband harassed her and beat her up. Once he even attacked her 
with a sickle. Even today, the scar is clearly visible on her arm. Her brothers, uncles and 
cousins all lived nearby, but no one offered any support. Finally, one night, she left her 
home, taking with her young son and daughter, with not more than a few rupees to her 
name. 

Onthe road she managed to get aliftin a truck. The driver asked her where she wanted 
to go, and she said, “Pune”. That was the last she saw of Solapur for 14 years. Her daughter 
was then just 6 months old, andher son 2 years. This was the year 2000. 

The truck dropped her off at Bhigwan, and the driver asked her for money. She handed 
over the few rupees she had. But that left her with no money at all. How was she to continue 
this journey? She had no idea where Bhigwan was, or where Pune was. One thing she was 
sure of, and that was there was no returning to the home she had left with such difficulty. 

“The children were hungry, so | begged. | managed to get 5 or ten rupees from people 
passing by. Another truck driver took me up to Hadapsar, and left me there. | just sat down 
there, right where he dropped me. He said, Hadapsar is Pune.” 

Apsara Tai's geography was limited. Some people told her to go to Kondhwa. There 
she would sleep on the road, covering herself and her children with the loose end of her 
sari. One woman suggested that she should do domestic work in someone's house. 
Another one helped her find a room for Rs.150 a month. She found one domestic job, then 
another. But neither paid much. After paying the rent, there was hardly anything left. 

“| had some very bad experiences during that time, but | managed to face them all. It 
was a terrible time. Only | know how | lived through those years.” | could see that many 
painful stories were hidden behind this short narration. | think she did not find it worthwhile 
to wallow in the memory of that sad time, only wanted to move ahead. 

She had noticed some people foraging for scraps of plastic, metal and glass. She 
decided that she would do this work too. She would keep the children on the garbage heap 
and look through it for what she could sell. Slowly she learned what scrap dealers would 
buy and what they would reject. 

“| began to earn better in this work than in domestic work. Even then a few years went in 
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living hand to mouth, just keeping alive. 
Slowly | began to gather other types of 
waste along with the scrap. At that time, 
Mangal (who worked with the KKPKP 
union) used to come and talk with me. 
She made me a member of the union. 
Before that for 5 or 6 years | worked on my 
own. Now | began to gather waste from 
shops and homes. In those days people 
mixed dry and wet waste, and | had to sit 
and segregate it. Now people are more 
aware, and thereis also the threat of a fine 
from the corporation. So | would gather 
waste from shops and homes, segregate 
it, and sell it to earn some money. 

When | came home after a day's 
work, my children would tell me, “Aai, you 
smell so bad!” Imagine a mother could 
not hug her own children! And then there 
was the fear of catching some disease.” 

No one from her hometown enquired 
after her, and neither did she inform them 
about her whereabouts. Meanwhile her 
brother passed away, and a few years 
later her husband too. Later she learned 
that he had married again. 

As her son grew up, Apsara Tai got 
him a job in a garage. He completed 
Class 12 even as he was working in the 
garage. The children were growing up, 
and going to school, but her daughter, 
who used to accompany her for waste 
picking, continued to do the same work. 
Her son has bought a tempo, he is doing 
well, and has no vices. But her daughter's 
life is hard, she says. She lives with her 
mother and her daughters go to Urdu 
medium schools. 

Her daughter's life seems to echo the 
mother's. She found it very hard to keep 
her daughter safe in the neighbourhood 
she was forced to live in. In fact she 
probably found it hard to even keep 
herself safe. In this situation, she had no 
option but to get her daughter married at 
the age of 12. | cannot get over the shock 
of hearing this, but one has to imagine the 
awful circumstances that forced Apsara 


Tai to do this. 

To keep women and girls protected from predators, getting her married off seems to 
be the only way out. Then her age, the fact that it is illegal to marry at that age, all these 
factors are ignored, though well known. Apsara Tai's daughter conceived soon after, and 
when it was seen that she only had daughters, her husband abandoned her. Now the four 
of them live together with Apsara Tai. In her own words, while trying to pass on the 
responsibility of one girl, she now has four to worry about. But | have some hope that this 
vicious circle will be broken. Her older granddaughter has completed Class 10 and is 
continuing her education, and the second one too is on the way to higher education. 

As it happened, | met her daughter Dilshaad a few days later. My heart sank when | 
saw how young she was, but then it soared again to see her drive off on a scooter. Apsara 
Tai is afraid to touch the scooter, but she is proud that her daughter can ride it. 

Little by little she managed to get some space, built one room then one above it. Her 
daughter lives in the top room with her daughters, and her son and his wife and children live 
in the ground floor room. Apsara Tai has her meals with her son's family and sleeps 
upstairs. The granddaughters are just a year apart from each other. They go to Urdu 
medium schools, and only step out with a burkha. They are fully covered, just a small net 
panel for the eyes. Apsara Tai and her daughter have never worn a burkha, but now that her 
son is grown up, he insists onit. 

That this is a direct effect of the environment around them, is not something that 
Apsara Tai seems aware of. Or even if she is, perhaps she does not want to oppose or 
challenge her son. She says that no one in the vasti bothers them, and neither do they 
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interfere in anyone's life. Whatever she says, | am sure she has her own opinions. After all, 
she is a member of a union. A woman who has seen so much of life would have a good 
understanding of the situation, but possibly sees no way out of it. 

Working for the union, she says, gave her a certain status, some recognition. Earlier 
she would be accused of petty thefts from the houses where she collected waste. That 
does not happen any longer. Earlier policemen would make her empty out the sack of 
waste she carried on her back to look for stolen goods. Sometimes some home owners did 
the same. Then the whole mess had to be cleared up and stuffed into the sack again. 

She speaks of the union with great emotion. It's only natural, actually. After 5 or 6 years 
of alonesome struggle, she had at last found fellow travellers. She found friends. Of course 
she had her children, but that was a constant responsibility. The union was where she could 
share her worries, get advice and help in her work, and guidance about the children's 
education. She could get loans, get advice from the staff. Her son managed to complete 
his education, and she helped him to buy his tempo with a loan from the union. 

The union has also negotiated for an insurance scheme with the Pune Municipal 
Corporation. Many members have benefitted from this, especially during the Covid 
pandemic. 

To my surprise, Apsara Tai tells me she has renewed her ties to Solapur. “In the end, 
home is home. People who did not even care if | was dead or alive, people who used to hide 
food when they saw me now call me with great respect, they don't let me sit on the floor!” 
Apsara Tai is surely aware of the hypocrisy here, but perhaps her life of struggle in a strange 
world has left her with the ability to forgive and forget, to understand that this is how the 
world functions. Always conscious that her daughter needs support and a roof over her 
head, she has built asmall house in Solapur. 

Even today, she is up at 3 am, first collecting scrap, then waste from shops and 
households. Lunch is a quick wada pav. She leaves too early to cook anything, and even if 
she carries her lunch, she has nowhere to keep it as she works. She carries a sack on her 
back, bending over often as she picks up waste and scrap. Food would go bad in the hot 
sun, and there is nowhere to keep it safe. So buying food is the only way out. Sometimes 
she may get bhakri and some vegetables, but usually it is a good old wada pav. 

| wondered if getting out that early in the dark held some fears for her, of being alone, of 
dogs attacking her. She laughed off my fears. “Oh there are plenty of people around, and 
the dogs now recognise me.” 

Waste from households is more lucrative, she tells me, as there is more sellable 
material there. Waste from shops is usually not worth much, as the women who clean the 
shops keep anything worthwhile for themselves. Sundays are when she does not go on her 
collection round, but sorts out the waste she has collected over the week. The union has 
arranged for small metal grill sheds for storing collected waste, but Apsara Tai has not had 
one allotted to her yet. She stores her waste in an unused public toilet, sorts it out on 
Sundays. So Sunday is not really a holiday, but a change of activity. Holidays are a luxury 
she cannot really afford, but she does take a day off when she needs to. With Id coming up, 
she plans to take 2 days off. She does not do the whole Ramzan fast, only on some 
important days. Her sonis more observant, fasting for the whole month. 

Now mother and daughter together earn around 40000 to 50000 rupees a month, 
during dry months. During the monsoon this comes down substantially, as most of the 
paper waste is wet. They can only sell bottles and tin cans. This income is just about 
enough for their household expenses. 

Injuries from broken glass and sharp metal used to be a common occurrence earlier, 
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Even today, she Is 
up at 3 am, first 
collecting scrap, 
then waste from 
shops and 
households. 
Lunch is a 

quick wada pav. 


In my vasti, no one 
ostracizes me, It is 
a Muslim vasti. 
Most women don't 
work outside the 
home here. Well, 

it is my fate that 

| have to work. 


but the union now provides the members with protective gloves, masks and soap for hand 
washing. During the pandemic several housing societies too began to provide masks and 
gloves. Apsara Tai tells me that earlier she had to pick through mixed waste in garbage 
dumps, but there are very few of these dumps. She now collects waste house to house, 
and trucks collect the waste from the few dumps that are still left. Recently | read Soumya 
Rai's book about the Deonar garbage dump and Farzana. It has been translated by Dr. 
Chhaya Datar. Reading it makes one feel very small and miserable. We may wish them 
away, but these garbage mountains co exist, and Pune dumps its waste in Phursungi. We 
remain indifferent. 

Apsara Tai used to think of waste collecting as a lowly job, but now she says, 'waste is 
gold'. Besides, she knows no other work and had no choice at that time. | asked her how 
her work compared to other sanitation workers, and she said waste collecting has a higher 
status in society than sanitation workers. There is no particular caste associated with waste 
collection, though inevitably most are Dalits. When | read about sanitation workers in the 
story Narak Safaichee, | realised that urbanisation had gradually created a caste apart, the 
bhangis, who did the work of cleaning drains and so on. In today's world where we strive 
towards eradication of caste, | pray that the community of waste pickers remains free of this 
sort of caste discrimination. 

“In my vasti, no one ostracizes me, itis a Muslim vasti. Most women don't work outside 
the home here. Well, it is my fate that | have to work,” she adds with a sigh. Given the nature 
of her work, | can understand her feelings. But | wondered if she thought that women 
working was somehow something to be ashamed of. When | asked her, she responded 
with a strong answer. “No way! If you don't earn for yourself, you become a slave. No one 
can even lift a finger in my direction because | earn my own money.” 

Amongst the waste workers, there are women who have been abandoned by 
husbands, or widowed, and also some who live with their husbands. | asked her if there are 
any who have voluntarily left their husbands. “What about me!” she reminded me. 

| wondered how she would feel about being offered a job with the municipal 
corporation doing the same type of work, sol asked her. “No thanks!” was her instant reply. 
“This way, |am my own boss. Besides, who will give me ajob at my age?” 

This question of jobs had come up in my discussions with other groups of women. But 
it was clear that the waste pickers were not interested in jobs. Being tied down was one 
aspect of it, as was the feeling that it would restrict them from progressing in any other 
direction they chose. | asked her what she thought of various private players now entering 
the waste collection and recycling trade, and if it may affect her access to waste. Apsara Tai 
did not have much to say about this, but reiterated a phrase | had heard before : Waste is 
our right. When | had heard this slogan earlier, it had puzzled me a bit. How can anyone 
proudly claim rights over this kind of work? But it is clear to me now that waste is ina sense a 
raw material that yields an income. This attitude fostered by the union is one of its unique 
aspects. 

Why does any human being want work? This question has been given a profound 
answer by this union. Earning money is one part of it, but status, creativity, is also important. 
That is the difference between labour and work. Today the nature of waste available is 
changing, challenging the waste pickers to develop new skills. And here lies the difference 
between a job and a business. Apsara Tai told me about one such initiative. During the 
pandemic, she began to collect human hair found in garbage. She found that it had a 
market, and was used to make wigs and hair supplements. She could get up to 4000 
rupees for a kilo. She shared this information with the union, and other members were 
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encouraged to collect hair. The rates have dropped now, but itis still a lucrative new aspect 
of recycling. 

The union has facilitated the learning of such new skills. Creating and maintaining 
composting bins in housing societies is another job that some union members do. Scrap 
shops too have been set up by the union, giving the waste pickers a better deal. A thrift 
shop for reselling old household items and clothes too has been set up. 

Apsara Tai has understood that she is an entrepreneur now, and that the union helps 
her to develop new skills to handle the new types of waste. She has gained a new identity 
and awareness as a protector of the environment. The union helps to develop this 
awareness through discussions and workshops. 

Archana Tai has taken part in all the protests and demonstrations organised by the 
union. She says that shouting slogans along with her colleagues makes her feel 
empowered. | realised the difference between me and her, my hesitation in taking to the 
streets, while for her the streets were her home. 

With a great deal of pride, she told me that she is now a member of “the Board”, one of 
only 13 women elected for this post. The Board meets on the 30th of each month, and 
senior officers of the corporation are also invited, making it a meeting with some status, 
according to her. What exactly is this board? The union and the corporation have jointly 
formed a cooperative, and this board directs the activities of this organisation. It has 13 
members, and the municipal Solid Waste Management department head and Social 
Protection Department head are also members, but without a vote. The union now has 
8000 to 9000 members, and 150 representatives are elected from them. The board of 13 is 
elected from these representatives. 

Apsara Tai works hard, but she now has status and an identity as a union member, a 
representative, a board member of the society. After all, why does a human being seek 
work? For status, for the joy of achievement. 

(Translation) 
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Sea aera 

UE Sa a, GT TOS HATA SAT TAT ST 
Tore 4 SUPT a aATsaal Heard 
Aisa Berea sa atita sie Tasadta 
arte stream. Parana Sart daa arf 
Beret AA 2-3 FH Aa HIM Ble 
melt after a¢ a area eetavitoar eres et 
qos PA be Ae. seas 
HicHnt Asal GIeta CAM aA abet. FETE 
aie, dee Wredlad ad Part waa 
PUT AM GA FAA MAT ATTA ATA 
A Bed. °9¢9 Tet aI Fa Areva 
SHA RATT St ale AAT Ara AAT I 
THs Ae F sate wer, se wa 
fereararelt cit cele Stell. al arate art 
aad at aan steht, vata ST are. 
Vea, TIT Tere frcaran aifeartt atara 
tear cect Ram GRATE AAAI A 
ard Sted. 
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Sadhana Dhadich 

Sadhana Dhadich grew up in a socially 
conscious family and participated in the 
Rashtra Seva Dal and Sane Guruji 
Kathamala. After working in the army 
hospital as a physiotherapist for a few 
years, she got involved in the women's 
movement. She worked with the Krantikari 
Mahila Sangathana. She continues to work 
in Nari Samata Manch, founded by her with 
Neelam Gorhe, Vidya Bal and_ other 
friends. While working with the Narmada 
Bachao Andolan in 1989, she saw the 
parallels between the lives of women and 
natural resources — voiceless, no place in 
the economy, unlimited exploitation, and 
displacement. This movement helped her 
to form many connections throughout the 
country. At present she is working in 
Palghar district through the Adivasi Shahaj 
Shikshan Parivar. 
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ANaTdea See APTA HERI UsAcel Ades es frac etl area. sees Caetraaray, GI 
APA MA Wee Aca, AIT HoT frat seh |r, Sr frat sgrtt Gar 
Tararens Ra fea Aaah PICS AAAS, CAPA TS HLATOL HT eral Tal STL 
aed. 

2262 AA AHS AY AAT ATMA ¥ TSO SAT SF ATH ATS. ATTA STATAT SISTA 
fram frost. aren cael wep aatsart Stet. cit Hen sere feretoecrs ereR Bepett. here 
Prenrdtyes cit ara sate free repel. Hoa Ge SAAT VTA eA SS VMreat HIS Ulett 
ATel. Hea aera TAMAS SSI FEI Acieel Goo Suara Ble Hal Herre Sic. S Tess chat 
SA HCA SAATAS HAAS AH AAA TAT ASHI SAAT SS Wee Wel. AHA sas 
OS Sara Set Vl CATA ect Ste Verret at Here MTeTenTAT Vict. CATS cl YUASA. 

TH Bla AHA Th Ble ATI We Mla. ARASH, TRI AAA Hea freA ATSeAT 
wre qoarardst wre jarred. frst all VME FO A RS. GAT SAT SICA 
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ASATATSAT ALT SAT STMT eT UOT RATT. Metal ra ATA. VT TAT BTR 
Trapt Std Tet AT Teas UT, Soe SS AMT, TAS UT See HATA Mle eH. 
TITAS US CebaT TST SIGHT SAT. 

ar forth are wfeaet wre fecal WT HAAN HT Ae Goad bell, Ss craps 
ad Bad. Al creel Sane fateperrara fataael ware seal. aeclen tee ferehte Tora ara 
SSC Stel. CAAT Wares HAA Hellet Serer Aad. AAPA Weal CA Hh 4 cl ¢ SIA HHA 
HA. FAT ASAT FATA BITSY aA HA earch ATel. ct steeaT TTA GTAP SATO a eAT 
AMAR Set AME. 

SM est alert ToS et feraed i, Gaara Stes areas SATO TRIM StAATATal 

FA MTAATAL EAA STNAHS HI THe ASIA 7 TAT HAR UNAM Hea Ceca. APA SHrereeaTTT A AIO 
AAA. ATTA AAPA ASA STAT GH BATS, AA GOAT SI Tec 7 
ATT AAA Get Vel MSPAATS! ASAT AA TAA eet. 
WS AGA Ural, ARTA St Gat HRM Water Ael, S AMAT Arelrs SATS. Tre PITT A 
wea, € Ad oad. URATHeA erate Ut wa sateen alla Hela aa ae. sisters fare 
SOGTAT PATA Sea HET fet KATA FOTN TOT Rg Se. GA Ah Sl AMAT STOTT FRTOT 
arta Stet oe fet “A ferare Sarees’ - ST ATT SATA STOTT are Garett Geert ore et. 
TST Uh ASH THT A AACA ATM, SHOP Wenrehl GaSe chelest Seat Fl, fret 
Sartre Sih aca HEATH TT SAS, AVATATH, feral SeAS Gatlet STAT ret. 

TAR SAT ATA Tetras Alena eT - STATA GAAP SAAT TL SATERT HRT TOT RTT 
areta!”” - xradh aig freA args St Ulecht ahh ara oa Sel. Tata aR eget Gt AAT 
HEAE Ved Sle. SISA ATTA WATS HET HWM HTS Ace Sel Moar HATTA ATT TTA 
AeA TOTES AT APTS RAT SAT Pray ee SATA. 

ete (993 Welt Ol eR aah aifetest TIAL chet Sl SATTHT PeNTTHTAT Stes 
TAC ASA SISTA GAAS TACT STAT. STATS SATE TASAA ATT SAAT Tat set 
SPH SATA ATA eet, MART 2ooly HEA Taeey Atel Gear Sr. 

oferty soe TSA HATAEH eH TAA HAT Moor LOTTA ferett aera pT sAreTTeA Fett. 
fran aed TOR Terai Grace Tees A faci PHT BI YS chet, TeV 
fore TEAR HRT Tos HLTA APTA BTS. SATST SATA SATA Td, “AT area aera eae aTresT 
SRST Act”. AMT Wea cht Seles HSIN Steel eft ste. SAH HHS AHSTSAATRAT HOTT 
HlaIA (rea Aa sell. Tres Aes S WT HAret! Tere Ueda ARIA GAR 4o ct 4 Vas Hes; 
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ara, TAT ST ata 
areal fate aa. oe 
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aes chet Ael SAT 
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TR WTR 
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ane ferearhs 4-§ Tetepet Hed. 

MPAA Se HUTCH fat S HAR ARIA Al frase, ata feraed stan, fat afta SeR 
wept Aetren THANE Sass SOHO satel, eer S Rag Sel. fern aS SOTA STA 
Set ATC. SMAI SATIS OS a ATT fore Grae HEA Acre. TIA fever VATS 
for STAC BIE FR R000 SISTA fershel SATE ANT STATS Acca, Artest fren Salers PATSA GET 
FAA HUA HET HOA. 

we fae ant oer ed cot Bett sad bell. cara sees wee Gatch BR aTeaeH. TT 
Aaa A AAAS ICT HR BIS feshet ATel, SAT feat Peas AAA ATATST SARA safoy sre 
eae TIO ere OTT eI ATTA TAT, ST AAT AUT HTH Act ATTY eh ae TTT 
WoT GT Ae. A TS ATA TS ATA. ATT SMTeh. THT ATA ER ATM ATL, AT SATA TSS TAM 
300 wed aqua arch, Cth RAR WA HET 4000 Suareh qeqult aaa feel. ara 
Baeta SAA ATH MATTER FH SAT HEH TOA Tae ara, Se Alea clases Safer 
PATA AT, “ai Se ore aed ar eed Gera saree ey aTfoa fee wart ar, 
US, HIST ATT Beat Aes set ATATST HATA AT ATER,” 

AMA Ai PLA SAAT BATA SAA se. “WET ST Gs Wea HARI- HUTS, A, 
TAT ATT a rNt PLATT Ste. AL SATFR ch aTeaT Seed het Aral ATT Reaeenel eet Ae, TR 
VERA AAT ETS SATA SAAT. HRT Meat Gt eet FHA Mt. Wael, ArenreaT BATT 
CARA Meal At Al aes’ Ue ward Gen aan seal aie, Fa asa varatera 
CA Be ANT AS ars Hes ARAMA UR Usd. WIH Tere TAR cheesy TAI 
feeae GSMA Sen Haars AAT Serta Seo Set Gre. AT SAT Say SATOT 
TraaTa Reraenet eT,” 

TAA BIA Het Trt START GAS UTP Ttel. Sata GET Sala Wess 
aaraediel Pram cereal HTHM-MSAA GF GH HRI AMA Al. Wels BNI ae HEAT 
were aT feet aid. Yasar aT aye wiser caret Aetat Had seca. aA 
air ene frst Aa Aah, Aas, FAL, HPA TN aed. A AT Ves ITAA 
Sead. WT Aaa & HATA BS Aa Ala. SUNN SAT UTA, “AM SM Bad’, GR Ala 
FRI ATA SATO IATA AT ATCA eet Aral CR CAAT GTAP Ht APS OTe Ta. 
Td. Healer SATATHKA FAAS STA AAAI Grater Gc. Ah US aT l, 
annie, sa Sta-faseastia armaftae freed ele 4 WEST Pes ad VaR cafes, 
RRIHIA, ARGS SAT ATTA ATE Ta HATA ATC, SHO At MI at Gest eared. ci 
rend “aes Sra UAT HTB. FTAA SHEA BA OTA TET FRAT HATH SATA. errata Far 
AR A AAT HH ATTICA SMTA ST SAE ate, SAF env, COAT BARTS SUIT 
HAT AAA, AA SHA, AAPA ASAT AS HTT PCH. BAT FEATS, ATTY Gea TEAT 
& angele, Wed Asa, UAT ATT A ST. ST STATA LeAHA BATS.” 

AM HeaTcea SATA GT PT BTA HR Weod AACA ct cra HH sed. AS Trea 
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Dba TROT ATT SATS, BRT SATATATST SPT Faery PLOATATSL Slt At aTeATR RAAT 
SEGRE CUR GGL iekikciniicaakie Guam 

areata rat Ad ASAT cht eet Bec, “AACA GT ASA Bare; cht aPATATST Set fever 
HAT AS. AS GR STS Ale HIF het ATE SAH Silas SATAN TT HR ATH TR ATERTAAT 
BUTT SH AOR Alel. AT As AAAS Mle. VAN APA Ae Ae ATNld ; Wee eh FAM 
Hl Gaal es GET APA BTA BA Ale. FSTST SATA GT TaATAT Vt; SAT At te TA 
hel At ASR STING SL ROI Areal. FETT TG Gastar Saat Aa Bend. ATA 
cedar Gad Sed. CAT SoA AHA Heaciiet, WOT THATS, SAR HM cal HIF ALIAS 
AMAT Caer UES. TAT SATIEAT UTSHA SUT Tet STIet Tea TAM, Aral afta array Sate 
West, AM BI Ale HOT, Vt AMA AATAGNT SATS, AAA AS GM Fe Sot ATT ATT AG 
Tae ae AT HARI Feta; AAT VSI Alera ANT, GL WATT HATTA Tel AIA War 
em ae Cee Seth ae aera ava TR el Aral Goace AI Aleta CR GAeATactatl 
UGA Hel VAM HH SSA; TT Gal Ge Aeaeara FSV A GAA HATA TEP Aral. At 
AAT Fear AT, ASA GE arert STPT qestet Hellel Gary SOM Areal. aera ATTA 
Cale SUT At AMT Wena Ae Aled. Hen a TATA GTA SOT SATE AT TTT, Wed Tel. 
Hy re Meet SAT ATS Meech soeh re SURAT TEs HST Vt. At Alo VATA ATA SAT.” 

AMA GAA GT AT ss. “AAS 
amenel staaret teen feet aé. wettel er 
AL AepT fhe TTY hs AHI S ASTM RreHaet 
ae.” Fae AT Raft BUTT 
FE STIR SIA HE Va Aad chet 
are sift ot |e ANS Ges aire. “SETA 
SSCA Were Poot AeA TI faa SATFSTeTT 
AM ATAc Ae ATal. USAT eT SATHHT STerTR 
Hee ATA Tessa ATA ATM ae 
rel ara eet ad ae anfer Fe 
ARTA A SA Aa Aad. BAT HH 
Taal Mh SAAT UileT Beas Jara, 
Ceelet AST SI AAT Act. GAH AleHcTTe. 
at at amd i, qtet arrest Atel ce 
CHAT RIGA Sea HIATT Act BATS. STFC 
ee 
APT aR SATS TT Pearce eile CATT SAA AMAT, S ACA ATE. 

fran actaerarat Prat Peach Acard ATS, AT ASAT WAT STR Sara cht Feo, “ATEAT 
Aloe Aer MAMTA ALARA (RTE) SHA AAA Wresa WAM CVA ATA, B AICPA 
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adit Wt Bel. AIT 
gaat cit arava sttett etch 
anf wat toes fre 
Wea Arh frearet ea. a 
moet frat Fle Ha 
WT Te? Greta 
arpa freee wea 
aed cat fect asa, art 
artt seit uifest. fret 


Trea reat Greta AT. 
wel peace Sor eT 
aa Beatle = Aert 
Woot FS Aa, sett caret 
SEH Stell F TIT (aA Slt. AM We AAT Hea HaATa ea Act BATS. BHT?” 

TAA Tee SUPA THRO A ATE BHT?’ ate Trae sree ch Feo, “Ae 
HAH FH FOE RT Aediel. F RAH Urs ale seat Ac APTATATST et ATT 
Srepreat steres fae BT TS BF. TAT VATA cael UTMTGIOT EA ARTS THT 
PACAP AGT ATTACAT AA AAA AACA ATT OTH GPa AACA BT. CAT Fy SAT 
Fra creartt cress Seth wifes. GraaeaTAae Yel RT Iga ct fret GS PAAVATe 

ara SHERI Seacrest aor at aot went Heat ST | THR an. ‘art 
ara Fens Gala Wa Gar yRAoraRtaR Vest cr eras? sash aHrel se GRAMME HTS 
SATIN Ael. GT RT STMT HAT felt ASE 30 Td Go Baa esa. amet waercia 
Tec CAAT TA ATS SCAT AST SI SATE SATS 7 TOA SATS apg ATT eh 
Ged YAR Roo wraMan afer Ta frre. act s Ara Fq Het ae. Slctcteratt 11S 
USVaTaTS! Cael ASA BOTA ALA GRR Vaal Age AMM HI Ad) ssa safercawrea 
Seep aTet T” 

ae at area ukferdie ate aed are aa Art ed ct ferret set are. 
“Gedensl Sauraresraral splat A ret HM Bec; ITT rate, HM STaex, HITT Vitae a, 
are earra att pare reese AI aed. AIT GATS Hes Aca 

ae Akal, AT AAT feroy ASUS HI SATA”? SATA AL APTeretet MTT. GecTe 
APIA Aretet el ae rea ARTA Aaa ATT ATT AGRA BATCH ATE. 
ae freA Uc Shara chide ed. SMT ATA St aed Al AAMT VeaTVATayS! A 
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Tera STATA TST AST TAH Chea, SATA, TTR STATO SATO TTR error aa AT TEA. 
arate (Hie) Areata ster wHhacrs Hel AiSay. aaTeVl THe Us ead Ael. Hell-Hell 
AT aR Aah CR ct Aetas Ase ATE AMT rec. HT ATA aKa ATeaTER ae cleel Fa Ata.” 
(Bad) | frat SST SRT Mh TET Bra STATA TET Perey Seat. 

HM ATR ET BC et see, at fat Satara A OATS APA TAT 
ates Feed feet. ae fea Ulereh FAIT SATICAT CHAM Veh Har OH AT Are PAAR 
TTS Oot a fore Saree Saraane aie, ata feren ated. ch ferean afters Ga aed, “oor At ara 
A AXA Ue Whe Ael. UTS At Ue Wa Ae! ct Arsh Sere are. ATEN Veer WH AewT 
ATS A aaaT SPOT Are stax spec. Ht atret raga <era araft caret sear arr. Arsh sreastt 
Bea Sh GA at Fen eal. Sra HT AetiarSt chet, Ta caret St sree ATT crawaTaTST Ae TA 
arana Arsh rer atteoe areal.” 
aed. dS Medd Sea SANT are wert aaa ara ch art Hea Ac. fret Hes Vt fereti 
ard are. ft aA Savararsl fre GI HS AT APTA. SAAT Tere PEAT Aa are 
Saad reat Hears ars The. 

22- 23 aula fearrat soarge arrest area fer aes Vici. seat etch. “TA at Aad 
aed Het ae Aeet AreaT UTSteht SH alee. waren feast Hears wre wvaarsh Bea TS Aah 
TACT At Sara ea. A ASA TSA eT ATT ATT Gert ATCT STOTT. TSH et SATTT 
At od aed Grd SY, Hertel SARA Sra AT AT Are At aA He Ae aT, cht eH PaetaTT 
ag Sell. fre AAAS Stel. feral Be] Are cH fears AT petra AT Tel. HAAR Ht rears 

HAUTAHAT GAcI FS bees wah 
BAAS sto yest arqavara lel wa Tara 
aM staeard fig mea arafavardt atari 
HAAR CAPA SAAS Uh WAS Feet STA 
BR AAT BT BEAT A HAAS Alt 
HET AGATA Hach oA SA Vt Te 
TROT HerPht Se | 

(TST) 


a8 


After we got our 
identity cards 
through the 
sangathana, 
we became 
waste workers. 


The Sanghatana is very cruCcial. 
It is like a Shield for us. 


- Medha Kotwal 


“My sangathana (organization) is everything to me. It gave me an identity —till then | felt 
| was anobody, nothing but a kagad/patra wali (wastepaper and scrap metal picker). After 
we got our identity cards through the sangathana, we became waste workers. Now my 
children say my mother has gone to work. That's a big change in the perception about what 
we do!” 

These are the very strong sentiments expressed by Asha Kamble, one of the 
outspoken and confident workers of the Kagad, Kach, Patra, Kashtakari Panchayat 
(KKPKP). Before the workers got their identity cards they used to be harassed by the local 
policeman who accused them of being thieves and trouble makers, even as they went 
about their daily chore of collecting waste paper, scraps of metal and so on from streets 
and housing societies. It was after the intervention of Baba Adhav, Pune's respected social 
leader, and the sangathana founders Lakshmi Narayan and Poornima Chikarmane that 
Identity Cards were finally issued and the waste pickers felt empowered. 

My first impression of Asha was that of a confident middle-aged, good-looking 
woman. Her charming smile and her twinkling eyes held my attention as we sat down to 
acquaint ourselves with each other. Here is the story of Asha Kamble's life as told to me. 

Asha does not consider herself to be a leader in the organisation but since she is 
outspoken at meetings and can stand up for the rights of the waste pickers, she concedes 
that the members of her organisation identify her as one. And thus began our dialogue 
about her work and her life. 

Asha's natal family comes from a small village located in the taluka Paranda, of the 
Osmanabad district. Her family moved to Akluj, a small trading town in the same district. 
Asha's life story is similar to the stories of hundreds of other poor rural families who had to 
leave their villages and move to cities for their survival. This process of migration has left 
many a family broken inthe state of Maharashtra as in others parts of India. Most migrants, 
who come to cities looking for work, find manual jobs on construction sites, or as domestic 
labour, care-givers, sanitation workers or similar manual jobs. Since they do not have 
education or the required skills to earn a sustainable livelihood, these are the meagre 
options available to most of them. 

Born in 1971 in Akluj, Asha has 4 sisters and 2 brothers. Only two of the girls were lucky 
enough to gain some education and Asha was one of them. But that was only till the 3rd 
grade. Yet thanks to her persistence, she learned to read and write. School was not a 
constant as the family moved once again to another city. A small loan of Rs 500 taken to 
pay as dowry for the eldest sister's marriage had to be paid off. And Akluj could not provide 
enough employment for paying off this small loan and feeding the family. The parents 
needed to earn much more than they were able to in Akluj. And so they moved to Pune. 

Akluj was then a small trading town and the trader's families, mostly Marwaris and 
Gujaratis, would employ her mother to wash utensils. Her father worked as a panki’ 
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supplying water, which he carried on his shoulders in metal cans to shops and small 
eateries. That was what he used to do in the village too. But as the town developed and 
piped water became available, the panki slowly became redundant. So once again the 
father was without work. 

Asha started working very early with her mother who was engaged in the same work- 
that of collecting waste papers, discarded empty bottles and scraps of metal or patra. 
Their day would begin early and Asha travelled with her mother, Rukmini Bhagat who later 
became a part of the sangathana, as far as Lonavala, Kamshet, Talegaon, Pimpri and 
Chinchwad. They travelled fearlessly without tickets on local trains. Most train ticket 
checkers were sympathetic and hardly ever stopped them from boarding. At the end of the 
day they would make just a couple of bucks 5-8 rupees! Her father could not find any 
worthwhile work in Pune. He would often take off to the village and stay with his brother. 
However, since he had no work the 
downward swing of his life began. Her 
brothers took to alcohol and left their wives 
and kids to fend for themselves. Asha 
supports some of them even today. 

Asha agitatedly questions this attitude 
of men and wonders why in spite of So many 
challenges and disappointments in life, 
women hardly ever turn to alcohol for 
solace. Instead they work hard and their 
struggle for survival seems unending. Why 
do men feel privileged or entitled to live off 
the hard work of their women? 

Asha proved a great support to her 
mother. By then the elder girls in the family 
had been married off and it was Asha who 
worked relentlessly along with her mother to 
keep the home fires burning. 

Asha's marriage did not follow the usual 
path of an arranged marriage. She smiles a 
little shyly and tells me that her marriage was 
a'love marriage’, which as we know is not so 
common in India. Caste determines who 
you can or cannot marry. 

In a matter which is so 'personal' and 
simultaneously ‘social’ in India, Asha proves 
herself to be a strong woman who defied the 
caste rules of endogamy. Though she is a 
Maratha (considered as an upper caste) 


1. Panki was a person in the village who supplied water to 
people for various purposes. Traditionally, pouches made | 
of leather were used for carrying the water. These were | 
attached to a bamboo stick and this whole contraption 
was carried by the panki on his shoulders. When Asha's | 
family moved to Akluj instead of leather pouches they 
used metal tins to supply water to eateries. 


A 
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she married Devidas Kamble a man who belonged to the Matang caste (considered to be 
‘untouchables'). He lived in the lane behind her house. Their paths crossed every day and 
they got to Know each other over the years. Asha, then a charming young woman, tired of 
her lonely struggle for survival, decided that she longed for companionship and to have a 
family of her own. Predictably, objections were raised, including her mother. 

However, Asha argued convincingly that though they were from different castes they 
were doing the same kind of work — of garbage collection and recycling of waste! “So in 
effect we belong to the same caste”. Finally, the mother came around and the two were 
married. They lived with his family till they could shift out to a house of their own. Devidas 
used to collect metal tins and cans from as far as Lonavala and sold them as scrap in the 
city. Life has taken a good turn for them. Today, he owns a rickshaw and a pickup van for 
carrying dry waste for recycling to different places. 

The KKPKP had already made its presence in the city of Pune by 1993 and many of the 
unorganized women of waste pickers had become part of the union. Rukmini persuaded 
Asha to jointhe sangathana which she did. This was about the time SWACH had also taken 
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off in the year 2007 

Rukhmini handed over many of her door to door collection jobs in housing societies in 
Baner to Asha. At the time her mother started the collection work assigned by the KKPKP in 
housing societies in Baner, she had to collect the garbage at the gate. Today, Asha says 
proudly, “| go right up to the door of the house to collect the garbage”. That way she is 
connected to several people, many of whom have helped in difficult times like the Covid 
lockdown. This became possible because of SWACH. So over the last 15 years she does 
the door to door collection of the garbage. That way she earns some small amount from 
each house about Rs 50 -75. That meant a lot to her as she has 5-6 housing societies 
assigned to her. 

When asked why she chose this hard work over some other manual work like domestic 
work, her quick reply was “Oh that does not fetch as much money as this does. It would not 
have been possible to feed my family and take care of medical needs or emergencies”! ! 
Clearly her economics was sound. This was proved some years ago when one of her 
daughter's had a medical emergency during her pregnancy. She had to be rushed to the 
hospital. The hospital was kind enough to admit her without much payment. That's when 
she realized the importance of earning more and saving more. She sold off her small house 
for Rs 9000 to pay the medical bills and took shelter in her mother in-laws' house. 

With a lot of grit and hard work they managed to save enough and built a two storied 
house in the same neighborhood. But the dream of having a house of one's own did not last 
long. The very day the family had organized a celebration and a puja for the new house, 
tragedy struck. A huge fire broke out in a house close to their new house and soon it spread 
to the whole neighborhood. Asha's new house constructed after much struggle and 
hardships was totally burnt down and all their belongings destroyed! They were 
devastated and heartbroken. But they did not give up. 

A total of 300 families were affected by this fire. The local government gave each family 
apaltry sum of Rs 5000 as support. It was their sangathana which gave them full support by 
giving them loans at affordable interest rates. Besides, Asha says with great appreciation 
and admiration, ‘All the societies where | work gave us alot of support. They collected food, 
clothes, pots and pans and even money. | feel so blessed that we have such support.” 

Asha is proud of the work she does. “The city produces so much waste of all kinds- 
kagad, kach, patra and much more today. If we did not collect it, segregate it and recycle it, 
the cities would have collapsed and so would we. What happened in Phursunhgi’ village 
was horrible. Finally, the people and the government realized that something like SWACH 
had to be created. That is the source of our livelinood and we perform our duties with pride. 
The wet waste is managed at source through the biodegradable pits in each housing 
society. The rest we take and recycle as per the rules". 

She explained her work of recycling to me in detail. All the dry material is brought to the 
sorting sheds in a designated area, marked for them by the local government authorities. 
Each waste picker along with the family is assigned a 'space' in the shed. Even their 
children assist in this whole process of recycling. The sorting shed in Baner has lots of her 
relatives, sons-in- law, nephews, nieces and so on. They manage their own sheds. But 


2. Phursunghi is a small village just outside the city limits. The Pune municipal corporation would dump the 
garbage of the entire city at this village site. Soon the dumps became mountains of stinking garbage and were the 
cause of much trouble to the villagers. Besides the constant stench, the fear arose that all kinds of illnesses and 
diseases would spread. As aresult, a social problem emerged, namely that no girls wanted to be married to boys 
from Phursunghi. It was no longer considered a healthy village, and marriageable girls did not consider it as an 
attractive option. 
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The city produces 
so much waste of 
all kinds- kagad, 
kach, patra and 
much more today. 
If we did not 
collect tt, 
segregate it and 
recycle it, the cities 
would have 
collapsed and so 
would we. 


where work is concerned, being a relative does 
not matter. “Work is work” Asha asserts and 
does not hesitate to pull them up if they falter 
and leave waste unsorted. 

Garbage sorting in her shed is done single 
handedly by Asha. The separated material is 
then packed up in gunny bags and taken to the 
final destination for recycling by the others in the 
family. Nowadays, she goes on to explain, they 
have to segregate newer materials like plastics 
of all kinds, Styrofoam, coconuts and such that 
cannot be degraded along with other 
biodegradable material. Though this is arduous 
work, Asha handles it deftly all by herself. “Time 
is money,” she says. “Most women who work 
with me in the shed are strong and manage the 
work without using gloves or masks. They are 
tough, tougher than the men. We leave home by 
8.00 am or so, make lunch, pack it, take our 
water bottles and set off for work. When we 
return at the end of the day, by 6 pm or so, we 
get busy with dinner. That's our routine”. 

Since Asha can do the job much faster 
than the others in the family she says, she does 
it all alone. This has taken a toll on her health. 
Constant swinging of the arm to lift and 
segregate waste has affected her shoulder joint 
and muscles. She has had to seek treatment 
from an orthopedic doctor. This is expensive but 
today she is now able to pay for it. 

Sharing her views about the organisation 
she admits, “The sangathana is very crucial; itis 
like a shield or kavach for us. So if we do not 
work properly and people start complaining 
about us we will be nowhere. These complaints 
go online. They do not name a person but just 
say that your organisation, SWACH, is not doing 
the work properly. That means our organisation 
is getting abad name and even if | work properly 
| will be blamed. In other words our livelinood is 
at stake. Our supervisors are educated people 
and they will get jobs elsewhere but we do not 
have the education or skills to do any other 
work. So we must do the work properly and 
prevent complaints from going up to the 
authorities. We must be aware that the 
organisation stands behind us and protects our 
interest. It is our responsibility to do our work 


properly. Otherwise SWACH will be stopped and we will be nowhere. One must always 
speak the truth even if it is bitter. Sometimes if my co- workers have not done their job 
properly | speak out sharply and do not shield them. For if one tries to cover up for some 
gain you always land up telling more lies. If you tell the truth at the very beginning you might 
lose some goodwill but then later you do not carry the burden of having told lies or untruth. | 
tell my children, always speak the truth and you will never repent. These are the kind of 
issues | raise at our local meetings in Baner. | don't manage to go for all the meetings at the 
Center, though | would like to. | live far away and itis difficult to be present for every meeting. 
| go for the larger meetings”. 

Asha is grateful to the organization and reiterates that without their support and 
backing, her whole life would have just collapsed. “The sangathana has given us a disha 
(direction) inlife. Ithastaughtus never to give up or feel defeated”. 

The KKPKP has also helped them to access medical treatments in the local hospitals 
and that has been a huge support. “Though we get access to hospitals we are not treated 
with respect. The nurses and doctors often treat us with disdain and ask us to sit outside, 
away from them. It is as if we smell foul and therefore need to be kept away. We have this 
experience even when people come to our sorting shed to see our work. They will cover 
their noses. | tell them it is not we who smell foul but the waste that has come from your 
houses that smells foul. We are sorting your waste and you would do well to understand 
this”. Her words are sharp and stinging but that is the truth of how many people treat them. 

Responding to my question on the importance of education for her grandchildren she 
says, “My eldest grand-daughter was admitted under the Right to Education (RTE) to an 
English medium school. This was with the help of KKPKP At the end of the year she had 
failed and got a zero in one paper. | asked the school how this was possible. If you are 
teaching you must ensure that the weaker students are given extra attention by making 
them sit right in the first row. Teachers are there for teaching all children. They told us that we 
will not re-admit her and that she must leave the school. It was clear that they did want our 
children from poor families and waste pickers families to be part of the school meant for 
‘other' children. This is how our children are being discriminated against. Why?” 

When asked if she would like to get into electoral politics in the city she says “I would 
love to fix many wrongs. | feel corporators who come to us seeking our votes every five 
years, should do more constructive work for people. They should provide water to areas 
where there is a problem, instead of running the business of providing water through water 
tankers and making huge profits. They should take care of older people and look after 
those who have no one. They should not play “politics" by taking away dry waste from 
societies and selling this off and making money. It is our waste and we have the right to it.” 

Another issue that Asha is very critical about is the policy of GST on their earnings. 
“Why should they levy GST on us, the poorest of service providers? We are not big 
business people who are supplying goods. We earn hardly 30 -50 rupees from the sale of 
dry waste and scrap. Why is the cooking gas promised earlier so expensive? Initially we 
got some 200 plus in our bank accounts from the government. Now even this has stopped 
coming. Why are the poor who work so hard to make two ends meet, treated so badly by 
the governments? Don't we have aright to exist?” 

In spite of the challenging situations she has faced over the years she has come 
through triumphant. “Everyone does some work to earn a living; some are teachers, some 
doctors, some farmers and so on. We are the waste pickers and disposers that perform a 
very crucial task for the well-being of society as a whole. Why then should we be 
discriminated against? 


45 


| tell my children, 
always speak 
the truth and 
you will 

never repent. 


My family of 4 girls 
and one boy is my 
wealth, my world. 
Without them 

| am nobody. 


The wisdom that Asha shares above has not come by reading books but through her 
challenging life experiences and insights. 

She appreciates and acknowledges the contribution of her husband who has 
struggled with her to make something of their lives together. Today, he takes care of things 
at home and the delivery of scrap. She is concerned about his health and feels he needs to 
take it a little easy. “We are real sathidars (partners) and hardly ever fight. We cannot do 
without each other. Sometimes if he can't find me in the house he goes around to the 
daughters asking after me. | am sitting upstairs watching television” she laughs! The only 
entertainment at the end of day for Asha is watching some television like most other people 
around her. 

Though Asha has worked so hard all her life, even before she married Devidas, she 
puts his needs before hers. She sees it as her responsibility to finish her task as a mother or 
parent to get her only son married and settled. She justifies her stand “But | cannot do 
without work, | simply can't! It is my lifeline. My only son loves me and holds me in high 
esteem. He wants me to retire now. He assures me that he would take care of me. | feel | 
need to continue working to set up his life like | did for the girls. My family of 4 girls and one 
boy is my wealth, my world. Without them! am nobody.” 

Today, she stands proud with her family of four girls who are all now married, and her 
several grandchildren. She ensures that they all go to school and do well. Her family is her 
wealth and she takes great pains to hold it together. Asha's mother Rukhmini, was the 
center of her life till she died about 12 -13 years ago. She provided for the entire family and 
no one left her house without having food or at least acup of tea. 

In some ways, Asha has modeled herself on her mother. “It is my mother who always 
stood by me and helped me in whatever way she could. She knew when | was feeling low 
and had not made enough money to feed the family that day. She would make a huge pot 
of tea and get some chapattis along. My kids and | would then share this and she saw to it 
that we never went hungry to bed. She was an amazing mother. She had diabetes and | will 
never forget the day she died. | was with her briefly after work and as she had to see the 
doctor we parted ways. In a few minutes some children came running to me and told me 
that my mother had fallen down and that was her end. There is a saying, 'Even God cannot 
take the place of a mother.' That is so true. My mother will always be with me. | feel inspired 
by her.” 

Ashais the fulcrum around which her family moves. 

When asked to identify the most happy moments in her life she says “I am most happy 
when my five children and my grandchildren are around me. When | return home from a 
hard day's work | first have to see my children. Even if one child is missing, |am not at peace 
tilll meet her. They are my life, my future.” 

This is such an inspiring story of awoman who withstood all challenges and trials of life 
and turned her life around by working with waste management and making gold out of 
waste!! 

This is all because of the path-breaking work initiated by Kagad Kach Patra Kashtakari 
Panchayat and the commitment of the workers to show this as an alternate way of saving 
the earth!!! 

(Original Article) 
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AM Hldalet 


AM aldara et APA AH 2942 ae 
Wad BATA. 230% Wat CAT ATT 
qaqa, fasrrd: Ase Asa Visca 
TEA Aled. CA Yar ATAPAAT Geax AK 
Segue sts Rad aid fra wa Peas 
Gee Ua aed. CAAT fermrarcas 
fa GMI J WAT Ara Sat os. SAT 
UTA Wear AE WI feretiords cart 
srrere oat sé. SA ease FR 
velar Use UTEATS 
(2028-2022) Med 4 AM HARA 
RIA Sas HATA aah =A 
a amt Sateen @ farsa react ate. 
Tea 24 aos Areal TATA 
PUTT freeatarat wep fereaeatt arta, 
SWINDA tet et fetter taped} 

aaa aed. 


Medha Kotwal 

Medha Kotwal Lele has been associated 
with social movements, particularly the 
women's movement since 1975. She is 
one of the founder members of 
Aalochana Centre for Documentation and 
Research on Women in Pune. She is 
interested in research and training on 
gender issues. She is a Political Scientist 
and has a doctorate from the Pune 
University. She has been a Faculty at The 
Alliance for Global Education and has 
taught Social Justice and Social 
Entrepreneurship for study abroad 
programmes from the USA. She has also 
been a visiting faculty for SWINDA, a 
student programme for social-work 
students from Sweden over the last 25 
years. 
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@idsi 
- Ufentt we ate 


- At, HAM Wa 


TAS HEA VOTO FRG Trace. fea GH SH LS Areva... freA Area 
HATA, BAIA cH UI-AST AHA SAAT FRET TATA Meda AT CTH es eT 
AeA, Geel TASTAT HSA TAT GN AAT, Fl TART OT Bes THAT. GA ATASTAT SATA 
FASTA Wedd THAT Teed. UT ASM Het AMS Me deel HS BIg TAR Aretl. WT AAPA 
femal AAA SHA BIA SAA ASAT, STAM HATTA VAT SAT ALT Me WA Set STA. CAT 
alald Fae SHAS Pa: OAT APs THAT AAS cbetetl AMCITAS etd Hraaaa 
OPAA Ae Het AS TMS HATS SAAT AST ATA ATTA, TART AT PAH Stel STATE IATA 
Hel HM WATT AAT. TH AASTAT ATA CR ATA ASTM Vode CTIA Mle. HRT ATASTA 
FASTA ATS MASA ASAT GT PTAA SHAT STMT ere} SSA TS ere loser PATA 
TOR AM, WT ASP SAS AF Fae. Wrobel Tera GH 2203 era Areata - ct gq as 
Woda AMT AST ATT apterarea € alee ete 

wrest freA Sree UTet Stl, fret Stel. ToT Gets Hoots aed. Ofte Te path? fer 
Aree area Ofer Preset, fore ara area Uferettel Seeiet ates Prose, we fete aT 
TAR Seat Hoare fetleet Vent Tears ara ‘Pera Fara Faro Fe Fe ALG ST HATA TAM 
He Tel Te AS GT WTA, CA TACT FETT “Tet AT RA... ATCT AAT ATT, 
Siac IST AR, ABSA TAT Veh Tes SATA Vl. cht HST A CAT MATER GTA ATMA 
Ue Fae. Are Ved Ae. AT CA AST ATTA Bt Sat TAT. TAA AS A AAS 
FEMA, BAT) SA Ho BATS GAT] TA Hla HOT SA SMM Hoc HA... TATA Sete ArH 
feral ag STA AAA So aS. Ah Tet aT ferent area etch UT feet, itor feet aah 
CTA UO Peet, CAT AUT AT SAP ATTA SATSAM ATASPA AAT SAGA SATE. 

A 2023 Tet AAS HISAIS YC TTA Ale. TATA 22-22 THT cht ave ae SATB. 
HS Arc SHAASA Ter a, HEM MATA HT aR, Hell Hurrell else He, oe Het Hore HrVt eth 
aft SR ee free BIST HET SG. TW 2000-2002 AMA a WASATS 2022-2028 
crema ch peetreat cette feat wea Sat HR set at ATE chee Perens are Mtl. Tet 
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BM °220-84 Garay area GS sel Sl. Goan srahsparaal smfor ace aif, A 
a feepat Sera rasavarcdt abla Gael steht. Car rare STAT St Ces THOT AT Stel. 

Tada, Salt BH RA AMAT, Trea HUTS ra VAT reaet Taare we Herth Heel. <A 
Tard Gas SAAT Al SIS APTA AAA. Al Ache Ase THaSrHs sal Ia Acad. 
HAA Tas OU Saat ch VHT Sell. A HAST HRT AT BTS, TA VR eV HRT Tea 

FASTA A ARSATSATACT AT STATA FaeAT AT TATA SATA. OT TTT 
MAR TACT ART BATS, CACATA ACTA ATR MATA ferearest aT Vt. Trea aeretrel Ura AIS 
WTS. AT cl, FT Veh TSIT SATO TPA UTSTAR Veh WTS AS ATA Als Hea Mc. AAS agate 
VAG BRA AGA. Area Arerchreat ret SHIA Ae’. ae FeO Area VOT AAT Hct 


Fela Tet. Gee TASHA VTA ART ATH Alar AIA Sel. Hel HOM AAA AA MA 
ASA Wart TM RIT OIC, AAS ATA alr rea Sted Wa Howth ate. th sarc 
Ald-alS TTA Sich. ea STIR cht Fert ARE Tost ASAT aT Ae, MAAR AT ART 
ORAT BIA HAM? 

TH MRT AAPA CMA, °808-¢2% Al Halt ASA Vs HEI ws Alga Heater 
TEMA AeA. A AAA 2R 02-3 Aect ALSASA A TSA SLUTS ATSTAT ASA ATS 
FASS AAA ST HRP MEAT BATA EIA. 

FATS HET HPN VSAM ATCATATS FASTA Mod CHa Slt. AST Moda SHED BHAA. 
FETT RTA RTT TTT FTA HTS ATT BIT SAM, OUT ATAST UT Slat STA, aerate arret aiTeAi 
repel, APA Ie FT STA, AAT rahe ae APA ebreteet SaAT A BATS. TOT Heth Pera 
STANT HT? fA AHA FHT CR AAAI, TST Fes ATV rena Mle, VOT Trea BATS 
fret ¥é Rrepraet Sted Peta hel, Bidet Soe AMT, Acta FIA Baa, ArH ¢ AaSTeAM.. 
fore Sieh STS. WO Sarg aafstael Capa TAR Ace. Feo, rept Pa PPA Slat ET ett 
ToT AR) MER Ares feral Meal ae Sel. 

aaSl Gelet oe sett, deat ci start Garey eat aaa. sted fore Get Taal, TT TaAST 
CROGTA CHES ARR BA Tae ate. fee Gras Had |eciei arch 
FST SAH. °9.00-29c% A ares A, A prare fad fren ferret °y Sra fro. BATA 
ae SER Ae RAH 4-0 VI arrd. °9¢° ari, seat Ht aa ¢y ate Mle, faa 
ated ford cH ea feet. aAeT GTA Sl, Al Aa FeO TeleavaR Feet cee sho Aer Arsh Uecti 
aoe Hotel. cada At aararetre! Ae Her RETA STE 2-8 Tenet tex ae Teen AT 
TATA STA, FPA AAT ATHY AAT ARTA SAR ATO ATR Toot SLA SAAT. ART. -ATTT 
re Stet Sartor GerereaT ae fer ert SATE are. eR VA STAT fore VST AEH T STAT. 

GT TERTEAT HTT TACT ATA RIOT Tet. Fert aT fret Sra eT, Trg area, 
OUT AAST lel AT AAA GTS Get LAA, TASTE STAT ETT BT Veh ALT Stet WoT UTOAPAT 
A AeeT. MSL TATA 3-¥ Ula Aes Utd, Taya cl Usha aT arse STATA OTT I 
HOTA, Heel Hebe Sid. TEAAT AR AMAT THAT Wctetl Veh SST Ha Hear, HI Ae 
Fa FAA ata, feared A Hea Bs Ta frooret Hi ct ae feweit Bev, ale cle, aq fei 

A STAT AST ATT FPA AAT SAAT TAR TATA TAH, Het AST ATSt SATCATAR TAST 
TAT A, FRAT A Meera VAR pe ASAT ret Aro Aa Sta. Are! feren feta 24- 
30 Bae Pood, TASH Sg GAAP VAT HATA AA, SHCA ATSC HATA ATH SA, HT 
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area secant carat abt eet. fort ct aca ete. Feo At PUT aes TR aie HEA 
Tra ATCA. TOT A LATA HRT HTT GH Ae. ATA HTS Ure SATA Aa ct 
ferenrren sareaatas ate fencer wreate aed Goa Yerre SI Alea AT APTA SA. 

FMS] AGA Veh HH CA feral AAT APTA, Ta aT Sst Hh arett VScom TaAT 
Tet HUA safe CAT Saas art freer, sTerST Geel SAH °° aera Vict. fret oteeh 
Fett (929 Hea eA. 293 2 HEA ASNT STEHT. CAAT TSHR 2333 HEA GENT Herth STMT R88 
Hee ra Gea el HMM STAT. 

MARTA °°20-2000 Mell, WAST ate frst Hea Healt Teen are. area fever 
ford Hed Uh PIA AANA Weal Uielia Verse ea. A HrearAay Wield eset 
AMM AAS EHCH WIR Tea HEA PHA HI GR SIe AMT. TATAA AT 
Gletta fora Hea aes as TEM. 

TTR ART HIP HET ACSA. Cle AST HRI TAA heh AMA. A BTA 
Va RAR Use PIAA (ST SA CAAT VAR Gd VA Ve AMA. A IAAT 
CSA Chlest HAA: SHAT HAT AAT, A HAA AAS VM, TATRA SR HRT, 
FAT TORT ATA SATO, Ge HAT STAT ATS Tea Act AT. VTA les get RATA Area 
FAST CA OTA HIATT HT MEA AT Meat See. Aree aTaNrat AAAI S HUH Fea 
HA. TST APT Hi, VTSl Mlosd AAA GI WAM HAGA Gl HRI SoH HT ch 
ASAT BLA AS, AA AVST SCAT STAT STTMUT Heftenelt feret spore, sell reser Ut steer 
TSA Het AS CTS eae MATER AT BR SSH Mew IAT STAM. 

TT HSA HS 2000-2003 A RAM AM A smMelagqsl HAAS SI AR Wes 

Slt, A HAA HRS Mees Aa eet. CA eHreara FIST Ure, Acree TAT, Aetett Patt-ATNT, 
HR Aaa, Yet Feel TATA. HVS ASH Aaa, VT A Hleos HAT, St-ATSeAT 
Qc HAA. AHS th HSA ST Fe HATA hehe CECA GAA AAA. TT eel HATA ese 
He, ce, Tits, AeA, cites AT aT AUT eet HSA ART, 
Rd STS. SAT Tee fare OS esc ste Seca ae ct art as, Saft wept TA Sete Stew 
APT AA See HAT At Aches CAT MATER Sac SS. Hell fae AT WATT AHS UTS a ct 
AS A AST FAAS! ARAM. CaaT TA AT HTT ctl WTA GA ATS Vl. deat Stara 
Hae 3000 SUA Gal Stet SMT fact SA GAA 200 Bay Prearel etd. 

foe STAT IR dS ats Hell Ve Ura, Hell Sta arch. Mt Tic Wes SAE Saat FAST Gt 
AOA ate AAPA Slat AAT. AT cht Gt Stee Cres Paes ASAT. cee HATTA 
arti fort Wrest cheer WAIN, care Heatetet were HS ct ae fore SOTA ea ate. cht GTA SI, aR 
ASIST 200-300 SU Head sad. Wr Hell Aa Geel ea, 
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Hore TA Hat Vat, Aral Wisarel Ager etl. arora Veet arst FIAT Soe Ars SPT 
ATTA VATA Ae FAVA TE Teper BI 7 ATS ATS FET TF TAT Hell Tepcl cK cHelt Aroha 
TATA BATT ATS CATA CAAT SAT Hl HATE TA TST HATTA HTH HET Vl. SAR TAHT ST cl 
WT TST RIAA Ad BAIA Hl? Bre fA AAST FEO Hl HRI Se AAT Act AA. HA, 
oat quid feat GR HH Ae GAS. Bla HA HATA ETA UH UlawSr ell. Azhar TATe 
ace. 

TATA ielict AAGATS 200% Vd Wed ASA Hes cit Ulett Ger Gas war Uetia 
AAS Vela Te. AISA Ararat Taal GH Get Sith. aera Hea Tad ce area BATT Hearse 
CT GIATM CHIT AST HT Pees ATS WH SH Clee. ATA AT TR ra NH, sare tt 
BATT SPeOT ATS HITT ferent eet Vtech. fers aa ae ATA Tae. UOT Brat ASAT AST Sea 
ot Glatt Sigs GST AT HIATT Getta Mesa eA. T2020 waa, 

AAT 2000-2oo0R UGTA AAS PPA HRI Slat Ha sare Maha AeA 

aMrelt Set, fern arora Sat GTA v4 fenetiattex ee ela. 2292-23 BITTE FRAT 
SAT TH META TAM HRT ATA TATA SATA Stet, SUA ale giclee: al 
BITE fas Alororeat GAT ATT ' 
Se Stea. fat areht HIS ace stro 
alel Rel Wed aed. TA sea 
walrad; WT ease dt SIT Fa 
SepReh aI aac, arerertt are fait 
GSA HR TAA STA. 

WI Herrman! °9ce AA 
Beadl-eardt FY v3 VE sft 2002 
FA Tao HRP Mare 220 
TaN Gls sthlea UseUlol Atel eta. 
eetia car amet fence at erect 
FAM SIRT HAI eee Vt Sa. 
ae fad Saet arte, eet SAT SAT 
Pn aeatda snes We Be 
oO CE COTEELICIOD ICH 
Uearsl 20-22 Aid Sa, Weare 
aed taq oe aera cigtieen ata 
a. PIAA Al SPRRAT Al Vp 
UATE GPT Stet. FAY Berra Sh 
AS BR Bll AI. HAIMA SH 
ATA SUPT AT HRT Are Hl ATAST 
GA Gal cl HI SaAe APTA. HFT 
weet UdeEl A a HAA 
Blea Ad AAA. ATT UAT HPT RT 
AA, AR A al HAT Ale et STA. 
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Hare Gard a Sar aaa erat. anaes WT TATA CAT STATA UH 
Heh MAT AAA, STA Veh We Ae AAA, WA Je Mead SAA, WT rarcthaearcttea AAA 
HAA, GT Sat AAA SIA ATA CATATeS AE, CAPS SIA Tal RAGA Ae SAA. TT AAT 
AMT Bl, CAT HLA HAT SAH sre TATA LAH AT ATT ATM. Mee. HAT AVAL AAT 
Sea. At dl aid webs Rds Sth TTaR ah scar ale war fad brad 

aS! Gace Sara STAT are, creer fae wa era CoN Vth. Seseey Hay TNTARTER 
FST, AAT HA APTA, TISUINT AT ATS A HIATT Hla. ere, THA VG ered 
HG, CATAL CHL FROST AR A SATO ALATA STMT CAT, CAT TT AT HIATT ISAT STAT. 
CREAT SUPA UAT TATA ATA TCT FAT SAT eprVl Hts FAA Mea VOT APTA. AT 
Tle Haetsa Slt AM teach peat Hepa Sa Tee Are. AeA set UH Beat 
Te AT ATA A HET I ete Tet. GOAT AAT MRF AIH, FOI fas Hee SAAT 
AFA, SHEA APA PA ASA STS ARAT-UTIPAT A Tet Mich. AAT aTCATE TES SAT 
freriattan Pact ert Het aa ae Tet STA, ct ae Hae Arete Sra TTT AIA, HIS 
FSA FOI A PIA Arete hes SR FELT HA. AAT Tare caret Alec AeA 
al ett Tet. 

ASS Ait Sl, MACHA ATHT SIR SIA. HTP THT AT AAT | STAT GG 
Hecht Sich. PRINT AAA AT aera rere Ale ee. ANT AT UAT Ase ATT Feet 
TST CAAT AT TH ATfScHt Saree. MASA AST HRA TAHIR AIST, HRA 
TABAL MT HAA BAT AST AA, Tl ATTA, Het Het AT A AreaetNl CTA AT. 

fad Hear Sav AG eed. ara Tae fenchict area Uleet Sea. Goatcten Brea WEA 
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OPA, CH aa AT ATG etch HEA HAT AMAA Sle SAA. Chal Th Seb Ue SAAT Te 
Fett Cal Cea APL SHT Stl. CAT AT APTA SHUT FA Tear TTT, AT SATO HA 
FOS AM ATA Hel. ATM PIA AISA AHA Fass VISTA. Hell PIA Geeta ele, 
UT SAS. AAHT SST HIATT FATA TeV SSK AAT FATA TAIT ATS AT SHAT 
Sa, He ard Sd Ae Wa qed. ca Harel fend Ae AMT start STUTSATT TAT 
Pre saa Ae asa, TT ae area al HaHa ere VT. 
HUATA TAMAS PATA Heaoy AAA, Face Srat ect saeH. 

Harel Sach GRA SAAT GT ATACHT FOI CAT SUR HEN SIA STAAL, ATT OTSA HUT 
FETT CA UMA ATI A TAA. TER TET SHraTS HL chet AAT tas FS Hester 
TAT Gore a ata eT ae oor. wesapren fears go-oo Het WIR Hore. AeA 
FETS CAPA CAT IATA CAAT Veh SATA Vl, ct HUTA SIT Wad Feel, APA ASHTTA ct 
HATA GTS AH Wee Vic. 

2008 aera anes Heat Sala Gee sR Sots Hass Wella sei, dee HaS 
Weare ware fra Suet Tell. yer Aerated sraTes Stee Penrcit car Alot Sete fect 
Sle, TOT TRAN ATT ATA HRT ATHY AAMT CTH ATTA, AAT HT SIeTEAT 
CITA AG Ae. TACT AHI PAT SH AAA APT. Are ERT (ee) AAT TA 
AAAOATATEL SATs STTOT GAT HT ATT TSR SHURHTT FAT SATE. FS AMT Hl SAT PIA SATA 
Tle Slat, TVA HT HRT CAT GTA SAT STAT. TOT CAT TST MT HATH Rae LIT 
SRR HU Ula WA Teed, Cafes Rael UAT HI I Hed BAA; WT WeteH fash a 
HA TIS WAS HT Hot Has Bes Ae’. MT. Vel, GST STMT vanes co aera sath eve 
PAM ACTA START HERA AA, TOUT ATAST ATO SAR TAHT IAAT HTH AAT ATT, 
Vele ASIN UIA ASA cH Mea At AAA. Sa SR Hot Ys aret aelel aq UST Tere. 
SNA S HRA HRI LAT SS Wee AN ; TOT AST AAT Pear HATS ATA eT SATA, 

SOR a ican seq oorren, gereat fier, feaeetthean ae, aratesre varkeearel 
7H, telecon fagrem, card as are. ara cide, sega aed, TAT, TELAT 
FC, BMG, Cal AS ATA Ha, st Co ct 200 fenetl Hard, c 1s Sea sae ct 
WITT SHAT ASA ATA, HRS FHM ¥Oo-400 Alex eld. 

22QC-R8 AAMAS BITS HI UAT Hrewel Taare Are Us Sata fra 
St SAAT A AK AS, ATA aTrefha HUTS era VAT eveentl Tarai GAA Aett 
acl. SAR satel Brie Breet GATS Brett aici. Garag HIM fret acarra fereaT 
Sera WAS AMAA APTA, ATA Mae fret FETT, St HT GeSl SRA, ch Va 
gfeaiatda tench Hears Se. Gat St pears ot petha ae MHI Ae, Sa aT TATA WH TST 
ACA Sel. CAT WOT HVT HPPA AAS SA. SHEA HATA VAT HAT Tet HLTA, tebet 
Ud HS ASIA SUT ft Has aH HATA VHA SMT FST HE ATS, Beh WII BAe 
aaa sk Haas fSard wet Ha Vas area St afta fren vara frat sreft. tearadrear 
SMI Bara ct ahaa ars are. ret Hara AAT FATA, HITT AT VHT Arse 
a ferardh mag aera, WO ASST Alt Alcea Sl AT GH Glaset foe UH 
ATHTALATA HS ERA. 
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2008-09 Ue Mes GS Vda Bell. Harts A SUlaSer HRI West Hed eld, 
CAAT SATA HRI MAT KA Sl, AAS FST AT ARV GE TAA HAA Feteret 
Slat, TATA AS SARA GR AUG HUNT SIT ATA Strata. ct FeO, RATATAT 
TTR SHEARS lt, AT ASAT Me RPS ATA, AT AT TAT SAO ATS ea aATcA. 
STAT eal Tet ATT ATES ATA GAT RPA ATA ERT SATA, 

2284-28 GAMA TAS HAN TAI Ae, HAT Tae Tay fered Slaer SATS, TAA 

HIAT KAM Ast ATT feral fot SAA AS. TASTY Yt wert cea ae ett 
Ta BIA Vas, UCAATNl Ager ett. Wh MSTA AHS, AAT Ase. 2003 Ute Wr 
Weal Hae el-stSt a Alera Sil. Geet S MER Teall 000 ca Berea PAM et Sa, 
Oot Aetattcred Veer AH STATA Teeth STMT 2022 Utell ct ars wer flea eet. 
TAT FA HII A aaah Prt wie feta 2200 F 2200 eal Sal WAS SMe. 
SM TOUT FKL SAC Sic. 2020 TA ASAT HR GT HHT Ae ATA. ATTA eH TCATT 
HUTG-Ygel HAT Sal. ATA AAAS Siciet UATA SIT Te. Adal Was tenleesw. cee 
MAGIA Gegl HPA ACA SAM, SATA Ae Ceres. ASAT POO ATH A] - TGS 
TAG TAR ead wee Aca. SATO Het TST TT St ATLA GTS, APT AT 
Pererehtrea TAT Tee] Cet eAATT AMAT. 

cht Faure STR ST AT TAHT DAA 20.2 0 UT HTM ATA APTA. CAT SAT eA ATT 
FATA Saretel Act AS, GeV FAR, AIST TAS TST AAT VOT SUT ATA APTA SATA 
OHA GI Tea HH ACT AMA HT ASST SAA FROMM, Vl. VIG AAS PTATAT 
Gadd GAS Feet Ale Te Tac fered Aco ferea ViteRrean Hara vediael aeet sett 
SAM, ROL AAA TA TATA SAAT AA TAA ATA. TART APA Steere fetet 
spree, SH ae fered Carat MAT chet, ACR 20 Ly Ureht ars SeraaMt Ser. AT cHrearet ct are 
Geld BA aed Teed. ct Ge SHR GTA atest Sidi. Gd srTal 2oRo Urea. HilaSear 
Searchers cht Geet pes ALA HTH RTH APTA, HrCeL SAT root SATS TET HLS TTA 
TEU GATS Ge Sle. TT AACR AAT, FOI GT cHilesSa HAT Stale Std, AT APA 

202¢ AAT 2 AMARA aaeT eel SMTA Sure sett, cee CA SUT HeHTS Hey 
aaa lt. GMAT ATA lS Ace, STAT AST HSrs Areth AaMTeA. SAT aaNet SATS 
MUM BAIR HUTS HA GAcda, cl SOT SoA Heat Hera HLA Teer. AT AeA. 
OU Spret Aaa AST MACH STAT SUR ATT APTA. 

Fert ater Hotta ences Aled. SATS cht Wear SAR A-WH PepeTAT GeACHe Ue. TAT RTT 
Sdet Met. 2002 STM 200% Ulett di Ara HA A Moh weeften trett ett, Street cH 
etl Sich, ARTS feeett, APT, Hae, TAR AT META GRIST STS fete Per FO HTSet 
ome. Sater fara ci watt Tell, a di Aiea Seated Gera. fear deere afer ore fest seer 
SATS OR A SATA, TAT SGA SGA SAT SATE. 

(He ea) 
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Bayda 


- Rohini Sahani 
- Kalyan Shankar 


Bayda's family lives in Phursungi near Pune. She was probably born in 1975, she 
estimates. She has an old memory from when she was around 4. When it was time for her 
older brother Kalidas to be admitted to the local school, he insisted that Bayda should also 
be admitted with him, she recalls. Actually her parents had no such plan, but they gave into 
the elder brother's insistence. In those days, in the absence of birth records, especially in 
rural areas, children were admitted to school if they could touch their left ear with the right 
hand after reaching from behind the head. This was said to prove that they were about 6 
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years old. Poor little Bayda's tiny arm could not wind all the way around her head, however 
hard she tried. But by now her mother was the one insisting that she must go to school, as 
there was no one to look after her at home. So her mother begged the teachers to take her, 
and finally the head mistress agreed to admit her to Class 1. But this required that they 
change her age, so the school put down her year of birth as 1973. 

Bayda began to go to school with her brother. The school was about a kilometer and a 
half from their home. The little siblings used to walk that distance and back every day. They 
were the first children in their family to go to school. In school she did have slate and pencil, 
but no books. And what a pencil it was! Her brother would get the new pencils, and she 
would get the stubs of his old ones. One day their teacher wrote the name of alesson on the 
board 'Cheev cheev chimni'. When she could not read it after many attempts, the teacher 
was very angry. “Come now, read it,” she shouted. Bayda hesitantly read it, but with a small 
mistake. In a fury, the teacher hit her leg with the stick she was holding. As it happened, 
Bayda had a large boil on that leg, and it burst and began to bleed profusely. Frightened 
now, the teacher picked her up and took her to the tap. She washed the leg and tried to 
bandage it. Then she took her to her own house. There she asked her, “where is your lunch 
box?” What lunch box! Usually Bayda only had the previous day's bhakri tied up in a piece 
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of cloth. The teacher took one look at it, and gave Bayda some chapati and pickle from her 
kitchen. She gave her some water to drink. The taste of that food still lingers in Bayda's 
memory. 

Now in 2023, Bayda is nearly 48 years old. She has been labouring since she was 11 or 
12. Sometimes carrying soil on her head, sometimes working in fields, sometimes washing 
utensils or Sweeping out someone's house. From a young age she had seen her mother 
collect and sell scrap, along with the other work she did. From the year 2000 to around 
2011, she had been picking scrap from the Phursungi landfill, or the garbage depot, and 
selling what she could. All the garbage from Pune city is dumped in the disused quarries in 
Phursungi, initially unofficially, then officially wnen PMC purchased land for the purpose. 
This has prompted many local women to try to earn some cash by picking up and selling 
metal and glass scrap from the garbage heaps. Young Bayda was one of these women. 

Bayda was born in Niwli village in Latur district of Marathwada. She came from a large 
family — there were 5 older brothers, then Bayda, then alittle sister and another brother. Her 
parents were agricultural labourers. They did not own any land. Their home was a shed 
made with mud and cow dung, covered with a tin roof. The parents would slog all day, 
doing the jobs traditionally done by their caste, the Mangs. This included drawing water, 
looking after the animals, storing and looking after the harvested grain. Bayda's father died 
when her mother was pregnant with the youngest boy. Her oldest brother was then 16 years 
old. After a while, her mother decided to get the oldest boy married. Along with Bayda's 
aunt, she managed to find him a bride who was just about 8 years old. After the wedding 
this poor child kept running away. What did she even know about marriage or 
housekeeping! 

Somewhere around 1980, the whole family left the village and came to Phursungi, 
where most of Bayda's mother's family had already migrated. This is where Bayda was 
admitted into school. Slowly, she settled in. Her brother would fail in exams but Bayda did 
well. She studied up to Class 6. In her family, the thinking was that if a boy gets educated, it 
is of Some use, but what use is educating a girl? She has to spend her life doing housework 
anyway. Bayda was keen on continuing her education, but her mother was violently 
opposed to it. Other relatives encouraged her to study further, saying she was intelligent 
and could do well. But her mother could not be convinced. She was worried that she would 
become too independent, maybe even run away with a boy. So after Class 6, Bayda's 
education came to anend. 

This was probably when she was around 10 years old. Her mother wanted her to stay 
home, but Bayda began to accompany her mother to work. When a well was being dug, 
she would carry the soil away to dump it. She would help her mother in her work in the fields. 
This was the early 80s. She used to earn 15 rupees a day, if she worked all day. If she was 
late, this could be cutto 5 or 7 rupees. 

In 1989, when she was around 14, her mother got her married. Bayda tells us how she 
got her first pair of chappals for her wedding. Until then she had always been barefoot. The 
boy she was married to was from Ramtekdi, about 8 km from Phursungi. The family too 
were in the business of collecting and selling scrap. Her husband, Yuvraj Gaikwad, used to 
collect scrap on ahandcart. Within a year, at the age 15, Bayda's first child was born, a girl. 
After two years, her first son was born. 

At the tender age of 14, Bayda had to learn to live with a new family. Her mother-in-law 
was cruel to her, and spoke harshly. But Bayda used to keep silent and bear it all. In the tiny 
house, there was no tap, and Bayda used to fetch water from the common tap in the middle 
of the night, because it was free then. During the day she would have had to pay for each 
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pot she filled. The family used the outdoors for their toilet needs. There was no electricity in 
the house. There was not even a proper stove, just a couple of bricks in which a fire had to 
be built for cooking. Whenever she earned a bit of money, she would buy flour, mutton, 
some firewood, and make ameal. 

After her marriage, Bayda used to accompany her husband to work in sugarcane 
fields. As the children became a little older, she began to look for other work. She got a job 
in the nearby police quarters, sifting through wheat all day. Every day she would clean a 
hundred kilos of wheat, to earn 25 to 30 rupees. At that time, her mother was slowly moving 
into scrap collection, which gave her more freedom, she did not have to put up with 
anyone's bossing. But in those days, there was no scrap shop nearby, and she had to walk 
20 km to Pul Gate in Pune to sell the scrap. 

Another job that Bayda did at that time was collecting papayas that had fallen to the 
ground and selling them. At this time she was just about 19 years old. Her first child was 
born in 1989, the second in 1991. Two more followed in 1993 and 1996. Around the year 
2000, the family began to live in the outhouse of a bungalow in Phursungi. They lived there 
for many years, and Bayda continued her work of picking up and selling scrap. 

In those days, there were no garbage bins around. People just threw their garbage on 
the roadside. This was mostly wet kitchen waste, mixed in with animal dung. The farmers 
used to pick it up and spread it in their fields to fertilize them after a harvest. Bayda's brother 
used to do this work sometimes, and Bayda would follow him, picking up any scrap she 
found in the garbage. She did this even when she was in school, and later with her children. 

At this time in the early 2000s, the waste they came across did not contain much plastic 
or cardboard. It was a mix of animal dung, dead animals, broken crockery and glass, 
broken furniture, and not many clothes. In those days, women would go door to door 
collecting old clothes in exchange for crockery and utensils. But in those days there was 
good scrap metal available in the waste — broken objects made from brass, copper, 
aluminium, iron. Bayda remembers gathering nuts and screws, bottle caps, and shoe 
polish tins. If she found some wood, she would take it home for the kitchen fire. One day 
she found 3 grams of gold! That got her 900 rupees. Unknowingly, Bayda was performing 
an important environmental service of segregating organic waste for the fields and her 
husband was selling the recyclables. Her husband would get 200 or 300 rupees and hand 
it over to her. She says not many women did this kind of work, there was more dignity in 
working in the fields than with waste. 

As the composition of the waste changed over time, the nature of a waste picker's work 
also changed. Today it is impossible to imagine a farmer spreading mixed waste on the 
fields the way they once did. 

In a few years Bayda and her family moved to Chinchwad, where her brother already 
had a room. Bayda set up a small scrap shop. Now she was no longer collecting waste, 
she was buying scrap from waste pickers. She was doing well there, but soon they had to 
leave the place and go back to Phursungi. 

From around 1992, the waste generated by Pune was being dumped in the disused 
stone quarries around Phursungi. Pune Municipal Corporation had acquired land there in 
nearby Urli Devachi. When Bayda began to go there, the quarries were already half filled 
with waste. Bayda and her companions used to cover their heads with a cloth, wear an old 
shirt over their clothes, and later on even managed to get shoes. But their hands would be 
covered in the waste they had to pick through all day. She says that today things are even 
worse as the city generates huge amounts of diapers and the waste is much more soggy. 

In those days, there was a little tea stall there, and the owner sold snacks that he made 
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from the onions and potatoes he picked out of the dumped waste. Slowly a whole 
community grew around the landfill, with people from other parts of Pune moving there. 
After the Kothrud depot shut down, all the families that made a living picking waste there 
moved to Phursungi. Whole families, even children, would be engaged in picking through 
the waste, eating any fruits of food they found in it. Later on, there came a ban on children 
working here. 

Bayda says that the Phursungi women were simple and innocent compared to the 
women from Ramtekdi, who knew people in the corporation, and knew about the union. 
There were some unpleasant incidents when one group stole waste collected by the other, 
even burnt it. Working at the landfill was hazardous for everyone there. There were some 
gruesome fatal accidents, sometimes involving children. The waste dumped there would 
sometimes have severed body parts, even foetuses or the corpses of new born babies. 
Sometimes the waste would burst into flames. Packs of dogs also posed a grave danger. 

In spite of these hazards, it was still more lucrative to gather waste here than to slog in 
the fields all day. Most would earn around 60 rupees a day, sometimes as much as 100 
rupees. And most importantly, the work gave them freedom, and they did not have to work 
under anyone, they could come and go as they pleased. 

Around 2009, the corporation made a deal with Hanjer, for handling the waste at 
Phursungi. The intention was that the wet waste would be used to make biogas, and the dry 
waste would be recycled. What ultimately happened was that the company could not 
handle the quantity of daily waste, and ended up burning alot of the dry waste which would 
have been recycled by the waste pickers. Bayda and her companions would try to get hold 
of the dry waste before day break, but basically their livelihood was severely affected. 


In 2008, with a 
population of 
around 2.5 million, 
the city generated 
around 700 tons of 
waste daily. 

By 2022, the 
population has 
grown to around 
6.5 million, 
generating a 
whopping 2100 
tons of waste 
each day. 


Bayda and her sister-in-law 
came into contact with Mangal 
Rajput of KKPKP At that time the 
membership fee for the union was 
200 rupees. Bayda did not have 
that much cash, but managed to 
scrape together 50 rupees and 
became a union member. Mangal 
encouraged them to look at their 
work differently. She told them that 
their work was valuable for the 
environment. Bayda began to gain 
confidence in her work. She no 
longer feared the Ramtekdi 
women. She could see that they 
had the same issues as her. She 
began to learn how to speak in 
meetings, and to understand the 
common issues that affected all of 
them. She learned about saving 
money and opening a bank 
account. Some of the other women 
used to tell her that going to union 
meetings was a waste of time, and 
a loss of a day's earnings. But 
Bayda sensed that attending the 
meetings was helping her in other 
ways, gaining confidence and learning new things. She says earlier she and the other 
women used to spend the day steeped in filth, now they have learned how to work better, 
keep themselves clean. 

Inthe years that Bayda has been in this occupation, the city has seen immense growth. 
In 2003, with a population of around 2.5 million, the city generated around 700 tons of 
waste daily. By 2022, the population has grown to around 6.5 million, generating a 
whopping 2100 tons of waste each day. Bayda describes how the proportion of plastic has 
grown exponentially, along with cardboard cartons. 

Bayda and her husband began to work with Swach, until he developed some serious 
heart issues when they again switched to waste picking at the depot. Bayda took care of all 
his medical bills, and her husband passed away in 2014. After that Bayda began to work in 
Swach again. During the pandemic, when medical workers were being feted as 'Covid 
warriors,'the waste pickers who were handling Covid waste were largely ignored. 

Today, all Bayda's children are educated and independent. Her older daughter works 
in Swach. She lives in a one-room-kitchen flat, and has a fridge and gas. A scooter is 
parked outside. She showed us newspaper cuttings of reports on the speeches she has 
made. She has gone to Germany and China as arepresentative of Swach and KKPKP and 
attended conferences in Delhi, Nagpur, Mumbai and Bengaluru where she has 
participated actively. Bayda talks excitedly about her flight to Germany, and proudly shows 
us the boarding pass she has preserved like a precious memento of her achievements. 

(Translation) 
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eh arett at aletiens Het yor feretioreat 
Hea HMA Mea SATO WAL FeO 
frst STC. al Uh Perna AAT Bed, 
ar, aR, fra, arenes 4 aTAIRIS 
TT ART PIA CA HI chet SATE. 
UR Sted Alea HSI Beret 
Gag, F SAHRA FATA Sta GAA 
cat eet SAre. 


Sl. HAT WHR 
saree, Wor aa Rrepaaa. wRardier 
frararddiran snaradia arreraeat 
TSM Versa ASAT GRR (2022) 
We set aire. Prem, atatoarhes 374 
ams, ferrara 4 dept a dara ara 
UaicHy Uist WaeraTS UlrSTH ses GRR 
WTA Bea Stat de eh, Fares Be 
Gealgc-tee Rrra a ld. 


Rohini Sahani 

Rohini Sahni retired as Professor and 
Head, Department of Economics, 
Savitribai Phule Pune University. She is a 
development economist, working on 
waste, poverty, gender and informal labor 
markets. She has produced rich, socially 
relevant research that has mattered to 
marginalized women in India. 


V. Kalyan Shankar 

V. Kalyan Shankar teaches at the 
Symbiosis School of Economics, Pune. 
He is a recipient of the Elizabeth 
Adiseshiah award (2021) for contributions 
to development studies in India. He has 
been working in the areas of education, 
informal labor markets, gender and 
culture. Recipient of the EXIM Bank 
Award for the best PhD dissertation in 
international trade, he was a Fulbright- 
Nehru scholar at The New School, 

New York. 
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FATA SIRT HAVIN SrteHcarea F STEAM OT steer, ca Paaraes fee. 
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HAA, PAT AeA ATT Ges feet Hl, CA Geel CH AR. AVTATA ST 
eal ela. ae wa fea, TAT ATT TR ATT WT eT FeraTEH caret He 
Fed AMMA satel. AT A aM Mae Te. AAs, aoe Galera 
wierd stats secre Bara va Herat waraedia sare 
TOT. FT St APTA POAT We SATeht. feral SISTEM BATES leet Ete. 
OO ast fat Ase fre shet FTMAT. 
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sort & aera sreft, deer aarsta faen aed Faarear argear at alee. 
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HAN SAT Fae GSA, ars VA fer He Gola Prema areal sell. car arTe- 
@ra-UaAl SEI Taal (KKPKP) Gea Taal) wa até. Ufotar Premed aT TeV 
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We Bt Bld. Yor as fess G CoH Hat Ad. ATR HAHA Meath Torr moh 
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frase ASSIA ATs. CA AVIA HAT 
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Heal oR AT Hera aa avid TASK ATE. Waa AG AGA ATA Astra aera. 
HAT A Al ATR TA SATeA, ATP SAS AA SVT Vl, Ae cl STAT FEU. 
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Chitra Kshirsagar - 
Independent to the Core 


- Kiran Moghe 


When you meet Chitra Kshirsagar, you will be struck by her innate sense of 
understanding and tremendous maturity that is so archetypal of some of the working class 
activists who have been instrumental in building collectives in different sections of 
unorganized workers across the country. 

From a distance you wouldn't be able to tell whether she is a domestic worker or a 
beedi worker, or for that matter a construction worker or a waste picker. She speaks in the 
typical tone and tenor of the migrants from Marathwada, who came to Pune and settled 
here in the aftermath of the 1972 drought. In Chitra's case, it was the district of Osmanabad. 
She was born in the village of Kumbhari Mangrul in Tuljapur block. Married off at an early 
age like most girls from that area, she lived inthe nearby village of Apshingi with the in-laws. 
She was hardly 18 years old when she came to Pune. There are thousands of such women 
in Pune city even today. What marks Chitra is her remarkable story of how she fought 
poverty and domestic violence to claim what is denied to most women in her situation even 
today —the dignity and power to make one's own life decisions. 

Like all the migrants who came in search of work to the city, Chitra's family found work 
as manual labourers. Her father-in-law worked as casual labour on construction sites. It 
was with her mother-in-law that Chitra was first introduced to waste picking. At first it was 
picking out the glass shards, which paid them 10 paise per kilo. Together they would 
manage 50 kilos a day! It was enough to provide them with food at the end of the day. Dry 
onion-chilly chutney and red masoor dal is what we ate, she says, by cooking on a 'three- 
stone wood stove’. They were living at Paud Phata, with other close relatives who had 
migrated slightly earlier than them. 

Then began an incessant cycle of alcoholism and violence, which Chitra bore with 
fortitude for some time, like most women, putting it down to her fate. Her husband Tanaji not 
only drank, but also gambled. He was a handsome man, said Chitra, but otherwise quite 
useless! Her daughter Anjana was small, around 2 years old and Chitra was worried about 
her future. She started saving money, and after a year or so, decided to leave her husband, 
Tanaji, and Pune. She went back to her mother's house. The drought had left its ravages. 
We were eating red bhakris she recollects (as against the white pearl! millet jowar - so 
famous in that area!). 

Then begins the story of her second marriage, and with it, her life time involvement in 
waste picking. It is a case study of how kinship and marriage contributed to the 
transformation from one occupational identity to another - someone who was essentially a 
rural agricultural worker is now a quintessential waste picker in Pune city! 

Chitra's second husband Nagnath was already married with a child, but his wife had 
contracted TB. Typically his family was advised that he should marry again. Nagnath was 
related to Chitra's aunt. Nagnath too was living in Pune and already engaged in the 
business of selling bhangar (discarded metal, plastic goods, etc.). So one fine day, 
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Nagnath returned to the village, and after exchanging garlands with him, Chitra was 
declared his wife. There was, of course, no question of any formal divorce with their 
respective spouses. Chitra accompanied Nagnath back to Pune. She had left Anjana with 
her mother, but soon Tanaji came and took her away. 

And so Chitra became Chitramavshi (mavshi in Marathi means mother's sister), the 
Waste picker. It was hard work. But she thinks those were better times; the rates for waste 
were low, but they could manage. As she put it, we could buy 10 items in ten rupees! But 
now you take a thousand rupees to the shop and come back with a fistful of things! She 
used to work in a bungalow as a domestic worker in the morning, picking waste during the 
day. 

The scourge of alcoholism struck again! Nagnath started beating her, gambling away 
his earnings. He now sold fish. She bore the violence resolutely. History repeating itself, she 
said somewhat ruefully. But perhaps what broke her was when she discovered her 
husband in another relationship. She decided to move out. It was a life changing decision 
in more ways than one. 

Living in a small temporary tenement in Sagar Colony, Chitra was scared that she 
might be evicted because it was not in her name. She scraped together the money to buy 
bricks and built a permanent structure. She proudly invited all for the Puja that was held 
after it was completed. She paid the necessary amount and ensured that the documents 
were made jointly in her name along with her father's. And most importantly, she dropped 
her husband's surname. I'm a 'Kshirsagar', she says assertively! Why should | use my 
husband's name when | have nothing to do with him now? Even her ration card is in the 
name of Chitra Kshirsagar! Nobody had to tell her the feminist thought behind this 
assertion. 

When Anjana was 9 years old, Tanaji took her back to Chitra's mother's house. Perhaps 
he no longer wanted to take responsibility for an adolescent daughter. Chitra would have 
liked her to be educated. She regrets that it was not to be. The family insisted that she be 
married off to her maternal uncle (mama) that is Chitra's brother. He was already married, 
but had no children. That provided the reason for marrying Anjana. But his first wife (that is 
Chitra's sister-in-law) wanted him to marry her own sister! So she would harass Anjana, 
keep her starving. Finally Chitra intervened, and built a separate house for Anjana in her 
village! She is happy that she could support Anjana, who now has three children, and lives 
happily along with her husband, tilling the plot that would otherwise become a wasteland. 

“| have three houses in Pune”, says Chitra proudly! “One in the Slum Redevelopment 
Authority complex at Hadapsar. Another at Chuna Bhatti and the third at Dandekar Pool.” 
All paid for through her hard work. “My name is Chitra” she says proudly, “but | didn't allow 
my life to become a Chittarkatha’” (literally ‘life story in pictures ', but more an allusion to the 
tragedies it depicts). She accepts her situation with equanimity. It doesn't matter that both 
she and her daughter have faced violence and deprivation. What matters is that she could 
overcome it with grit and determination. And of course, because of her involvement with the 
Kagad Kach Patra Kashtakari Panchayat (KKKPP). 

She recollects her days when she and others like her used to scale the walls of the 
SNDT College located on Karve Road to access the waste there. That's when she first met 
Poornima Chikarmane, one of the founders of Kagad Kach Patra Kashtakari Panchayat 
(KKPKP), the waste pickers’ organisation that eventually emerged in Pune. She 
remembers taking her 'Chatni Bhakri' (the Maharashtrian working class staple of millet rotis 
and chutney) and learning to sign her name on aslate, in a literacy class that was run by the 
Adult Education Department of the SNDT College, where Poornima worked. She 
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remembers how later, Poornima, Lakshmi Narayan, Asha Netke, Surekha Gade and others 
(all associated with the founding of KKPKP) came to study how they collected waste, 
through a survey. They used to bring a tape recorder and they listened to songs written by 
activists about the lives of women like hers. Not surprisingly, Chitra especially remembers 
the songs that described the travails of women whose husbands were addicted to alcoho!! 
Eventually they formed a self-help group with a contribution of Rs. 2 per month. Meagre as 
it may sound, it became a life saver for many like her who were caught in the web of 
moneylenders. It was her responsibility to collect the contribution from other workers. 
Eventually the SHGs were transformed into a large credit cooperative for waste pickers that 
gives loans and takes deposits from members. 


be 


That was a heady time of marches and dharnas (sit ins), recollects Chitra. We went to 
Mumbai and even Delhi with our demands. She recounted the slogan — Kagad Amchya 
Hakkacha, Nahi Konachya Baapacha” (The Waste Rightfully Belongs to US, not Your 
Forefathers!). 

That was the time they were collecting waste from the bins on the roads, in public 
places, and in housing complexes. They were looked upon as vagrants, a nuisance, with 
suspicion and distaste, as though they were criminals. “They used to set dogs upon us, 
and the police used to come and harass us. We had to fob them off with 'khandani’ 
(bribes)!” she told me. Apparently she used a different name whenever she had to report to 
the police station — and that was Sakhu, which was the name of her husband's second wife! 
A deliciously wicked way of getting her own back! 

Eventually they got identity cards from the Municipal authorities. It gave us the freedom 
to move on the streets, collecting the waste, rummaging the bins without the fear of being 
shooed off, she said. 

She remembers using her kinship network to invite all the women she knew to build the 
organisation. Her responsibility was the area on Paud Road - Kelewadi, Gosavi Vasti, 
Lakshminagar, Kachra Depot, etc. She started collecting the contributions for the credit 
cooperative; then we collected Rs 100-150 a month, now it runs into thousands, she says 
proudly. We intervened in many issues. One was child labour, which we have managed to 
stop in entirety. The other, which is more difficult is the campaign against child marriages. 
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We had to incur the wrath of many, she says. But we encouraged the children to go to 
school. The penis mightier than anything says Chitra. 

| asked her about Baba Adhav, the leader of the Hamal Panchayat, and she 
remembered how he used to tell them that they always had his backing. She told me about 
the film “Satyashodhak” made about him, and how they honoured him with a pugdee 
(ceremonial cap) some days ago. She had tears in her eyes as she fondly recollected 
Mohan Nanavare, one of the founders of the KKPKP who passed away some years ago. 

We used to be called the “Kagadwalis” or the “Bhangarwaalas’”, identified by what was 
essentially seen as a dirty occupation. The formation of the cooperative of waste pickers, 
SWaCH changed that, she said. It's the very name that changed her life. We stopped 
foraging the bins. Today we are invited as equals, given a cup of tea, asked to sit on a chair. 
We have identity cards and carts, we can meet officials. SWaCH gave us dignity and status. 
The coat with the logo of SWaCH played its own role — “Today we have a Coat, and also a 
Vote” says Chitra in her inimitable style! 

What has been the material difference to your occupation as a waste picker, | asked. 
Our earnings went up significantly, she says. And the relationship between the effort and 
the income was altered — less effort for more money. We didn't have to spend the entire day 
looking for the waste; instead of carrying it on our heads, we now have carts. 

Today, Chitra is permanently stationed at SNDT College. She has an identity card and 
the right to collect all the waste generated in the premises. She had a hilarious story to tell 
me about how once the police came to the campus in connection with some other matter, 
and came across the pile of beer bottles that Chitra had collected from the hostel premises. 
The highly embarrassed authorities quietly told her to say that she had collected them from 
outside and merely stored them there for her convenience! 

But it's still a precarious existence. They are given an order every six months, and if it 
doesn't come, they are given a break. It's patently unfair, she says, especially when we do 
all the hard work for the Municipal Corporation. Why can't we be treated on par with 
permanent workers, she asks, with a salary and shoes and holidays like them? Why aren't 
we accepted as Municipal employees? What about insurance? And most importantly, what 
about a Pension? What are we to do when we can no longer physically work to earn a living? 
Questions that remain unanswered, primarily due to government policies that continue to 
keep workers in the informal sector without social protection. 

But | don't think our daughters and daughters-in-law should continue in this 
occupation she says firmly. We were forced into waste picking because of our 
circumstances. But the future generation should look to education as a way out. In any 
case, she says, there isn't much to pick anymore! Today, waste has acquired a value. It has 
become monetised. So by the time we get to it, the paper and the plastic and anything else 
that will fetch money is already removed by other workers. They leave only the stuff that they 
can't dispose of themselves. 

There has to be some facility to accommodate people like me, she says at the end. 
Those without anyone to look after them. But you have a daughter, | remind her. Ah! She 
says dismissively! Who wants to live with a son-in-law, or for that matter, a son? One has to 
live life on one's own terms! That's what | did all along? And that's what | will do till the very 
end! 

That's Chitra Kshirsagar. Independent to the Core. 

(Original Article) 
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Nobody had to 
tell her the 
feminist thought 
behind this 
assertion. 


feet Are 
faery ATA Sex aH Stead es Alara 


abel Wed. a AWA HsalsdMt 


ahrel ath Saftes shea Aalst sve. 


aie Sfear salsies fraa sratfaegrarst 
UIs J UISTERNT Tanlerennt FeO TA 
afaee até. tart aires steetear fer 
at feared Ha a HEE Alea Ar 
SMR Caa RA HRATSL AMT ATTIR 
Gaeta Soft cell. Sfeaa stale 
ah PAA Seles STATA FTAA 
fear art Paar water HEAR Tera 
et AE. A AF TAR CAT STA 

MATS Arid SAAR A AAAg FIL 
aim sre sear a aire a 
aaa, Wl HereRatetar AAeatet A 
alrct-aurae are. FRR AOL Te 
eae sted. 
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BUTS, BPA, VAT HPS TAA SAMO Fogel SATOH Arlee SF ART SAAT Aa Ara Ales ATA 

BMS. 2293 UR Bile Be Ta Bred Gara Ua Ga STOTT SSR nal GeaTE 
aaa area Arsh srr At oré. Haat ararowll aera 2ooy aT aalea fears 
PMpA salted TAM GSAS GNM WAM, BHAT seen feasts area ara och 
Tae Slt. Het HIS AeA Het Sid, S HSA As HVAT ATA, CATT At AAA AHR eT. ATA HT 
SPAT GT TT ARCATA ATE at Set ATT UST. GATTO TREAT eT A TTR Tet 
fasted 200% Ulel At Srearer cre fertean, deer Tet ARTA APaTeTsaT Feo, ‘TAATSAT 
STE AAT ATs. A SAT SAT ATO Save, Hera Waal eH Arete cht reno eet 
aed, AAT ATC, fer Sac ehS TIA SANTA SATO Yee LOTTA Ich Tew LOTT Te.” GPT 
Prepared FETA, “STASAT HAT SA ALA FH HAT PTT PLTAT AT Heer Tarra 
SSA’. F Wes BATTEN ASAT Hera fara Cera, 
GS HH Uap carelast Ga GAPS ANTI Het Std. AT LAHAT ANT SAAT Hara Vea AVNtcaatt 
ait Geran AB aeacat et area safer Sea. Ha Baerga Fedt arash 
AA AS HE AS AT PLAT I DTT IAAL, CA Fa STATA FANT ATH TACT 
ATT Haga AAS ATA. ATT HAH, Sa Hes Hest Go Ha Hel SAT 
CAA AR Al STA ARAN AMOI ALSATR ecit, SA SATS aed aT eo 
GIR PIA SAS... SI ATTA ATA Sal. a AH HOTATST Heat Gato Arlen 
Sore Hitch Hae smth feargts stow Why ea Ge. 

St ahem, Ct Usha’, St St Mora STOTT SATS. CATA SAR STRUINT UTS HLT 
FAINT FAA Aa HARK Stal. aT siest Gears fers alta! aHecantt aricteat Afeerrea 
Haas ace Ae AdehaT HS leh SICH Vid. ATA ATA Hel ea rte Tasty 
ict. Gs HSAs UR HEAT Aare see Heetl, deel HA |U feaaredt cred aaa AN 
Waed Haars ae. Tastarsa Aletech San tesa Hares Sidi. aret <arsat Afar, Uret frst 
Heel, Aad ASA TAA As ATS ATM Hes rest Wa eT! Al APA WAT Yet! 
Sloe Segara He ATH Peach Atel HA AP] AMT Boas! Hotel sre Year at dat feefestt 
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PHU AL AAA AT ATTA SAT HEM APTA APT... 

TS, AIST TAIT Vas HAM FETA WT HAT Her, Tear PereHvare | Sear Sth; wor aReeh, 
Taw ved Sich fas Ate HEChaTSl APTN LBA CMe ATTA TA Heare. CAAT Tat SATAY 
ST ST APTI TGA TST AT ATA HT AT, I ALOT RATA OT TGA HI, Fo TAK 
leat Sue Head. Ace ct HTH Fg Sel SPT TaSaTCAT STATA Hh HTH ATA APTA. AeA Test 
WTF GY AAS, SAAT UT AeA RrwareTs Ute, Vleet Gael AAA ASA AAT SAT. 
Fe ATS ATA CAS A ATTA ATT TTA APT. Weal Geet S APTA AT WI 
HAGA, AT ATT APTA APTA Bes Herel HSA SICA, CATA SATAN FeTSt HA TL? HT 
Sl Mes Aa Ael FEA AA SSF A ATA ATHY FRO AT HATA he eT AT MTs | AT AAT 
Sada AA GA SAAT, ATH Fea Me etal Are aA aN Ed ALATA. Yan 
AeA ARPA SOTA STA cht SeaTa AST lel el; UOT aretha Ts TAAL. ATE AT FeaTl ATA 

aT ae PATA SHAR HAL TATA Poreolt Hera Weve fees Aare Tecra 

CMA HT ATA AA FEI STILT TOT Sa Hea AAT ae TS SATIOT TerepraTA, 

frat alee area we fase qoarcht Hraght strett sitet argent Feorrefl, ‘afta, TNT V7 
are até.” Aha Repa terrerra Tet, Perey oT feet ATT SPOT SATA A! BATS FEOTICAT Rend ce PTR 
@ Hares Mare BS Avett OR ATaH Tose serio At GS ect Feorehf. Ht eroht gor sAret ANd. 
FRI AATET AR-UTT aaa Alor. at aafstaral Rewer Ace. Aloe fers SAO A CH eA 
BAe. ct etal Treet Fee. TAT HTT SETA STA HA STAT. AH ATR A Tet HET ATL 
feraRae APTet AT Bl Vt Ael. CATA ASAT ATA Heo Aes. At aA Facet Tet SF TR 

Saaars Ara Bl Seles Gaara Vara FOOT Se Arata os! WTS Gea FAO avTMl Hew 
ERICA CTU | ATA SANSA TITAN GTA GT OTC So, A AT ATT SISTA AT RI 
Te Aeld. YR, BA AA Aes KR ASAT SST. TASlATy FETS SCATST HR | ATATAT 
US, PAPA ATO ATS ATA APTA AT RAR SATA SDT POULT CAT RTA TTL VSM. 

aT Heh ae HTT, He ATL, SNS ATT. Hl ATTA STS BR chet. GTS frst STAT Fi, 
FETA HA SATA Vat, Al Feo ca Goeth Area. Al WT Sa FAVA, ATel Heel Ce TH 
HOM AHAT OL AE Tas Act AWel I GNF GAT. AW Pea si HS ade 
TOO AAT HATA GSS AA ATA. VAT SAAT AMT SATA Ht Al tet ATSet, AT AT Slee, GEA 
Serer el STO HT Urethes AL.... FECeL SATA HA Ua) CAAT Tere ave, HT 
AUT. ART TACHA ATS STA, ATA Tal STF ANd. SAAT WaT GTA Ge Aer BT Aree. Ht 
Fat FATA ATR GOT Trea. TTA SATet FSM, Meher HAT ATTA) CATT SATE OTOH 
TIA. WT ATA CR a STA, Ci SS CASA ATS A... 

ATE HAT ART AA ART FEO CATA BT AMT SA. FShS AIA, CATA Ic AST ATT 
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FOOT... ATA TAR UE... WT HAT HBTS Al Weal ATI AT ATT Ae... 
HA Ael UA AAT AS BH Aes AT. AS BA SAAT HAT Al a: GT HH 
HUTA ATS SAT CAPA Ae GT HTAST SATA. BT FETS GT. ara Arsh etter foraetra || atreft 
Ue BA erat eel Tele ANAS ATT ett oR fas FOI alee AGHA Taree. Act 1, Lact 
Al) ae PraRaa, Al ae GTS AAS SATO Uict fens GiSa Gesd BI. AT HI UTA 
TEST GTA ALATA IGT Hea Ste TAA; TOT Ho Hoa HM HM ATA HAT Meal HAT. 
Fe SMTat AHL AHL ACTA. SATA PTT TOT AST ATE, IR ASAT SAAT ERT VST Careh 
ale Fad TATA | Yat Gere rere aor eae, Vaal fenooe arcs. cara fens Veetel AAA, 
HAO STA Ae. ORT AS CAT THT eee STATA, st feat fepett Atel tench fenett Stet set 
SUT, Hl hI FSCS ARAL FETT, APRESS AT 7 
HAT, KATE APTA, HPT TEAST STAT HTS A STU Sle ASA Sareea, Hell MEM, eresall IO 
SUR, CAMA SECA ATA HR FETA. Ht Fecal Vahl aed Ve Meat Ha Glee. Al ASAT 
HE PO TA Ael, ATCA HUF Hrs HOT 7 AT STATS PAGAT Fs SAH Alert User 

AS FU, AAT HT ROT ART SATO CR NT WaT HE Ae HI 7 FECet CATATARTR 
fee, aren vet set foe, Brae are. Gs ae ATA, Veal AT SIT Oa Ba BIA aT 
TSA gd Uetet. Al erat Aetel 1, A Ael FEMA. AeA ATelet Sta AA Acted Std. ATER 
Sst Ot fact... HT At Area ScesT ARG ScHT AR... Tse Ted Ael AR, WT... Aa 
Schl ATA Tee Sta SANT sarctral SIAPA HA Actet! GT fea chet. To Ace BARA SALT SAT 
GST Sel Tere Aa. 

AS GE BT RT AMT STP ATsht Tere areal. ET aT repre Hosea. AerT 

amet aren Fetter terre Aeraa- HLA ABA, B Al HA Te ATA; TOT SATA ATS Ter. 
feet set hada cares Ge Pech apr sre a. Ht ferent Ferd, es aa fares. ft oor ee fereweht 
ame. arret ore sitet, ate i URS. oH are. Gla Gee feaaren Aifet stad. Ahr 
Wate are AA SATA. ATT HSA ett UTA PACT Gaal srs, Geet fle ear, GAT 
SAG bat We Set Aled CR HE AS 7 VATaT A feat Fe WT cil HVA Sct, FaeI 
Tet SRR ATT FAUT, RAT ATA HT FN FN, SST 20-24 Gflae ular Hranledex staal. 
ASA Hel ASAT SS Bl, Sta FARA. STFST HAT Trost RATA Sosa Aa HT AUTH THT 
AE HE AAA 7 WHT AAA AT ATE 7 ABTS WAT TAA CATS ACA SALSA HT SAT Tea At fora 
OS ateter, Frat, Geta feet Sra 7 ATT ST HT eR CAT FROTCAT WeaT SAR TTA Tee 
SCAT STATA At Het Mlet ATA STAT... 

aL AT BRT AAT FAV Aeehl-ates TTA arclet. GAAS, ATH, Hialetex Gres Tog 
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BAT TM HAT TM FUT AE AIO Sel VA. ATCT TEHTA ANT ALATA, ART YOTTAT ASA SATE. 
UOT Bt a aM ae ANI. HAT ALAS Aet FEO At ANT Ce SATA CR CAAT ct SATIS Te. 
FANATA ATSl Gent Sel. AT eI Pasa. TMM Alert FEMA. AT HT TOT sad. Arata HA 
Freorae rN Wreela TA. VOT SCAT STSAT ERTARAL, RENT SAAT AebT HORT STAT Sem GATet ATE. 
TAPAS AMT A, TAT RA AAA Waa HLA FEMA... ATA ATA ATCHT TTS She Fa HT 
SHR Wt Atel. Ae UT eat Slt; TT ART AAR Baht. wa ah a Aretaeft,. strat a 
aeaad. AA al PARA. AAT SBTATER cil, aT SHAT Strehl. Gat aE ert cht fenetene areca 
AA AT Aeet ATT. CAT eHeHTAR GT VA! fea Ta SA AehT TIT. ATT ATA TE ST A 
APTA FRA APTA SATe. 

Fe OR aaa ATAS ATS; TOT es ATNl. Hew aaa acl Tew Ac, UOT sags Pakarerh 
FTAA ASI. AMT ACA HS Ga, sMet Hoel TH Sle, TR TI Ae Al At Fert 
Fears ALAC, AAS Ta ATA... ATA cH ee ere TIT, ANT He STATA are oS UUPHT 

aad At Paglia aed. aaa SSdAl-AR AA Fat Acie Sid. SHEA Ue Mhect AMT are. 
REY MEM Ved. HS a cert wee Gell, tars areata ANT. strat ae Get arat sat GTR 
are. At ga ae area Saree Sea FRO ATA VT Aletta Aled. ATA Felten ae ATA 
FETA! AST Ga AAT AAT ATTA AACA Tea “ATS OT ART a”? Tere Fett etal. GI 
Teo GT AMG Ae. Al AM Alas Tet. SAAR Tea ava feet, let rect. GAS 
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AATHS HTH TAT Sle. ALM A TIA A... 

At che fret Bical. CAAT sree aA AT Vee aT Hew Serie cara 
AAA ATA TOT ANAT, TAL AST TST GT SAAT Ae, Wrest TTA GE SATIS, TO 
WA ATTA CR A GAA AT STAT ,.. ET THT HITE ATGBT AHEM, ae AHS BH WT ae. 
TH AA Ger SAT Scit aTg FeO... PreaeR a sled... CGI SIR Aled. Sleertat ch aA 
AMA. HATA ATH UT Set FEMA PUTT lel Fever AR... TOT SATA TT SATTOT OT eH STH SA 
Soret rere, ToT A Bo aaSd; UT Ae AAA Sed aed ate freed TareAaT GAR 
reorel.. eran wreqraeara Aether dard fret sigs sige area Ete. dt ee araciqaR Ba 
HS I Sd. MEAT rept gecicea Hella Rrewaas ae. ASH Hreraat are... & a 
ha Aea 6 As eH GET AT BE, 
aad, Grad, wed, Prem BWI <a, se ay qed TAR... 
Ale OT are gas TMI sae, Vt TSIM ae aread shor area arferaT THT 
Parga cred. a SaaS TIN SMeeaT FOTO AMT TIMI ATaTG UIA Alga CITA 
CATA. A GOT wet A St Ch As AT CH SAT ATT at ATO ATCA TATA A. 
TAATSL AS GAT GT TAPS HUA KCL HATS. AT TAT ATTRA AAT HAA STATA 
Heh UA | 

Ol Feral QA UST CHAR ST, He ATI PA ATS ATT SATA SATA. SATATT,.. 
ZT TRACTS! ATA Ue A Retell Hele AGA cla AT Sat AT AR AMT Are. 
TSA BT Ale AOA CAPA SAT AT aaa spelt Sao aaah ed Aaa, alas GPT 
Ted STATA SIT LOATH Preps Aaa sre. st Sell farsa crew Tear feet S TATE | | 
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Shouldering the burden 
of others 


- Gitali VM 


KKPKP the magazine, Miloon Saryajanee, and Nari Samata Manch have had a close 
and long relationship. Sarubai Waghmare, an active member of KKPKP has been my friend 
since 1993. In 2004, during the founding day ceremony of the magazine, Sarubai was an 
enthusiastic singer in the Ambedkarite Jalsa. When | learned that just the previous day 
flood water had entered her house washing away her clothes and utensils, | bowed to her in 
respect. | have had long chats with her, and she drops in at my house regularly. In 2005 | 
had written about her in the Labour Day issue of the magazine. At that time, Lakshmi 
Narayan had said, “Her enthusiasm is beyond belief. Saru is intelligent and honest. If she 
does something wrong she admits it frankly and apologises. She has an admirable ability 
to laugh at herself, and works very hard.” Poornima Chikarmane had said, “These women 
who collect waste door to door, and segregate it are true environmentalists.” Their words 
still echo in my mind. 

| still remember when Nari Samata Manch presented the Maharashtrachi Kanya award 
to Surekha Gade, another invaluable activist of KKPKP The entire audience was moved to 
tears listening to her talk about her work and her organisation. This was also the occasion 
when my book, 'Stree Prashna Sodawtana,'had been published. It lboked back at the work of 
Nari Samata Manch on its silver jubilee. Surekha and other friends from the organisation were 
present at this function. Miloon Saryajanee has a deep respect and gratitude towards waste 
pickers, for handling the waste created by us middle and upper class citizens. | am filled with 
guilt sometimes, that our burden is placed on their shoulders. The magazine tries to express 
our appreciation through cover stories and interviews with these outstanding women. 

The women's movement believes that the personal is the political, and that there is no 
dichotomy between praxis and practice, and these stories that KKPKP and SWaCH have 
decided to publish are a reflection of that belief. | congratulate them for this. Hearing about 
the journey of working class women often leaves one stunned, and that is exactly what 
happened when | met Jayashree Shahabadi and heard her story. Both of us are busy 
people, and our initial meeting had to be postponed many times. But when we eventually 
did meet, it was as if we had known each other for years, and could chat like old friends. 
Jayashree was neatly dressed, in matching saree and blouse, neatly done up hair, jewellery, 
and above all a happy and peaceful expression on her face. Her eyes were shining with 
excitement, and she was more than eager to talk. | was instantly charmed by her. 

She was totally relaxed about me recording her on video, and immediately plunged 
into her moving tale. 

“My childhood was so difficult, you cannot even imagine it. | always wanted to go to 
school , but poverty came in the way. My mother and father were separated (she describes 
a ritual where a woman is ‘offered to God’) so my father married again. My mother found 
work carrying coal ash in a brick kiln. She had to go there in the middle of the night and 
return by morning. Only after collecting a huge pile would she get 100 or 150 rupees. | loved 
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My childhood was 
so difficult, you 
cannot even 
imagine it. | always 
wanted to go to 
school, but poverty 
came in the way. 


going to school, but my little brother was born when | was in Class 2, and|had to stay home 
to look after him.” 

Jayashree was overcome with emotion at the memory of having to leave school. But 
she pulled herself together and continued. ”! can't forget what one of my teachers did for 
me. | will forever be grateful. She came home to find out why | was not coming to school. 
When she heard the problem, she told me | could bring my baby brother to school. She 
would share her food with me, and even grind food in her mixer at home for my brother!” | 
thought to myself, people like this teacher are the small pinpoints of light in the dark story. 

“Then one day my aunt came from Pune with a marriage proposal for me. | burst into 
tears when | heard that. My mother said, let her go to school, | have no money for a 
wedding, but my aunt insisted that she would pay. And that was that. | had not even started 
menstruating then. The boy was a few years older than me and totally illiterate. His brother 
too was married on the same day as us. He too was illiterate. My husband used to work ina 
scrap dealer's shop. For the first few years | remained with my mother, then | moved to live 
with my husband. People around did not know how young | was, they began to ask why | 
was not yet pregnant. | told my husband, if you want you can marry another girl, but he said 
no, |want you. Now we have been married 23 years, and things are good between us.” 

Jayashree Tai's marital journey was like a play of sun and shade, with more sun than 
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shade. She lived through her husband's alcohol addiction, and his suspicious and violent 
behaviour. Several times she attempted to kill herself, even her children. She went to the 
police but then backed out from actually accusing her husband or mother-in-law. Her son 
would threaten to kill his father, and begged her to move away from him, but Jayashree Tai 
felt that she must make the best of her situation herself. She did not let this furnace that she 
lived through burn her or dry her up, in fact, like pure gold out of the goldsmith's fire, she 
came out of it shining and bright. She seemed to me like a fountain of energy. 

“My mother-in-law used to go collecting scrap, and | began helping her carry her sack. 
| used to feel ashamed being seen with that scrap sack on my shoulder. | used to complain 
to my husband. When | was collecting scrap with my mother-in-law, things were really 
awful. Men would make lewd suggestions, and then there was the disgust of handling 
stinking milk pouches, covered with maggots. If | complained my mother-in-law would 
taunt me. But then | started working with SWaCH, and that was good for me, almost like a 
new lease of life.” 

Following a surgery, Jayashree was bedridden for amonth. SWaCH staff came to find 
out how she was managing. They helped her and her children move temporarily to a shelter 
where she could rest and her children be looked after and fed. She remembers this with 
great emotion and gratitude. 

Back home, she was ready to continue her existence of fighting with her husband and 
making up, until one day he stole money from her purse. He did not admit it, but she knew. 
In desperation, she began to beat him. She describes her uncontrollable rage that came 
out inthis violence. She feels grief at the memory. Things are much better now. 

“In SWaCH | gained a lot of confidence, learned many new things. | learned that | 
should not discriminate between sons and daughters, that | should be close to my 
daughter, trust her and communicate with her. Now her friends envy her good relationship 
with her mother. My daughter too appreciates SWaCH and what it has done for our family. | 
have encouraged her to continue her education, she is now doing B.A. 

In Swach, we have a few people representing the others on the board. We meet every 
fortnight, and discuss issues like — what to do when a member does not return a loan, or 
when someone makes some mistakes in calculations but is willing to apologise and return 
the money, and so on.” | asked Jayashree Tai if she took part in protests and gave 
speeches, but she does not have that sort of personality. She has supported SWaCH in any 
street protests they have undertaken, and in her own vasti she has tried to get people to 
keep the toilets clean, but her family is not very supportive of this sort of activism. 

“My husband was very keen on a two wheeler, so | bought one on installments”, she 
says proudly. “| wanted one too, but! bought it in his name. He drove it for a year, now! drive 
it. He has improved a lot, drinks less, helps me in my work. He is devoted to our daughter, 
and our daughter says that | am partial to my son,” she adds witha smile. 

She likes reading newspapers and watches the news sometimes, but not with the 
same passion as she watches serials. Her husband watches all kinds of documentaries, 
and tries to interest her in natural and supernatural phenomena. “I tell him, when we die we 
will think about the afterlife. Now that you are alive, think of THIS life!” 

She has taken a loan for building her room and paid it off. She now plans to take 
another one to build another room on top. Her husband is appreciative of all the effort she 
has putin, she says, and her daughter is her greatest fan. Sometimes her husband and she 
go to amovie together. Recently she and her friends went to see the latest Marathi film, and 
dressed up in goggles like the main characters in the film. They were much admired by the 
people around them and had a whale of atime. 
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| had a conversation with Jayashree Tai's husband Shankar and her daughter 
Vaishnavi. Shankar's childhood too was hard and poverty-ridden. He was collecting waste 
from the time he was 6 years old. “The smell of garbage can drive you crazy,” he tells me. 
“When | drink it becomes a bit bearable. | have a bad temper, | can't control it sometimes. 
Butlam better now, | drink less, | don't get So angry any more. 

“Pappa loves me a lot, but | love Mummy more,” Vaishnavi had no qualms saying this 
in front of her father. She could not stop singing her mother's praises. She dreams of 
learning Bharatnatyam and teaching kids in the vasti. So many dreams. | thought to myself, 
this is all the doing of SWaCH! 

Usually in difficult situations, it is the men who get stressed, drink, get violent, make 
accusations about their wife's virtue. While women face it all, tolerate the violence and 
suspicion, weep and find a way out. Our patriarchal society has built up the male ego and 
taught women to suppress theirs. We need to break out of these stereotypes, and all of us, 
men, women, LGBTQA +, all of us become humans first of all. SWaCH has been helping its 
members to move in this direction. My salute to all the workers and members who strive 
towards this. 

In meeting Jayashree Tai and her family, | once again felt strongly the reality of the 
terrible inequality in our society, be it caste or class. | felt strongly that our fight to transform 
the system needs to intensify. | felt again the need to recognise the debt we owe to people 
who labour and whose labour makes our existence possible. | am grateful to SWaCH for 
this opportunity. 


(Translation) 
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St attetett fa. a. 


CAMA fae Wea, Sra, 
ant aaat Aa, ferrft feet ates frre 
Gea, fea Aca, Mae art GeATAT 
CANT URSA F Vasant. Seraeata 
BA OTA YOST “ART SAAT Ha AT 
CG Uh GEM, Tantated Mara, 
St Wa Gera, WA TEOMA, HAT A 
Tot aarstt Aft F Yes Sara fearest 
APPA AEH, TATA WaT aro MT 
GANT US SOT GSA, 
Tara Toa Sere strfor sett 
ARRAS HA BIT “MAA AT Ares 
TAA BA POT GA PATI 
Uae F 2020 Udd Gite, ela 


Dr Geetali Vinayak Mandakini 

Dr. Geetali Vinayak Mandakini is a retired 
professor of chemistry. She is one of the 
founder members and office bearer of 
Nari Samata Manch, Nigrani Balak Vikas 
Sanstha and Women's Network. She is 
also one of the founder members and 
treasurer of Jeevan, which works on 
issues of environment protection and 
women's empowerment. She is also a 
founder member and former treasurer of 
Shashwat, which works for environmental 
awareness and sustainability in Ambegao 
taluka of Pune. She has been involved in 
editing 14 books on women's issues, like 
Katha Gaurichi and Prashna 
Purushbhaanache. She is also the editor 
of the Diwali editions of magazines Milun 
Saryajani and Purush Uwaach. She also 
financially supports aspiring students, 
workers and organisations. 
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ae GIR TA 

art adhe areata 
dt 

ara feet 

Ted SHAM ae. 


At Se RST ibe Sl, AT SAAT ATOR SAPO START STS oT LOST TATRA 
APA CAA GATT GAT STAT PLOT ATS, TR RTM HTS Teer 7 TenT Tae 7 fea AeA 7 

HAAS ATA 8 UTS Be. 

Uhl TAA Ara areata ais HT GATS ATS até - Al Herta Haters They, 
Safes Sl, SAAT S CR ASA; CATR FGA Fe SMT I SAI are. 

Sl HEM VHT COMMS SA ecient Tacrakag sre Treats URadaray <a Skat 

sae! Gen araecht HATE go sate ame. fora aH QuaTa sem. fers areata dee 
AAR Alga PATH Serer Ste. TOOT aT AR alr eter Terris ware ct aefiaeta 
repel, are fren ced Bata ste. ferear aarand featea-arae Sor Alea cHresreara tereht 
TOT Bld. 

22 aera seca frst aa AIM OOM Maa evar aed, GA Het fer Taraneh sTreara 
Al. SAC, Al Trea THAT Veh AS AA Clee. relat A PATA AGATA SABA Treas 
a AMTd Use. & Stet HAT FeO AT HIS, LOA IH Hh arg SreAh, ATA ATT SAMA Teh ATTN 
ATT HOTA Be Mea HOM, cht He, WaT ‘ee fast AAA, Ty SEA A HATA STAT UAT 
Ul SAAN lett SAT BT. 

a HeMht Ht treat ciga Utéeatal Wael, deel Ae HS Sel ae, ral Hera Tel HE 
Wea. OT fered Geel STANT TSA He SHAT UT cTeY, tee ATA AT Mew SATA. UTE fever 
See TR ferepvarvar fore Ste fees Set Gat Frese Sten. Pras, CAAT Haar Sactet Braet 
GAM fool Ste. Fra fara ARS ; WT ferctearea faa SAT - Ween HA STAT Sle AT SATA 7 

ferent Fret feere Tel. Goes Mae HA KT STATA Peers HROITAT oats ferea ao 
SM, felt AA MBA CAAA SLSATAT ATTA ATS MATAR WET ATLA Het HTTCAT. ATA 
ferent ete atten afer arr ferean avid wectrag fora on Utell. HAASE SMT wes Aer Heh 
ST Rat GC SeTeAMT! TA ST CROTATS ATT HA HT HATA AMT, fora ATA AACA. TT 
HAA Ase US. @ HAT FEO Al HUA, Trea A ATA Fetter TAR ATA ATS SATA; 


c& 


Taree’ TENTS Tera 
aga pelt are 
weed, Aa Hes! 


PATER Batt led. 
FAP RI SRA DAI AA AMT HAT FAA SleSITER F Hea Vile AL 
Hea Te, TeV Fea UTeteeh. STATS ATs AAA Aah HAHA HAT TAT LTA 


ATACDTT GHA HTML ate ROT FART eT AA, GICTAT UIST GRANT PRET BRT 
Valtt BO HTH Gal AAAs Sera ead alt fram star. ferara, 
Fea ereal MAAS Plea Tae SAA APINTRNl Vt 

SCOOT TAHA HEI GSAT Acasa Hos Me Aeld. Steel Tres aS THe Areva 
AeA, CRT HART TT PROTA CATR TT PLATA Tee Tel. HCAS ATA AT HATA TAL 
EAA WATT Teh Src. TSHNT PACA AT AOTC A AAN HaAT BATH SI. 

ot onto feet gerh, set arr at aaeeeht Steere ae. AAT Ae feet APTA 

CaM aR SHAT Gla TAR ATA SATS. 

ares Test fers area Hell Met Teed, AE Hea | ‘Tae’ Hod Trea AMR SU SAC A 
etre derchra chrescht Hoard, cers arch Saat OAH MATE Gee. Aelrea HeaavSl wa 
ST ER TTA fren Heat THearetl ; Test Vet eel SAU SAT ST THe ATTA. WT Trea Act AT 
CTA HATA GET rete “Cares chest for Tear - foreat apeeral wlast afer wer 
aren! Gat st cite fret Bream aera, vast Maa, ta ata fore HUH Gel sca, 
fearedten Hat Sara, ATS VehT ACAI STAT AMT FAV TATA. 


CC 


ea Arsl ca are, ct Ferd. 

ct Maal HAR Sot GAR 24 Tenet wares et 
9 atc SAT Goad aed. sAloeuedl Yada 
aisida Hares et Grearat wad dt wed. 
“aah, Ae eT OR Set,” ata Gear ferstt artas 
TEMaTa cel dtd SAPATAMT Ad. “Gage ATS STATA 
are BATA aT, Cae ATA Sd FST...” aARtt 
fae fd tee até. STAT OAT ar, 
carat fea AAT SRE STEIN ATT. “CAT AT 
qoat FT RR sect, a a Ht et orf Hefty efx 
Geet arét.” frat freak fread steer are 
area. 

‘ARI BS BHA aa fae ated?’ ar 
FEAT WTR ‘area a Hoga face SHAH @ 
fad SR oH ated! «St fact wala 3B Has aa 
facet aed. STI BATT, Gat Heat SAT saTTAT 
FATA A Weed ark sactd, ara foe 
afta aed. va ae Fe Aa fre EIA 
ears aed eet. oT Ht te cae cee cis Saga 
Fe FU Hl, MASTS HT TTA HI Eat Tal 
ae Wooten atet etd deel feret He, freer err 
FUE SUAS! RTT es HAT atetet Slt, ATatest 
area cet sistas fer Hetal treet areél, saat ch 
Tenet, 

OT Wet Wert seis aT aaah rem, eT 
FRAT Uh GE, Sled SISTA ATA Sta. Ae 
Terae ae Tel. feat atectes Tse cies AISA Be 
Had... $4 A SA Ted AMA Vad HATA, 
aa ferent rats aAredt ATeT. 

PRIS HIPA ATA Va TAA 
SRO sé. SAAT URAC aT HTeTeTeHt 
Baer aR, Ara Shara Area Pears, STAR 
rear areal reads ‘ae’ Vaaatiet srad. 

areas st ‘Tae’ S lt Ga URS areal 
Met, APA Sle TSH! Sara | 


(HTSTCR) 
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Despite abject 
poverty and the 
early loss of her 

father, she did 

manage to study 
up to the 4th grade 
and is rightfully 
proud about it. 


This green apron is 
wholam 


- Dr Uday Phadke 


How would you feel if | told you that | am off to work now, to collect human and animal 
bones and will have lunch in the graveyard, after? Shocked? Repulsed? 

This , however, was Kamalbai's daily routine. 

| bring you the journey of an extraordinary woman- a story with facets of extreme 
poverty, personal loss, hardships but also resilience and triumph. 

The story is also about how an organization developed from the grassroots can be a 
beacon and catalyst of change; how it can provide a sense of purpose, belonging and 
dignity in the lives of acommunity living in dire straits —'the waste pickers’. 

Kamalbai is about 60 years young today and was born in Pune to migrants from 
Solapur. Despite abject poverty and the early loss of her father, she did manage to study up 
to the 4th grade andis rightfully proud about it. She was amongst the few in her community 
who could read and write. 

She was married off at the age of eleven to a person who never really served the role of 
her life partner. In fact he was an albatross who earned nothing and demanded money for 
his vices. To add to her misery she became a mother at the age of 17. Kamalbai now had 
one more mouth to feed and an existential need led her to the graveyard. She would join a 
group of women who would collect the bones of animals and humans, crush them into 
small bits and then sell them off to a'seth' who probably used these bones for making cups 
and saucers. Kamal would leave her infant daughter in a tiny wicker basket while working. 

You may well imagine my reaction when she first told me this story: but my shock 
turned to amazement when she explained the pragmatism behind this. She would not only 
make more money collecting and selling bones than paper or other trash but could also 
feed on the food left as offerings to the corpses in the graveyard. Her logic was chillingly 
simple- what use would the food be to the dead! 

She conceived again and developed premature labour pains when working in the 
fields near Pune. She delivered the baby herself and severed the umbilical cord with a 
metal cutter in the field. This emboldened her to act as a midwife for her sister in law! 
Another child followed and fortunately survived and grew up into a fine man who worked 
and earned and supported her. His untimely accidental death plunged the family back in 
despair and Kamalbai now had the added responsibility of her daughter in law and 
grandchildren. To make matters worse her daughter who was now married developed a 
severe mental illness and had to be hospitalized. 

Her life was just withering away due to her poor income, hard manual work and 
complete lack of social dignity. Residents would often abuse waste pickers or throw stones 
at them or set dogs onthem. 

Things changed with the introduction of the solid waste management laws and the 
need to segregate and process rather than dump trash. Several socially aware activists 
saw this as an opportunity to set up an organization to integrate the waste pickers as 
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service providers for door-to-door waste collection. This brilliant initiative would not only 
provide a steady source of income to the waste pickers from the service users but also 
save crores of rupees for the municipal administration. 

Visionary ideas hardly ever take root quickly and when SWaCH was mooted, there was 
a total distrust amongst the waste pickers. Kamalbai was however, one of the early 
campaigners for the cause. She had recognized early on, the advantage of belonging to a 
co-operative organization. 

She and her daughter now belong to this organization and have a steady source of 
income from residents in the designated area which has been assigned to them. 

She considers SWaCH the family which she never had, ensuring medical care of her 
mentally ill daughter and also her granddaughter, helping her build a small house for her 
daughter's family and even sending her a 'dabba' (food) when the need arose. But in her 
opinion SWaCH has provided more than all of these not inconsiderable benefits —dignity 
of labour and a sense of belonging. People who would abuse and chase her away now 
offer her acup oftea and goodies at Diwali and look at her as part of an essential workforce. 

The green apron is my identity now, and SWaCH is my deity, she says. 

She wakes up early and travels about 15 km to start her work by 7 am. Home is a two 
room flat that she obtained through a slum redevelopment scheme. “Stop working now 


91 


Talking to this 
world wise woman 
was a startling and 

eye opening 
experience for me; 
it left me humbled. 


Aai’”- a concerned advice from her grandchildren is laughed off. | will keep working till my 
limbs are active, she says.'| must educate my grandchildren and ensure they earn well'—is 
her resolve. 

How does she reflect on her life, what does she think she has achieved- | ask her. She 
has no bitterness about what she has gone through —'I did what | thought right at that time 
and never gave up’. 

She feels that SWaCH has been the agency that has helped her to gain that ultimate 
prize- DIGNITY. 'She has a sense of pride that she serves society and that decent citizens 
recognize her efforts. She was most reluctant to say it to me but on prodding she told me 
that some people from foreign’ countries came to Pune to see the work of the organization 
and spoke to her at length on her ideas and views. She told me she had never felt so proud. 

Talking to this world wise woman was a startling and eye opening experience for me; it 
left me humbled. People celebrate such inconsequential things and here was a person 
who was nonchalant about what she had achieved in life. 

Waste pickers have a sustainable role in waste management and SWaCH advocates, 
facilitates better working conditions, recognition, and support for this marginalized group 
of workers. 

Kamalbai and SWaCH are two true Indian idols- Power to them! 

(Original Article) 
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Dr Uday Phadke 

Dr Uday Phacke is a Fellow of the 
American College of Endocrinology. At 
Sahyadri Group of Hospitals, he works as 
the Director Endocrinology & Diabetes. 
He has the experience of several Phase II 
and Ill clinical trials. He has publications 
in peer reviewed international journals, 
chapters in RSSDI Textbook of Diabetes 
and Endocrine Manual. Recipient of the 
prestigious Smt Bhandarkar Award for 
academic excellence, Dr Phadke was a 
part of the team that was awarded Vivian 
Fonseca Scholar award by ADA for 
conducting COSMID study on bariatric 
surgery for diabetes in India. Dr Uday 
Phadke is also an avid mountaineer and 
nature photographer. 
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“Hea A Se Vict. Aa sett Ah CAM. WAT VeeaT AT Aleta Al? ARAtea, siteat, 
AVE AAA GT! Yo ah VHA Usa; aR aig re TeV G2 Sia. Hosea Ael HA Tea. 
BT FOOT. SRR RIHUAT Aeh. MARA Tee Reel, Tat ARTA GAA STAR, FAT 

AAAS ATA Fete FPA ASAT AAT EA Tet Stat. AY] sprVt a Tera Arete 
Aral Aad VAT FAA VAT. AGA AYA CAAT SaeeaT GAT HIST ATS TeX ata Fee 
a Het Slcht. Getta Pee Schl. EAE AG SAGA Ae SAAT. 

Ht at Gx Aret Std. Halla, AA AMAA Acrale A ATA SS HT ART RT It. HERI 
TLCOT ROTA TATA SATAY GS LOTTA ALA FAT STAT MOTTA TAT Th SRS TAR 
Schl. As F:G, AGT, Fe, fags A AoA Y Seratst Ht aa eld. AAT Aas Sa, AR AR 
ARIAT, Uh Oars Ge fact Atel Hell, eras Tae fears srecl... | was ready for this narrative. 
HVAT SASH Tepe A reas WH APT. 

“ang afrrrged. at cer ata, dea aaa ae. aR afevticara Ah fae. ong waa Peareat. 
Wedd Hel AcegeT Al. SATA TH ATT SOTA AH ASS, ATA Hea aera TeVT HA 
FET AO TA HSL SIAL. SA Clee ASA CATA, HeMhl AS Stell ATA, ATER LATA ATA AMT STS 
Sor AR AAT TTT ATG, FES Cela Uierars ATET ota ret. Ht gacht aera etd i, 
HA Hea Ael, AT, Aagll, ATATe SR-Ge AA. Ae SISt TATA - HOTS a. 
Wass FF CR MSA TTA APATSAR. Ae HIT FH SAC AS ACIS Ael. WT AT 
AAT AIA Te Aelia APT, Heh AT TATA aTSt Petar ace ATAU, 
aiett-ag anf ex Heine Geran Had Sara Test AOR, stearate Tas TeTaraTAT 
ATA Fos ere Sta. Ht sects arial seach, ce ere ct Get sreawarett arvttedt echt, 
AA AR ASA ACA. HIG ALA ALLOA AH A SAT ct Geo Geared aT Ta sitar Tet THEA 
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AVA STRATA TAT SAT STAT PRT STAT, CAT AAT TST ATT THR TacTa STAT. 

“20ey A Ada Fle Hea. AAS FA AeIa SMT 22 sel, esta Met set, deer alset Her 
Bea. Aa TH ATA GA, Us Vt Het! Hew Siac, Fert Sigel FAV SATA Sel ATEN chet Areal. 
Oo aad Gea Set] UTTAR StsahS Tel Salo ATT het. ASH ASAT AMAT WaT UTA 
SATA Cle USA. AR-UI SATATAT STA, lel SHAM STAM Areal, VAST HUH Fecal GOAT 
FT, TU GO EY A ACTS, AVS AT SLAC SIAL, HeNT Mea cTet Hla LSA, TOT GOAT Wh TV 
aaa Sil, CH WH SAR Sle. AAT Sa SHS Sei. Ura URAaelt Sa Felt - Arsareat 
SAA AG AT ATO RTT ATA. GENT & SS TA, ETT, STATA CHL AMT THAT 
SAM, AAA AA HVA Ale Aad. At OR Sl Ale. ATA FATA VE. SET TF G2 chet.” 

areas aren carers ween fee Aretha. arte SAAT SARA Biel eA Use, THAT A 
areetl etch. rove Gert Ta HA Hee APTA Ac ATE. 

“FS BFS VAR TAS HATER Slat AAA. AAR AASATS 20 IT citable GHATS cet. 
Urea atetiSe SrearaR Ht HATER A ATL. GATT ASR AOATATST o- ¢ aS ATH ferenrerel, eV 
OR caald Saad. 299 cne feadariaen daa Teel Vee Stet. HEAT USAT, Ue, 
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Gichl AGA ANTS TAR el. Al Aes Aree, att wa fra ast eft, Gael fat sen cell. 200% 
OH SAT HT US He. 400 BPM HRT SAAT; cll AAA Veh TTT, Yo Ha Ue HR UH 
pla 2400 ¥, Aleearen Hooda ae arbre. Garcia Ate Yoo SUaaTET Teac set 

AAT 2023 HA Co BUY Uh RU Aiea, SIR UE Ae. Aa AeAMal 0,400 &. 
aT, RATA AL HIN, ALATA, weMTfeCeAT Fe], GI-El Fae 2200 T2000 
Alea freara. cee on ae Se oe Plas Hala Wh 
feaa ai won afect areal. a re fra aed Al, He Soa SAMA ATM Sat! eT GSAT ata: 
OUT TA SUIT MTS STAT. AT HATH ATM FSO Aad, HUST WaT Ha WT SATA, “SER 
Fara, Saal cre” Feet A al GA. HIT HIT GST BU aS Saag] AAAS. TT Ht 
Hoe Sad Ae. HOA at era, Heat Ava Sha Bed FST, AMT Ael AAA GT VS. 
PATA Seat UST WAR Meld FEIT GMT SPT USet ATS. AR HAT TAT STA, HRT 
Weal ed FOOL HTS Stet HT Caples Cred. Ht ares SATA Meas 7 AT APTLY ATCT BHAT 
GU -CH GARY Stel CR AAT SSM Se, WS- Ares Aca, AS He.” 

fra & Tet Aske AGA ARTI STS, APA WIA Aer fereay PTAA Sela Hera Wea 
Halas TE BUTT Tet SION, SATA IIA Te Saree feret Gert carga ct fase 
CHATS AMA ATA tea ATT LST HAT ATT HLT Tera wae’ Aceh Slt TTA 
actaTgatt trea HATCH rah SAS Vt etch. 

hepctetl fereat ste Vent Meera Wd AMAA Veh GTSAS HIST MS ASA Te. SATA 
Tara (eee ferearess APTA ATeaHS at Soe Sta. “STAT HI APTA Sl Tae ater Tt 
ard Wad YSt A.” AG Ted adsedt soe da wea reares firemen. “a 

ERA ATS Ae FST. At PATA ATA. SHEA ATTA STATA WU eae 
are oral. epraAt Gel dt GUN Vt ars SAI. CAR a Sal sels HEA, Sa, SUT 
ARG Go ARTA Cart, GEA Het ls TA, Hell gene ferns Theses. Sac at 
Thal WT HM AAs AHEM AS Ace Aral el Agee APTA Ael. ATA feral FATA TOT AT 
CAA TAA, Hel AHS TSA AA A aet Bt HT TI” 

ots GAA Sects VATS STATA MAPA Hectlos SOT. Hl AMT AM St GAT 7 St Ace 
IS HT? GHA pal GTA Stet BTS 7 GAT faa fener SR HSM stlerearares era 
areata fered arate B17 aT Weare Se sate treat ah Gs HeT- Ga THT 
ARvara Al ata. tran Geral Gee Ea Nectar ar fran fracas Maornciet Silent Alera 
Usa Wreraet, 

TrcI-FRMT ATT ALU AM AP AP GIT lea lear aL stacteAT VenT ect 
A SH Sta. STAT A CHT AA AS AR Tet AT TSH Glatt atte. Sa HT wep Ted. UR ST 
Hist SR & Gieht SIA Verse are. 2000 Hea AAS SANT RW Adel: Gell GA A, FLAT 
FAR Uh, AAT fast Ae AA-Faralad hel Ald Ueda. cleat ¥,020/- ara Stat 
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BAR West Bic FAVA 
ard Set Al cH 
wed. Ht area 
PITA Wels 7 


CT SARA CHA ATA AIA, SHAT, TUT CATAL AAT ATTA hea AT. TACT os CATT TSA 
a.” 
FAA AAT APTATST Ales OR A TebT ARTA Aaa el aeaL. ST SAA GAT SAT TCA 
qared ¥ A GAR ate. rt saa Bd Ys AMIR daca 2-2 Re Wl Aaeict aa Ald Sts 
Tiga GAR feet, A fed TAA CelaS FETT, “AA TST URI AT AeA SAT AT 
OSTA UAT Ae AT SATA GTA ETA eH. I HA SAA. SATA STAT TAR TEA FUT, 
ATI ACA AY”? THAT AAPA Glett Ae Ag STATA 4-& HeA-Hel AMT VTA TAHT WAST 
Ware THAT VAT. At ATR FEO TAaaSl Aaa seers feet Sct. AT PTAA ER ALT TH 
SA RR SAR Gt AT SATA. “tert Ges Sears 7” ate erase feral rt het Acre. Ar 
ATS, WaT St asa aT 22 a ac ah aera fae Gare Hest ¢ Hel ated. STAT 
aaet Ta ecm att yasaiaa Daftar Hea aad all. Geeta cet ¢3-2v ashe 
SMA CH SEA Ad AMT, “Aaa, Tears BO HEA Tet are Anfedt are aT 
“Hl GBA BATA AAT. UI eS THR, ferns Close TR HE Moa Taal. SAAT 
Aetlehe AR AAT AHI FEIT UR 20-22 Set Hl as a beth. aT a oT eta KAT; sete 
TAR SAM Sra TATA APTA SIA, SAA HEA, AT UN eee Sead, Acasa 
Aled Ae. Alot salt areset 2¥ ave fara, AS Hredid. UH tar Heft area rarer daa Arata. 
at aT ON a ala oe area Aaa. feat AR areal chet CAT wa feral Sarat Sac areata. 
TOM SR Be; Ga BAR STA HR fsa, caret ae eertear ye revere. Secret se wre 
AATASA AAT Fe Veal ICL STA SIAL. ATTA GAT FA Heh Vl. Ald WR HOA 
Was areata. street Ars SAT feast rTAHIST Sale. “TET aT Geprest ST STAAT| 
FM SOR ATA ATER 7 Usa 30-Yo SUS ALSATehes SATA FRAT. Areal feet CR ARS, TET 
GUS Sat. Het Hrevararsl Hell Heft Fen wat shea sara arid. fra ard fas GARY stad, 
Aca Ael A Aleeeh Se ATA, APTA GOT ARTA! Seat ATTA, STAT HTS CATA, STAT 
tara!” Hoa AM die Sasa Ta rae ate frat, “oT AT aah ary A aT? tlt 
SER Ae A Sat - Ht Aa - SA Sot Ulearse. Al Perse ARG WT UR, GAM Aas AA 
Areal WT ahla Wat, we aaa feast. fear ang-ateart fra ar at ant ST 
ATTA Ver Mea Het fee Alera Al, APaeaoe UI cheete shel.” 
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OT AeA SAAT ATS AG TTR TACIT Ferrens Heth, Ah ata Vth. At ATA rasa Set 
ald. BA Hea afacet seer sa Vet stat A GAM! daeata seer aren HT Ae 


FT Set SATA. 
“Geel ate & AR Giga Tem Al, Sod Cele, ARTA @ GS HAT.” VATA VTA TT GATT 


“Fes TSA Me HEA feet S HV Ael; RK APSears Aer Aad?” HAM AAA 
Aca ATA ATA WAST ee 

“ER held WT €3,000/- Soa Cra WA Aad. 84 ah AAT MeHaeh FSO CATATER Ute ed 
Wed Uae WIT aM, sree. oreét frat wee. far saearens TE APTS a 77” 
ACTA MAT ST A ATHS Aa A SAT AAT AAT Goa Het. 

“OO Glog TIA Sa SAA. 200d TAA CHT HLM, AT UPA aTaeHTR TAT PTEATATTG, 
FRE Aaa Ut UAT, SATRL STA eleaeHl. Ge CR Bile UT ica fare sachet FIA 
APA era Te eH AAT A SATE Tee, Tht AN eT A HRT ~ Car Perea IPT Sar ah 
WIA? At va Va BAAS wel si sta-at Gra Vase I AIAN” 
ACTA AT Wah Veale ATA Aretetl Aaa STAM Vet. 
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CSA, TATA AST GML HE ere Me. AAT STATA TS FST ALOT ALATEST SHUTTER STH 
Tet. AMAA SIA SER AY Ae Std. CAPA HeaTaled @ lel AT Aeeaet Tad CR APA 
HTT BA GS ATS B AMS AAT, HIATT TAT PPT STOTT HAT ct BT GE, HT 
ey a? aa adi SRT GR, al cl Gale Sehr Sava Va ATH defence mechanism? 
aR ARS AAA at SAAT BRT as PETER, 

Fl AGATA SA-cHel SOAS SAS Teta. AAT Meet ATS, A Aaa AT AVA STAT, 
Het AAV VAT ACTA HLT ATS, S CR SAS BATS. SAM FAAS ACTA AST SMT ATS 
Fe APA CAPA ATTA HTT IPT ST GAT A SATS. ST aS BTC WA A Ue STAT 
SHS wep UTE SS Wea. At yet are caret Prrerot ght specter wer? ct ool Stgaehet a fered 
Gel A ASI ATA HW echlel HI7 ATA ATI AV sac feel Scher HI Boer 
UHCI SIRT, AAR CARATS! WHA TY Veda Hl - TS Acs HB Vet Bet, CAAT 
AGAR) TH AS FAT SH HEAT At SIA sls Heirs ales Ha asa 77 Ara AAPA 
SaM-ATAS BA SIA) Hl Ae RI Meat IT SAA Acie) TA Vara Aelhea 
HATHA, HA SIA AA Ske MATA ATTATLATA ATRL STATA SAT 7 

€ TS VA FAR Sid Gict SATSAR Uh TeaPaA ead Ved SATA Web TA Ae LETT TERT 
HR CAD CLS SHEA FLAG TANT Act, CAT ASAT ATR Weal A Wa TAT Se SSA 
TAPAT Fas Sc, APATAHS HTH TAT AAAS ABA. ATATHS US HEA LATA Fe ATA 
Wea, HABE AAA SSA Ved. Aare Sa SHES AAR Tels APTA. 

(qe a) 
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Radiance of 
Latabai 


- Sandhya Gokhale 


"My Malak was full of life and energy. He used to insist that | wore payals, jodvi, ear- 
rings, high-heeled sandals... He encouraged me to dance during Ganapati. We used to 
dance together when our favourite songs played on TV! We lived together for 40 years. 
He passed away just 4 years ago, when he was 62. | don't know what caused his death. 
He pampered me like a queen. He cooked so well. He would buy rice and cook chicken 
as well when | got delayed at work. “You are tired, sleep early.” he would say. He 
encouraged me to ride a scooter. | took lessons from my neighbor in the night when the 
roads were deserted. He made his daughters-in-law learn it as well." 

Latabai was lost in her own haze while talking about her husband almost as if he were 
sitting next to her. From time to time, she pulled her zari-bordered saree tightly around her 
shoulders. “He had bought this.” She cherished his memories again. Her face glowed with 
happiness. 

| too was happy, perhaps happier as Latabai's adulation came as a surprise. She 
countered my biased mindset expecting gray shades of sadness and poverty. 'My 
husband was a drunkard, used to beat me, never gave me a penny, vada-pav was our 
regular meal...'| was ready for this kind of a narrative. Thanks to Lataba/, | was stripped of 
my preconceived ideas, right from the start. | was eager to flow with her in her joy. 

"My mother was from Srirampur. My father died when | was 10.1 am the third among 4 
sisters. My mother used to sell hay-stacks. | never went to school. The laborers hired for 
watering the sugarcane used to ogle at girls. My mother gave me away to avoid any 
mishap. When my husband saw me, | was 10 and he was 18. Abject poverty was our fait 
accompli. My mother-in-law used to make such thick bhakaris that the gravy would not spill 
from the holes of the dish. | was oblivious to sexual intimacy due to my young age. | didn't 
give the due respect either to my husband or to his parents. But they all took care of me. | 
used to sit openly for urination... in front of anyone. But my mother-in-law was very loving. 
She was protective of my naive conduct. She used to cuddle up next to me while sleeping." 

While Latabai was talking, Vivavari Shirurkar's female characters came to life in my 
mind. | visualized men exploiting young widows, forcing themselves on women of any age, 
killing women out of revenge in riots-wars and other crises, using women to protect the 
caste system, torturing them for fun... The man in Latabai's life was different. The fact that 
she was not only happy, but was also ‘conscious of being happy’, was indeed very 
heartwarming. She held the happy moments in her fist not letting them slip away with the 
passage of time. This made Lataba/ special. The frames in my mind were spinning at the 
same pace as the fan above our heads, where we sat. 

"My voter card was made in 1994. My age was forged as 21. My first child was born 
when Rajiv Gandhi was assassinated. | had five boys in seven years. ALL boys! | didn't get 
myself operated on, in the hope that | would have a girl, but | was unlucky. After the fifth boy, 
| went to my mother's and had the operation done. Our one nine- month- old boy caught 
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"Like these 
families, | have 

a bond with these 
crows too.” It did 
seem like the crow 
was reciprocating 
Latabai's affection. 


some infection. He was shown to four or five hospitals, to no avail. Finally they told us to go 
to Pune; it seemed so far away then. My sister was a watchman in Pune, and my brother a 
car driver. With their help we migrated here. Two of the five boys died - the eldest got a fever 
in the head and died very young. The other died at 16... on the road. On the day of Holi, he 
was sitting pillion on a friend's scooter. The driver was unhurt. | used to sit on the road and 
cry... for almost ten years." 

The incessant chattering stopped; Latabai sat quietly. She was still mourning. She was 
wiping her tears, her glasses still on her face. Lataba/, who talked about her husband's 
demise in a matter of fact manner, had not processed her son's death even after 20 years. 
The edge of one's vulnerability is often hidden. 

"At first, both of us worked as masons for eight rupees a day. After that | worked as a 
domestic help for almost 10 years. After my son's accident, | stopped working for a few 
years. My husband encouraged me to sell vegetables so | could come out of my 
depression -| did that for 7-8 years. In 1998, | moved to Chaitraban Colony in Bibwewadi. 
Our hut was made with torn sarees, sacks and paper boxes. Slowly we built it up; one wall 
first, another later. | started working with Swach in 2005 as a waste collector. We had one 
cart for 3 women, 10 paise per house per month! Initially | got Rs. 400/- per month. Now in 
2023, | benefit from Rs. 80/- per house per month. Additionally | get 1200 to 2000 a month 
by selling scrap and old goods -a little less in the monsoons but more during the Gauri- 
Ganpati festival. During Covid, | didn't take a single day off. | picked up the waste/garbage 
of Covid patients. My duty is to serve my God — the one who gives us the garbage! If 
someone asks me to throw away a dead rat, | do it. They sometimes pay me 10 rupees for 
that although | don't expect it. Everyone admires the way | carry myself. | wear a skirt 
covering my nice saree and a clean uniform on it, while working. Just because | collect 
trash, why should | look dirty? | get new sarees, gifts, sweets... everyone pampers me." 

| knew she was not boasting. | had witnessed her warm interaction with the families 
when | visited her work place. Older women spoke highly of her. She took out her pushcart 
which was tied in the corner behind the tree and was ready to face the day. Latabai's 
committed gloved hands opened the gates of the housing societies, dragged the green 
and white bins outside the gate and emptied those. A fat crow landed on the edge of her 
cart while she was separating the stale bread from the plastic bag. It was keeping an eye on 
me while demanding a share from her. "Take this and fly away... my debt from my previous 
life needs to be paid offin this life. Eat peacefully." Lataba/ threw two slices of bread towards 
it "Like these families, | have a bond with these crows too.” It did seem like the crow was 
reciprocating Lataba’'s affection. 

"Initially my husband used to be suspicious; during the morning, men come out in their 
boxer pants, so he said | should not go to other people's doors for garbage collection. | 
tried to explain to him. But only when other women from the neighborhood started doing 
this job, was he convinced. My routine has been set for years - work between 6 a.m. to 2 
p.m; hot water bath and lunch thereafter; pooja around 4 p.m. Sometimes | used to visit my 
boys in the evening, or stroll around. Not once in all these years, has anyone looked at me 
with bad intentions or treated me badly. | 've also taken my three daughters-in-law into 
Swach. Would | do it if this job were not safe?” 

As she mentioned her three daughters-in-law, a flurry of questions arose in my head. 
How does she behave with them? Did she demand dowry? Has her association with 
Swach changed her? | decided to go to her house and chat with her sons and daughters- 
in-law to get the answers. Thinking that everyone will be home on Sunday, | reached 
Dolphin Chowk in Bibvewadi. 
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Asettlement of small one-room houses lined up with bricks and tiles and plastic sheets 
on top immediately hit me, displaying their poverty. "Look, once you go inside through the 
arch and head up, there is my room. | live alone here. Once the boys grew older, this room 
proved very small for the 5 of us. In 2000, | bought a house for Rs. 40,000/-. Now, two of my 
sons' love with their families downstairs, and one upstairs! Each son has a separate house. 
| used to keep buying small amounts of gold as the rate was Rs. 4,010/- per ten grams. | 
pawned it when the children were sick. My husband bought a tempo on installment, for four 
lakhs thirteen thousand. But he did not register it in his own name. Now t's just lying idle." 

With Latabai's incessant commentary in the background, we crossed the winding road 
and reached the house. Her smiling daughters-in-law and 4 school-aged grandsons 
welcomed us. | noticed two large drainage pipes right in front. Turning to them, Lataba/ 
added, "During the flood 2 years ago, the water from this drain and these pipes filled our 
lower house. There was a lot of damage; everything was washed away. Let us go upstairs 
and sit." 5-6 kids and neighboring women had gathered by the time we settled down. 
Latabai had already gone to town about my visit. One tall, pleasant daughter-in-law 
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entered, shooing all the kids away. "Was the floor cleaned with the phenyl?" she asked the 
second daughter-in-law. As | quickly sat down on the floor, everyone gathered around me. 

Three daughters-in-law Manisha, Radha and Vijaya aged 32 to 28 years have 8 sons 
between them. All go to school. When | asked why they didn't stop conceiving after their 
first child, the unequivocal answer was, "We wanted daughters in the house, so we kept 
hoping..." Two of them work in Swach. The youngest has done a beauticians course and 
takes up bridal make-up packages. 

Radha, Shyam's wife, got married at the age of 18. Theirs was a love marriage. The 
other two were married when they were just 13 or 14 years old. "Lataba/, child marriage is a 
crime under the law, don't you know? You were married at the age of 10; at least you should 
have chosen girls who had come of age for your sons..." Lataba/'s batting started before | 
could finish speaking. 

"| used to start work early in the morning. My sons had dropped out of school and kept 
bad company. So | got them married when they were 20-21 years old to prevent problems 
for other girls. These girls are also from poor families; after the father's death, girls become 
a liability for their mothers. | tried to ease their burden. The girls work very hard; they are like 
daughters to me. The elder and the younger sons drink 24 hours a day, and fight. They dont 
give a single penny to their wives. And still they love their husbands, care for them. Shyam 
is adriver; he earns a salary of Rs. 16,000/-; his sons go to college. The other two sons are 
quite useless." 

Latabai's fragility was evident in her quivering voice. Time seemed to have frozen 
around her. Her youngest son's sudden entry into the room stirred the atmosphere. He was 
sozzled. He continued to loll on the ground, completely ignoring Lataba/'s who repeatedly 
asked him to leave. Vijaya, his wife, who was smiling all along, stiffened. "Look at his state at 
this early hour of the morning! Who will give him work? He asks me to give him 30-40 rupees 
a day for booze. If! don't give in, he beats me; gets suspicious. Because | am busy with my 
clients' programmes, | have to dress up well. Sometimes | have to wait late at night to finish 
the mehendi. He questions me about everything." 

"| also suffer the same misery. Alcohol rules our life. He goes out only to drink, and 
returns home to abuse me... every single day!" Manisha started sharing her grief. Looking 
straight into their eyes, Lataba/ asked both the wives, "Don't! stand by you? The minute | get 
a call from either of you, even late at night, | come to mediate. | even slap those boys, don't 
|? They doubt their wives because their minds are dirty. And yet, one of them filed a police 
complaint against me and my husband for harassment. Her parents instigated her. She 
made a false complaint against aman who never spoke a word against her." 

While Lataba/ was talking, | was taking in the expressions on her grandchildren's faces 
as they sat on the bed. They were quiet. But | was disturbed imagining the toxic air they 
were breathing in day-in day-out. What all they must have seen and heard!! The thought 
that they would carry these debilitating experiences to their own families further depressed 
me. Just then, the second son Shyam who works as a driver, dashed into the room. 

"Since you both left this house and deserted us, we all started sinking.” Shyam was 
angry but in control. Latabai was taken aback by his direct attack. 

" ,. the fact that we gave you all a separate house meant nothing for you? How on earth 
are we responsible for your tragedies?" Latabai tried to counter him. 

"Neither of you paid the property tax of Rs. 83,000/- for 15 years. The three of us had to 
pay a penalty on the arrears. On top of it you were asking us to pay rent?" Ignoring Shyam's 
accusations, Latabai started addressing me. 

"We saved money and bought this house for 40,000 rupees. We paid taxes till 2008. 
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These boys used to abuse and beat their wives... every night. We both got so annoyed with 
their fights that we decided to shift to our old house. It was small but peaceful. That is where 
| live now. Shouldn't they at least pay the house tax? They don't want to earn a single penny 
and the old parents should take on their responsibilities?" Latabai's distress was evident. 

Deepak also joined the blame game against his mother. The eldest daughter-in-law 
kept adding spice to it. | switched off from that abusive warzone. Tears were flowing from 
Latabai's eyes. She was being cornered by all of them. Had! not spent these few hours with 
her family, | would not have seen the pain behind her facade. Is this the real Lataba/ or was 
the one flitting about her work in the waste collection lanes, real? She did indeed succeed in 
shielding her grief. | managed to escape their house, with a heavy step though. 

Two-three weeks have passed since the episode. What has stayed with me is Latabai's 
determination and positive spirit. Her efforts to settle her sons and to save their families 
remain distinct. | was left with the unsettling question of how the eight grandchildren would 
assess her struggle. The adverse impact of their hostile past would surface in their lives... | 
was worried. This struck me more as a social problem than an individual family problem. 
Will those children complete their education? Will the three daughters-in-law manage to 
raise money for their education? Will all go their separate ways? Or will they bond together 
and support each other somehow? Will Latabai have to salvage waste for the rest of her life 
and theirs? Will the future eight brides who enter this house ever appreciate Latabai's 
contribution? Will they also join Swach to collect garbage? Will they respect the 
grandmother who spent three decades scavenging? 

All these questions fade like a slow dissolving film-frame. The film maker in me takes 
over and | gradually visualize a long unending road. There are piles of garbage lining both 
sides. Lataba/ enters the frame gleefully surfing on the road almost... back and forth facing 
me cheerily. With each step, the garbage along the road withers away and is replaced by 
greenery. As she completes some distance, a crow flies towards her. Lataba/ turns back 
gazing at it, admiringly. She continues walking down the road, her back to me. The crow 
keeps following her. Clouds of happiness begin to descend on them. 

(Original Article) 
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Seal What 


Oat able sacs GAT That, otal 
afar ant arate pretpeat sed. 
aad amet 20 aster afer 
aardieat area areata, arnt 4 afer 
SAAT USS HM OATS EAT 
Fae Wael. Al Vea se 7 Vals 
TMI aaa StH Galea ATPaeHT 
ast Ae Aled. Hag SA ATA 
caret Hea FeO HVE elt ae. AA 
Girt a Geant Gerais SAT ST 
ahr mre Ufa afi ST ae Ta 
aA. 2000 F 2024 Al Praia Theater 
pen feats anti de fesraar aren fafaa 
YET GALI Sta. 
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AIA Crepes feet Sa. GOAT AAT HLTA ATSA-HSAA SAAT AUST ct ATS TS. 
APTA, TI THAVATATSL Tepe RTCA LAL ATA SETA FOL TT. SRA aT Geet AeA ee 
Ulerat Gea HEI. Ag PEAS Vie MOAT HAT Meal LATS HT YR head You Sta 
ae HAH A tH loa ATS APTA. HAAS Aer VMSA Alar ATTA MPT 
salen a SISA, eel Ct AAT Aer ATA AMAT HAW 
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Wedd WA hel... BOTAN Te + MT! cigar HaArH ehT Sa ferewvarsirT rel Hess wT, 
6 FSG AMA. AAT ct AOA STOTT Tela CST I-ST SW ATCA. CAT Trea St apTMl 
ars ot feta Pera SAH 20 BUS SATE MTA, PTeHVATATST MICAS GOTT TST ATT IR 
weds, See SHTVATATST fengentes oor fren Wieteht eaat aera VT Vth. 44a TS aT 
BST; WT eats ae fereraren repel. ara fore sist BT aval sel. Safe ATEN CATA 
fret Saat ete. Tec fereret car Hea Ramage, frst MSI Vl WH TINT Are eat 
frente corres ahead tees are Brae rads? SA WRT AAT Ge STATA Here 
aaah fran, “amet sie Aaa Wad At GARE ret Bad CR Ml ‘Ha Meal BINT 
He, HA GAM Aes At HII” AAA, AT TS Aer AIA! AAT AATACAT HI FATA 
HOHE TAA Arearg MAT cht ALT TST SATS. START SATO AAS “Bee Ale’ 
FOL TA Tet. 

TEA SM STA Hee -EINTAT Salt HOOT SATS. UST 4 SARCTAAT AR 200 
ATA ATA - GT HAT CH, FTA ART ATT aT Arete eT Praga lear HEAT. CARATST ATT 
Seat Age fHesc. Pa AAA ATTA SAH AAA STAT AUT TAT 
RUA HST ATA PRAIA SHCA Ale, AA-THT HRI Par Hvar hl Ae, 
ST ArTe-Hra-TaT Hea Tare (ebUlehat) FT aw SIM Ie ST USA. AAs Ae 
aibraet al, cheese a eae UM aT a Heifer areareht arerandt wea vp faftaa 
aaen Frain etl, aS seated Barta S PR-ATTR AaT aPaT att AaereN. fra 
AEM AA ATA Al AT AT ARRAS Tred Sater aett cR Hearetra rare raat alerts 
et eareth, ita ea ATST SH Teel ATU... “At TSIM ec, A Ae Ares eATTeT eatEt 
SIM, CAH, AAA ST fend art sits Hotell. aTetee Yell, RAAT HSA SATA 
Terme Gord Veter avfiqa art Mea Sek-aehl-epoarse; CaN So eT TO ae, 
ara ae ee. cQagmea arte GS eal sen Alea Se] atepa eT. 
aToAarA STs Geete St AAA - A ARAM GT CANT HT Ath Ved, CA HIPS Fs 
BF lt AVF AAT TEA FAT, AT: TAT PAA HET AAT HH IS HATA HaMMATa 


aafed aad Uh “Hota” sell. fae Sat ates act ant ear sae 
Uaald Hats Cael Hart. Wars GaTaas AHO Seas ATA STAT PTA 
AAAS SAAT STA. CAL ATA FAT AT SHOT AT PTO AAT; AL ATO STAT. SAR-BM- 
HAVA SAL ATARI FER HLT SIA. BET FS Heareiea Alea STAM SALT 
Sa OTH SoH Tae echt. HT Ars HOTT ae SasaTal fea APHAN vierTaaanR 
HATA SOIR ee, Ararat GAA Al AA Sale es ore. Gaede MAA aAag A 
MATA Peet Sl AlSt AG Tet AS Veh A fread Alaa acre PBA | 
Hera Seen erage, “AT eh AAR Gere ce...” AT Tale feclerear TTATA 
Waa Fal. AA AIT Fa AH Aeeea ATA Yeewrard Sars al. frat aecia ci 
AHS Ted; ArArars cit ye eaVl Hed. 899 BAe chebeleauled Toe BATA Sarah Gell teeth, 
creer fron cia Bet Stet - wes Bern, Str Ae. Preece ch omrat arene, Sancta aresrcrett 


108 


Sua. (a AKT WaT SHAT SATs HI Gee Me. aay rene Tet arly at erReaT Ara 


ante - feral SeceNl Alt AMA. Brel SRT, AAT MAAR Aaa STAT HAA, 
FRET THEA HAT MST HOT HVT, Vl THeTA HATA Stl. AAT Gta STaTaTaN Tt 
adel. Aree GAS hel. HR Mes STI Aalel UIT Glad Bart GTS AMT. Aral 
Ua HHS ct etme Oat Ae ‘Vas area andl Ueda wad BS ea oe, aS caret 
Teel APTA SI SATTHT RTMT AT AeA Act AS. ASAT S STAVAT BTH OTA TAT AT 
ae Stor ra ct faeet Ste. srt caret Aer AMT Oa caret aera Pasha Ta AVA etl. AT 
SH a PAHS. Hlelet AT LAT I AZ AMA, AMAHN ATA set Heir aa sre; 
CATA BISTAS SAT, GAT ATA ToT Slt TARTAR Ue ATCA. Aa ST HET ToaT ACT 
APT TATA STrVNl Heart sproosth Ae. Stet TATA A AOL TAA aT ACY SALTER Vt, UOT ATATEAT 
Feat Aad ted CaaS fad aetia Ht Gears qHarel a AAI Ade. AH Alett ferear 
Fererét, Sa Hottest afer ae Aste CF era ART A ATT| BRT SATE ATA Tet 
ae yates aret. Urshter, chet smth Pen seach Aled. Aetlatol Att SHAR Hat Aa Teh 
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epee aach. eee vavarch war Ada APTA. Hutte GAR 2 are ww thera ahh 
AST; TO HAT TMT POAT ALTA / MSH SATO TAA HATTA AAT ATTA HATTA 
feshicet CIR Tosca, Aaa cl arte GAA RH & SAR SIA ed. SAAT ASMA Aad 
Bara Hera AAM Has Heal Failed ael. trea seca ct wH aawtla earhr are. 
AAT ct AAT STO Rena. THO AeA SATAN SX Ceara Rrewaer Sc. GasHTtla 
PACT A HAT GRAN WIR kc, SSAA AM Ta SRT URI fea eR AH 
aaararsd wicca eae Protea tere Beare SATA erect. featea areca SOTA eT POT 
Ran aed fea HO areca TER Ug Ca At area Seach. arora fort eT VAT 
BTA Heeret ATE. 

freararat fora rH Fest Fad SASS GT AGA GSAT GR SATS. Vea SPT MTT 
FEO HART MosT PLOT AA Sat AM rel ISSA GLA Ae ATT AT Feats Aral HTS ATA. 
FAT SPY TATA SETA SATATATRHL HM COTA GAEL EAR PITTS ATA, 
SATA HA TI Sl SATA BTS. AT Hes Aaeteht Vt Wlas, St AAT SAT St A, Ach 
ZANT” AG Ae Ae. & AA FETS Wes afer Steve Are are. Fert each cites, BAIS, 
ferenrea arrears, SATA, PRC GEA, STAR Ach aT Aare aH Sls ATC Bed. 
ATF TANI Soe AT AISA SORA Stet. SAAT aferea arty carreaT Hisar 

B35 S AAS AMMA SF Hl, HSH TST AHS SAT PE HIF HLT SA BS STA 
SAAT Tal tea STAT CTEM aT aR fraopat Geren ate fect. 
UAT UT TET THEA HRT SAT LT el Saar STA. PIGATEA MATT SSAA TAT SraTt FT 
MAH HAT Tere TATA HHA ATS HA BLATT FRA Act Vel. TO AAT RTT STAR 
HATA HAH ATE HAT A AT UPAR Psi PATA TST SLPS Hers Tc SIG HTH AKA Ve. 
WO ot AA Aa SANT Vee sTS A Wee | 

“Sm TL cbeel Maat AS Te aed 7”? Hl ATS SRT We Pere. “SER ASH UTS AeA 
fe Acae-SRa WA St ANA, ATT SII PRET HAAS GAA SATA TET, 
SISA HR Wehaed, TR BA FeO Al aaa?” AeA Ad Aree sce Vearttaeal fers 4 
Heda. 

Hed & BA Fara ol aT GR chet. SR Hole! Aal-AaA-Alait S WR AAA. 
SAGARA fea ATTA FEMA TAT “Sea a Bred fret Peoret Atel. Haetlet TART Sretett 
AAA fea TART TAT eve FT ese Tere SAAT HUTA Arh AM APTA, ATSTATS Tere AT 
AIS Fat Sea Uae Aes, CR UAT aT et ate. aTeHPeaT area fetta SAH 
TOL CAAA ATA AT ATS, Web UTR FOOL ATR HATA BATS ATO. TT ATPATAT 
ACASTAPAT GATT WAS HTS RON FRU SATAY aTererehT eRlereht SATE. G1 A ART eR AGE 
SHA GER POAT AIA - STA BA A FATT ATE. FRILT TAT eseT TAT “AE BIT TTT 7” AT 
WATT SR Aas Ge AA Bae s4. WTA arenotiat eso afer 
orercbiendhe ATA & Se CIS St Slo SATs, HTT ser age Gif Fe 

(HIMTCR) 
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If you passed me 
by on the street, 
before | was 
introduced to you, 
would you think 
lwas a 

waste picker? 


If | am not for Myself, 

Who is there for Me? 

But if | am for Myself Alone, 
who am |? 


- Joseph Lobo 


Mangal Gaikwad's life is a response to Rabbi Hillel's reflective queries. Around the age 
of 3 Mangal travelled to Pune from her hometown, Barshi, in Solapur, with her mother. Their 
father had abandoned the family, her mother and three children. In Pune, they stayed on 
the footpath in a shelter made of sarees and sticks using bits of discarded rubber slippers 
as fuel to cook whatever food they did, trying to ignore the stench of rubber that was the 
overriding flavor of their meals. For the next two years Mangal was left to her own devices, 
while her mother took to waste picking to eke out a living for the four of them. Then at the 
age of 7, when middle class children of her age were beginning to take their first steps in 
the protected environment of a gated and guided schooling, Mangal, along with two of her 
friends also began taking her first steps in the unprotected unguided and much harsher 
school of life. She too began to scrounge around piles of waste for anything that could be 
sold; hopping on and off trains to Lonavala and back, earning ameagre 10 rupees for what 
she collected and sold. She did not have the supportive environment of nurturing adults 
encouraging their children to read and write, rather she was a child competing with adults 
for precarious means by which to live. To date at 55 years, she confesses, almost proudly, 
that the only thing she has ever learnt to write, and that too late inlife, ishername, required, 
as it almost always is, in our formal system of educated transactions, as identification. 
From the standpoint of what she has achieved in her life to date, does that candid 
statement of hers count as critique of the real world value of the thrust of the education of 
our children, or is there on her part still a residual subaltern acceptance/endorsement of 
such a system? And while on the issue of markers of identity, Mangal quite suddenly asks 
me: “If you passed me by on the street, before | was introduced to you, would you think | 
was a waste picker?” | most definitely would not. But then that is a reflection of my 
stereotypical perception of a waste picker-----not one engaged in any form of “work'. A 
drifter from one garbage bin to another, eyes fixed along the roadside to spot discarded 
items to add to her sack of collectible earnings for the day. 

For the past two decades Mangal has transformed into a quasi formal “worker”. 
Together with her husband and adult daughter, this family of three, for a fee, daily collects 
household waste separated into wet and dry, from an allocated lane of 15 buildings with 
about 200 households. The factors enabling this transformation were the policy shift in 
Solid Waste Management, decreed by the Supreme Court which saw the eradication of 
roadside garbage bins, the mandatory separation of wet and dry garbage at source, and 
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the spearheading supportive and innovative presence of KKPKP and SWACH - 
Organisations of, by and for waste pickers/waste collectors. As Mangal put it to me, 
KKPKP /SWACH negotiated with homeowners and the municipality, a structured 
environment which enabled our transformation from casual waste picking into formal 
workers. Her manner in saying it as she did, was to bring home to me the fact that this 
structuring of the waste collection environment brought on both opportunity and discipline 
but one which required commitment as its foundation. A harking back to “If | am not for 
myself.....” Besides regulation and discipline, KKPKP brought to its members an Identity. 
And with identity and organization came empowerment and self esteem and courage. A 


lone woman picking through piles of rotting waste in street corner bins, literally competing 
with rodents and stray dogs for means of survival, was as much a non-entity as her rodent 
and canine competitors. For all of her adult life before the advent of KKPKP in 1993, Mangal 
was this non-entity ekeing out her survival under these precarious conditions outside of the 
exclusionary boundaries of any urban social system. A socio-economic system which 
gorges on consumerism, while regurgitating megatonnes of garbage, unmindful of and 
not caring to know what was happening tothe discarded waste, once it was carried out of 
the house, more often than not by the housemaid. A waste picker if she was perceived at 
all, was perceived almost on par with the scavenging rodents and dogs. If at all she rose to 
being perceived as a person, it was with attendant suspicion, never as a significant agent in 
the clean up of the waste we continued to generate. The advent of KKPKP brought on a 
metanoeic transformation in the environment of waste management. The waste picker, 


now “waste collector” as member of the Organization/Union, was not only brought to the 
table so to speak, but placed as the primary agent in the waste management chain. And 
quite apart from all the benefits that regulation of the work environment brought in for the 
waste picker members, those who joined the Union, had to have experienced a surge of 
self-esteem. They were no longer scavengers, non-entities but persons collecting from 
households segregated waste, interacting with other persons, not rodents and dogs, over 
the material of their work product/resource. This breakthrough to personhood as worker 
and consequent boost in self esteem was not the only benefit for the individual concerned. 
It fed directly into an emphatic sense of empowerment. The waste picker/collector was no 
longer powerless before a harassing policeman, or a corrupt one demanding a bribe. And 
along with an accompanying sense of collective empowerment as Union members, came 
a sense of community. Self esteem, respect as a person in the eyes of society, personal 
and collective empowerment, the ability to negotiate with power and influence state policy, 
the comforting awareness of community, and asense of responsibility to and for others,---- 
KKPKP enabled all of this, yes, but only through the commitment of the waste pickers who 
joined as members. And Mangal's commitment to the Union over the past three decades, 
has contributed to her rise from ordinary member to Trustee in the Organization. 

Nowis an appropriate moment to move over to the second part of Rabbi Hilel's dictum: 
“and If lam for myself alone....then who am I?”. We will follow the resonance of his words, 
through the remainder of Mangal Gaikwad's life story. Flashback to Mangal as a growing 
child approaching puberty. She plays marbles and gilli danda with her friends in her vasti. 
It is a mix of boys and girls of her age. She is attracted to the brother of one of her girl 
companions; she later marries him. She is already a mother of three, a boy and two girls, 
before KKPKP in 1993 requested she become a member of the Union, one of its earliest/ 
start-up members. Her husband worked in a store as loader/unloader. He lost his job 
taking to drinking, or maybe it was the other way round. Either way, Mangal remained the 
sole earner as household waste collector in a work environment now structured and 
regulated through the Union. She takes it upon herself to rehabilitate her husband, 
enrolling him too as member and taking him along on her waste collection beat each day. 
She keeps his earnings from their shared working, giving him just enough for a daily peg or 
two, thus ensuring that he stays sober while not feeling deprived. Her son, a sign painter, 
married and widowed soon after, suffered a serious breakdown with his wife dying of 
electrocution, leaving behind two infant children. He sits at home doing nothing. Over the 
years Mangal's daughters are married, one is divorced, the other separated from her 
husband lives with Mangal, joins in waste collection, and looks after her brother's two 
children. The situation cannot be devoid of stress for Mangal, but instead of mourning her 
lot, she cheerfully sets about building a storeyed three room house in the vasti as home for 
her family. One for the son, another for the daughter, and the top room/floor for herself and 
her husband. It does not lack for modern conveniences either. Refrigerator, TV and Geyser 
are all installed. Mangal has even purchased a scooter for her daughter on loan 
installments, as a needed family transport. She has an outstanding debt of some 2 lakh 
rupees which she confidently pays back at the rate of 9 thousand a month through their 
combined earnings from waste collection fees/charges and sale of sorted scrap from the 
dry waste collected. Mangal's continuing caring commitment to others through their 
travails doesn't stop with her family. She is a strong presence in her vasti, encouraging 
women to stand up for themselves, motivating youth away from substance abuse, being 
very vocal in the neighbourhood about the benefits of becoming part of the KKPKP 
community. She is very proud of the fact (as well she should be) that she represented her 
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Why would | want 
to stop, as long as 
my legs carry me 
up and down stairs 
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can sift through dry 
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community of waste pickers at an international conference held in Egypt. A totally 
unlettered woman, unable to read or write (apart from her name which for her is more a 
drawing than a lettered word) has found it in herself to break through the anonymity of a 
non-entity into respectable personhood. She did not, and still vehemently does not see, the 
need to abandon her material work environment - the discarded waste of others. For her it 
is aresource and not just in economic terms. Where others, including some NGOs working 
for the upliftment of waste pickers, would think and work towards “upliftment” as providing 
them with an alternate occupation, Mangal (and the ten thousand odd workers under the 
aegis of KKPKP/SWACH) see their life and its fulfillment embedded in the waste of others. 
What they do brings dignity and respect alongside economic returns. This dignity, 
recognition and respect which their work obtains, imbues not just themselves as 
individuals, but the domain itself. It is now the domain of “solid waste management” not 
just “garbage disposal’. The domain is now a significant item on the global agenda, 
attracting global players from various walks of life, economists, development 
professionals, social scientists, corporate entities, philanthropists etc, and in that mix more 
or less at its hub, are Mangal and her ilk, primary agents in the collection and recycling of 
the waste that the world continues to generate quite profligately. And it is Mangal and other 
voices like hers, that are sought after at international fora because they bring to the table 
what no backroom, development professional theorist can — the most intimate knowledge 
of solid waste in allits varieties and processes. It is worthy of mention, that during the covid 
pandemic, with lockdowns and work from home becoming the norm, it was the waste 
collectors with minimal protective gear who braved the virus daily, continuing to collect 
waste from house to house. Medical personnel in full protective gear were the visible 
frontline in those traumatic months/years. But alongside them were the not so visible 
thousands of waste collectors engaged daily with no time off, in a similar frontline battle to 
‘sanitise the environment’ and help contain the spread of the virus, with minimal protective 
gear and great risk to their own health. 

And so to my final question “ when do you think you would want to stop working ?* 
Mangal responds (as would most others of her Union community, | think) “Why would | 
want to stop, as long as my legs carry me up and down stairs and my hands can sift 
through dry waste for items of recyclable value?” 

Unlike any other profession, business or service, Mangal was inducted at the age of 7. 
There was no period of apprenticeship or “internship” as it is now more sophisticatedly 
called. She found herself thrown in at the “deep end” with no preparation or even time for 
preparation. Her entire life to date has been lived within, not just surrounded by,--- garbage. 
In this domain of garbage she has constituted her significance as person, earned respect 
as worker, and brought to society a commitment as primary agent in the crucial sector of 
public health. | couldn't name another socio-economic sector in which these values are 
structurally embedded. And so it is not Mangal who needs to articulate an answer to the 
“who am |?” of Rabbi Hillel's second question, the response must come from society, and 
it does, in the global resounding affirmation of the identity, respect and value of the many 
Mangals, whose stories have been commissioned and will continue to be told...... 

(Original Article) 
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Wot freanttonda Gearcttea Acasa SATO ACR 
SATS AT PTAA Tee PTAA 


FAR STA Aa AT 2392 WTA 


BOTT GAA CATA CATA US AT 
aera bet, A 3 at “aaa? 
TaN AHSAIAR, Ce yer aca 
caters werttetter eoaTeTST aa Maer as 
cert wat ae, ara Ge FT 
Chal AA Blo Tears repaVaTAT 
AAT USAT Aas Fae ator Geter 
20 FF HATA Heats Roo AeA 
Saad Serta ALATA TA hel. 


Joseph Lobo 

Joseph Lobo did his post-graduation in 
Philosophy and later in Sociology from 
Savitribai Phule, Pune University, after 
which he began teaching in the 
Department of Philosophy at Fergusson 
College from1972. He took a temporary 
leave of absence from the classroom in 
1986, to work with adivasis in Nashik 
District where he founded VACHAN, a 
multisectoral development organization 
with support from ActionAid. Three years 
later, he handed over responsibility of 
VACHAN to a new Director, to take it to 
greater levels of engagement. He headed 
back to Fergusson College and to his first 
love, teaching Logic and Philosophy for 
the next two decades or so, till he retired 
in 2007. 
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faentaa, urdtear Hoare far a sclel GEM Sgavl, qa-cis ATTA, Ath asa aT, 
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BET FRET STE. AT Fea ars Harel tet Fae has etd. 
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Fearless through 
Fire and Floods 


- Mini Shrinivasan 


Text message: Kam Bag. (namaskar emo}i) 

Next message: pdf of a young woman's CV. 

These text messages to one of the Swach founders, sums up Mangal Jadhav 
beautifully. Direct, frank, fearless, ambitious, with a few self-taught basic English skills. 
“Here is my daughter's CV, look for a job for her, and this is how | convey the sentence 14 
aq tells for text messages.” 

| first met Mangal when a Swach coordinator brought her to my house. As | was leading 
the way into our inner study, she looked around the living room, hesitated and then followed 
me in. As soon as she saw the inner room, she relaxed. | was not trying to hide her away, | 
was treating her like any other work-related visitor. Immediately she began addressing me 
as q, the second person singular one uses with an equal in age and status. That disarmed 
me at once, and | plunged into conversation to find out what makes Mangal tick. 

At 46, Mangal is an attractive, bright woman in the prime of her life. Her pronounced 
limp that hinders all normal movement is only asmall part of her. It does not define her. With 
asmile and ashrug, she talks about her childhood. 

“My mother had alove marriage, and it did not work out at all. She left him, or he left her, 
| don't want to get into that. We lived with her mother, my grandmother, who considered me 
a burden. In fact everyone did, except my maternal uncle, Mama, who was the only one 
who cared about me, and still does. Mostly | just fended for myself. | went to school, met 
some girls who were selling ganja and joined them. We used to make some good money. 
We hardly knew that it was illegal, just that we had to keep away from the police. But 
anyway, everyone wants to keep away from the police!” 

One of the issues waste pickers have had to battle with was a constant fear of being 
accused of theft as they wandered around looking for sellable waste. This was before they 
became unionised and the police more sensitised, through the efforts of the union, KKPKP 
They were an easy target, householders were always suspicious of them, and there was no 
one to speak up for them. 

“| went to school, and | was quite good at my schoo! work. But English! | could 
understand neither A nor B, and the teacher could not help me at all. That is what stopped 
me from further education. English! Now? | can even read English, though | don't 
understand it much, and | can speak when | have to! | went to ‘life school’, not government 
school.” 

Mangal's mother and uncle arranged a marriage for her, within the community, as is 
usual. This is when Mangal considers her life as ‘herself began. Two daughters, botched 
Caesareans, a rather unexplained spinal issue, a couple of operations, years of being 
practically incapacitated, and now a pronounced limp and trouble with mobility — these are 
the stories she tells without much emotion. Mostly she talks about how she came through, 
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each time. 

The couple has two daughters, the older one married and ‘settled’, with two children of 
her own. The younger one, now 24, listens as her mother talks to me on my next visit to her 
house. We are on the ground floor of a two room-two storey-structure. Like most Pune 
slums, this one too is fairly clean, bustling with life. Inside, Mangal's home is spotless, neat 
and with nice touches of decorations. A shelf has pictures and statuettes of Ambedkar, 
Buddha, across, some random little figures, an eclectic mix. 

“Both my girls were born by Caesarean section in a government hospital. Right from 
the first delivery, something went wrong with my back. After the second one | could hardly 
walk. For years | was somehow managing my home, my children, and earning a bit, picking 
up waste from an office and from that, selling what was possible. Then | took a job cleaning 
a police chowki.” 

Her eyes twinkle as she tells me that. Living in the vasti, and being a sharp-minded 
woman, she had her ears and eyes always open. She assisted the police often, and proved 
an invaluable asset for them. She helped in many cases, she says, and also earned some 
extra money in tips this way. 

All this while, she was suffering from the effects of a husband who drank, frequently 
became violent, and did not provide enough money to run the house. Often the girls would 
work with her on her waste collection even as they attended school later in the day. But 
Mangal somehow managed to keep the girls in school, got the older one married after 
some post-school computer training, and put the younger one through college. Her spine 
continued to cause severe problems, and she went through two surgeries. 

‘All that | had saved for this girl's marriage was used up in my operations,” she says, 
pointing at her daughter who smiles shyly. 

She joined KKPKP mainly to get some support for her domestic issues. However, 
being a good speaker, with an inbuilt confidence and a sunny nature, she became a useful 
asset for the union. She sees her role in Swach as motivating and guiding other members in 
her vasti, and says it gave her dignity and a feeling that she was not alone. 

One day she discovered that her husband was having an affair with a neighbour. It 
was bad enough that he drank and hardly gave her any money, but this was the last straw. 

“| said, itis alright if you want to have a girl-friend, | understand, | am half crippled and 
we didn't have a physical relationship. But you have to do whats right by me!” 

She accosted her husband and his girlfriend, bullied them into an autorickshaw and 
took them straight to the police station where she had some semblance of support. She 
insisted that they sign a paper that said she would get 5000 rupees a month, and if the 
husband failed to do it, the girl-friend was responsible for providing the monthly sum! The 
police made a show of supporting her. The girlfriend fled and was never heard from again. 
The husband came home shamefacedly, and tried to be a better provider. 

| complimented Mangal on her home, and she told me about the fire that had 
destroyed it. Pradnya, Mangal's daughter tells me about that day. 

“Someone shouted fire, fire, and we rushed out and started running. We did not think of 
picking up a single thing from the house. Eventually the fire gutted a large part of the vasti. | 
am not sure how it started, there are many theories, short circuit, gas cylinder exploding, 
who knows. Anyway, we were housed in a school, and help came from all over the place. 
KKPKP gave us food, rations, clothes, and bedding. My college teacher gave me a whole 
new set of books, every one helped. But the biggest problem was, we had no home!” 

A kind benefactor who knew the family through the waste pickers’ union, gave money 
to fully rebuild the house, adding a bathroom to help the increasingly disabled Mangal to 
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manage without having to go too far. Just a few yards away is the shop that she and her 
husband run, atiny neat booth selling snacks, cigarettes, and cold drinks. An innovation is 
a carrom board that can be rented out, and is much in demand among the youth in the 
vasti. 

“So how is your life now, Mangal? What do you enjoy, what do you lack, what do you 
want?” 

“Oh life is mostly good, except when the river floods, which is at least once a year,” she 
smiles. |ama bit aghast, but for Mangal and her daughter itis no big deal. The slum slopes 
downwards towards the river bed, which is just a tiny stream for most of the year, because 
of the dams upstream. But when there has been continuous rain in the catchment area, 
water is released from the dam and the river grows by the hour. Usually, these days there is 
enough warning, and the residents are evacuated to nearby schools or wedding halls. But 
they have learned tricks for how to secure the belongings they leave behind. 

“Leave your pots and pans on the shelf, and you can be sure they will float away. You 
have to put them all into a big sack, make it really heavy, so that it remains in the house. 
Some documents go with us, clothes are put on the top floor. If we are lucky, the water does 
not reach there. Sometimes it does.” 

“Look at her fancy clothes,” Mangal points at Pradnya's rather trendy tee shirt and 
checked cotton pants. “These are the things we get from the society wallas (people who 
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live in housing societies, basically the middle class).” 

“Then back home, drying everything out, cleaning up the mess.” Both laugh as if itis a 
light dusting of furniture thatis all that they have to do. 

“What else? Life is not bad, my husband drinks less, Pradnya earns a bit as an 
accounts assistant part time, we manage. But what! really want for her is a proper job witha 
regular income.” Pragnya tells me that she will not marry unless she gets a job for at least 
25000 rupees a month. And only if the man agrees that half her income must go to her 
parents. She says it so matter-of-factly, while | have a lump in my throat. Mangal has 
brought up a good young woman. 

“And what | really want for HIM is society work. Then out life will be set.” “Society work” 
means being allocated to a large housing society for waste collection. This gives the waste 
picker access to a substantial amount of recyclable material, including cartons, boxes, 
plastic bags and objects, glass and tin containers, and the occasional bonus like an old 
table fan or other gadget. It also gives a small steady income from the society, and usually a 


place to sort the waste and have | : J 
the recyclables picked up. This is 
Mangal's greatest hope from the : 
organisation. But one thing that ; 
comes in the way is that she rot 4, 
cannot physically do this job, and ; ; 
J a 
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her husband is not a member, 
she is. The organisation has filled 
its quota of male members, 30%. 
This makes Mangal alittle angry. 
However it does not come in 
the way of her wholehearted 
participation, enthusiastic 
organising of the women in her 
vasti, and even representing the 
organisation at events as she 
recently did when they were 
awarded the Maharahtra Times 
Sanman award in Mumbai. 
Speaking with her usual 
confidence and charm to an 
audience of celebrities from the 
world of politics and 
entertainment, she described the 
day in the life of a waste picker. 
“Then,” she concluded, “We go 
back home, and watch YOU on 
the TV!” She got a loud chuckle 
and enthusiastic applause from 
the celebrity audience. She took it 
with her usual casual smile. 
(Original Article) 
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fret sian 
Teeth siitrarest aT aes arepraett TRH 


fester areratecs citar, Prat ulate a 
Tal GBMIR Aled. AAPA falas 
Here, areior & erett a Steet TATA 
wala Sutera aries Berea Vea TVET 
GAOT HAT HOTT Sieh CA 
CEMA AMT HA chet SATS. AIST 
a Tee Gea ASIST AT aisha 
AGA, Ul CRA AAT Aster AM AA 
art attecd fat cbett até. cat aren 
aaron cepttestt ett ferret stg caTeAT 
array fafa Ue Cal Ath ASA 
HA et Aer. CAL GAT MeCTA. 


Mini Srinivasan 

Mini Shrinivasan is a Sahitya Akademi 
award-winning children's writer, teacher 
educator and education consultant. She 
has worked with NGOs striving to 
improve the quality of schools attended 
by children from the most marginalised 
sections of society, both rural and urban, 
in different parts of India. She has been 
involved with the movements for child 
rights and against child labour, and 
created materials to help children 
understand these issues. She has been 
involved with KKPKP for many years, and 
has done small studies on various 
aspects of their work. She lives in Pune. 
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AUT astaut oteta, sstaut yetara 
aia il 
- met weaaR 


AAT ATTA TA WA A ATA See FATT SATA. 
Seca Veeara Hele AA aA ATA. Bl TE, ATTA TSO SATS. A HSC HTT SA SATA 

Heth 2 Be HAS oS TT HTT FRU HTH KATA. APA Al ee ATT AT BTA 
Aad ALATA. CAT RASS USA MOTHS UAT BTA ATA. J. A. SNA S SATAN UTlAaTS 
Hel Fale Sree. rawr, WITH URI 200 Badlel HART AT Ut Teal HRT. 
AHA 9 Td GIN 8:30 Vad Ara HA Aetd, Arad SA HET GAR 24,000 & He AMM Ara 
CAT AAT STS. 

2203 Ueh Arse Biel ATA A sedi Terre sell. Heart smh athe 
areas Sich. ata aA etre MS feet SA. Aetian Rrewarearea arel ARTA ATOM Vet. 

FASARTAT Hott UIST GAL ASA Mos AAA, Tes SEAT ATA HR ase ATCA. TU 
fore are Sa Gell Proaretra aret, ferent fret Ha aNl Aveta Tel. 

1S Hel AAA Ad; WT Hes Aaa Act Ael. AHS AT ehreara Tore Htewet Avr APTA. 
creprat facies Hae cH Aree, 

Sel TTA AAAI Sereda BTA GAA AMAT. TAY 2,000 fret SAA TR 4 WH 
Tareas, UU blew Te eld ot TA eT, 

fad Gare Faure, roe, Hie aes Hach Varah, wor Aert Hrcta Geet, wad Feet aR 

aera. 

Hea UIT Heth Steal. Aas WTA HR Hela, Het areal. cared fore Hea 2o &. 
Heard. oT yet cles See Gee HST. At ATT TER Geet Al arse TaaaR UTI 
CTBT. 

TOT Area reared (Tg ASH ACT GAT SAA, 4-20 BS STAR Sa, AMPs TTT 2 a 
200 arene Rrptact, 

IATA STAR AAT FATA VHGA GAM, MAA Sa aA SA aT AHA | 
co Aetta sates Aerait, ATA AAA ATA WH ac, SASH Seth FAAS SATS 
Head. AA ara cet Fell Arete ASOT ATE axa. fea HAT ET ae 7 are 
FerIRGS eA SATU AecTat HATA. 


eRe 


Ua Graal Arete eff 22 aT a aed, Gale Ae Tel, aM HM alt wre eR 
AAMT elt AS CA AAA WA Asd. Aes Cle AM ASlAS IMA Aad HATA. CAAT 
Feral Mey Alscareatl Aad HATA. 

WT HTeASa gl @ ald PATAVATaTST, AAAcIt BPN TRS TAL AT AL Hache Aaa. ATS 
AAS HAMS S AMD AST Haas ATE. 

Arete SH Bras Sct. A stsaSett Brae Are. 2 Wea TMT A Hea ct (SSATATATR) 
arretiaen weft, cree ferent errel aret Heed. STATS 5 Het ofr 3 eM. GOT aT Fee 
AGT & At Herta Ae. GE Se ATTA. FT UT ATA AT ATHS GUAT TSH ATT ATCA 
aR GS He, 

URTATSNATS Veh SAM chet etl STA, CAAT Vee Hert THs Hee are HHT AACA aT, 
aR ere. 

ara aah BATA) Rael A Ale, SAT AAA «seh Sia. UT strat free 
ufferciige Sarat Fess, Sith Pewee. SATA HA TATA 7 

Areata As BMG, HA, Va Sars Ta. fat aller (Haars feria) awararat 
Had UIA He HA AAA. AT AT Aa TSM Stal. TAA ATA AaeNl eS GPT GATS 
SAT, FLT ATA Sa HT BATTS ARTE CTE FOO Fae, 

TAM SRL AT Set. ATA AT 2 aA MM. ATA RT SATA. GIT Harare Ele. 
SAP SRI ATH ASMA ora CATT SATA SISTA STaeR SaaS Braves cht Aerret 
Sor Tell. MATA Ges Sa, CAA STAR el. Her APT. APT 2,000 8, Suara Get Se. 
Ae S Hat HS Hess 7 HT 2 Ui Saat Gt HAT Fae Tex VSell. ST. TAA Ales AAT TTA, 
BLA, UA AECL TATA AT HARTA Gat sae AeA. FAS ferent HERA STIR Teste. Ye 
ware Gea cht aaa erreh. 

Gea Wodaroa, UTA creer ft. frees a St. SI Aer area Tes Gat AetteH 
AMG Gd Saat Slat Fetal Atal areal as Aencl WOTI- ATA ¢ at 2 o Ft Rrewaet. Ys Hest 
aad GA Sat Gea aBlaeas ress aletett Accounts and Audit AT Diploma a, Ada 

Ye aH HEAT AATereg ATRATCS MALATE Sper, Hie Bee SMe. ATH Mehl. TT ASAT 
FATA CATR TERT TAROT ATL ATT CA HA SAT Fee feral Het - @ sara aa SATPT y 
aaa HET - ATA ATS, SASH FTA STMT StTsHTaT Perera eel SATS. HTT PTET TTT 
ten Frere eT ATS HATS TMT HHT TST ATCTAST ATCA TATA AT ATE, 

Bracers oct Gary aA Ara AIM Aled FAR AAC’ AAI Hers GH Ble. Tees eae 
WN AS. Y. A. QMS GAM 4:20 A SISA. AA HAA GHM &:30 A SISTA AMA. IT 
Hee SAB AMT ATA STATE RT OAT GATATOL HAST ATT ET ATCA. PAPA RT 
SOT PIAHHTATST % 00-200 VORTSTA AiSeal & Uel-Tett Got acta. Fear aaTfeT Fes SR 
FAA. AMHR ASA HA aA aH ys Ae sae Ale. Arercettel soomevtt 
(From aitécear Fett ) crehten ataett Hac erst MM Seer S stares rapa Sere Be. 

erect Fert WOT, Wee AR aH Slat HiesgRen! ‘Tell. wear ch dete Herre Alera 
ARH APCS TOA HH Skt ATS. FB GAA fare | rel Renae Hareara ct arr. 
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GA AEM WTS ATT cel CHA HOT FAIS Heat area HEAT Hostel Ale Set ATela. aaTelt 
eat Feet TT A Gee My RAT MTree at & o a Sette etre, 

Hered AAR Ale ATA. AG Ae Fee arsraet, Add IATA Sal. Aer 
SSaUTATA Gar sas AACA a ae wer HaCaT HEI BATT STAN. ‘aid At 
ae, 

BAT eat AL Steerer Te Ss fereara aT Uta Fete MATS teh Vas Teas 
Gedl aah Sich. Ral AST aS Gs HS GAT UK Geet. 

HAAS Kt Ye VVAPA AMT Sle. AHH UPTIAT AL 20 fedax 2000 Ure, fears 
Teeter aay Het aE Al TAA VE ATM, AT SF GS SATS, ARTA AT 
AGH AA AGA AA. ATT AAT A SATA TNE Soh ATA. aatett Pcie Taare SATS APA 

lel AN Sere WIA ae. A AHI Se. GTett HTH ASS CIC Ae, ATTA 
Te, MITA Baa alec. cee AAT GTA tenes taal Saetel are. Sach erates ae 
FTAA AT FH PROTA STAT ATA SC. 

AM Faas AI Avett Vtech, Al ATS fra, ‘each pra SPT 7” 

HT SRM, AGAR BT He et, AAT AAT AEM At GATT avs. AAT At earetrea 
Het AS, AI 20 FH Sa HUA aHelet Teva SAS ATS, CATA AIA TH SATA TIAA, ATA HATE.” 

“oft Bereta Bt act anf anita’ welt Te Recah al, Aetemga atten ere aT 
ara tara oat aprectatl aire. afar SY SRA SlSa BAST VH Blera Yete foe are 
Ural ae 

op eR amt TR HSS TS! SST HS APT SAAT 7” 
Ol CAPA SATA GT SARA TAT AT HATTA APTA SATA, 


Everything can 
wait, but hunger 
cannot wait. 


“Dont divide, unify!” 
Mangals Funda 


- Madhuri Sahasrabuddhe 


When Swach suggested that | meet Mangal Shingare and write about her, | was eager 
to hear the story of her journey. Everyone develops a philosophy of life based on their life 
experiences. It was clear in our first meeting that Mangal'’s philosophy was of making 
connections with people. This attitude is what has helped her see better days, and she is 
aware ofthis and grateful for it. 

Mangal tai has been working as a waste picker for the past 25 years. Her husband 
also helps her in this work. She lives in a vasti near the P LDeshpande Garden, and works in 
the Ganeshmala area. She collects waste from 300 households in the area, and earns 
around 25000 rupees a month. She is quite satisfied with that amount. 

Mangal came to live in this vastiin1973 as alittle child. She is not sure about her date of 
birth. Her parents were extremely poor, and the family did not give any importance to the 
education of this little girl. She used to watch girls going to school with their school bags, 
and feel very sad. But she never ever got the opportunity to go to school. 

“Everything can wait, but hunger cannot wait,” Mangal tai says remembering those 
days. She was forced to beg for food sometimes, and lived on clothes given by someone or 
the other. From the age of 10 she began to work in a brick kiln, earning 5 rupees for every 
1000 bricks that she carried. There were many dangers of drowning or being burnt in the 
brick kiln, and sometimes she was refused work because no one wanted to risk a mishap. 
Being of a backward caste, even water was refused to her sometimes. That used to make 
her very sad. 

This discrimination followed her through her childhood. At one point she worked as a 
domestic servant, sweeping other people's homes. She recalls that after she had left, the 
woman of the house would throw water on the steps to 'purify' the house. 

At the same time, she also came across some good people. She remembers Shinde 
Aji (grandma), an old lady who used to show her some affection, give her some money, 
even taught her to recognise numbers 1-100. She also talks fondly of Datar Ajoba 
(grandfather) who ran a girls' hostel. He used to love her like his own daughter. He is old and 
ill now, but his children still treat her like a sister, always ready to help her. 

She has been working in the same housing society for the last 19 years. She is much 
loved there, as she is a good hard worker, never missing a day, and always talks pleasantly. 
She is always ready to help anyone, for example if there is a death in the family. In turn the 
society residents are also ready to help her in times of need. They are like her family. 

Though Mangal was keen on going to school, that never happened. At the age of 17 
she was married off and sent to Dharashiv in Osmanabad district. Her mother-in-law had 5 
daughters and 3 sons, but yet accepted Mangal as a sixth daughter and treated her with 
kindness and love. When she began to menstruate she was sent to Pune to live with her 
husband, and there began her married life. 

She had three daughters in quick succession, one of whom died early. Then she had a 
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son. Her husband fell into bad company and began to drink. Money was short. At first her 
husband did not want her to go out to work, but as the situation worsened, he agreed. But 
what could she do without any education or training? 

Mangal's mother used to collect scrap, and Mangal used to help her sort it. Her brother 
was now a member of SWaCH, and so Mangal decided to try her hand at earning some 
money doing the same kind of work. In fact this came about when her situation got 
desperate. Her son was seriously ill with gastroenteritis, and his treatment cost her 3000 
rupees. She had to take a loan and had no way to repay it. So she set off to collect waste 
and see how she could manage. Then she became a member of KKPKP and later on of 
SWaCH. These organisations gave her solid support. 

With the support of the union, she was able to keep her girls in Anandashram in 
Talegaon, run by Vilas and Usha Wagh. Both followed their school education with diplomas 
in accounting from Cummins college. Mangal felt she had fulfilled her childhood dream of 
getting an education. 
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| had decided 
never to turn my 
back on my 
husband or family. 
Never expect 
anything from 
children. 


Her daughter Priyanka married aman from another caste, a ‘love marriage’. Mangal tai 
did not approve at all, she felt hurt by this. But she made herself accept this, and her 
maternal affection eased the situation to the extent that now she takes care of her 
grandchildren after she has finished work. Grandma Mangal and Grandpa Vilasrao enjoy 
the traditional grandparenting roles of both disciplining and pampering the grandchildren. 

Priyanka and her husband run a flower business. They have a shop near the P L 
Deshpande garden. The shop has to open by 6.30 am to cater to morning walkers who buy 
flowers for their puja on the way home. At times, the shop sells more than a 100 bouquets 
against a special order. They also make garlands. Priyanka has carried forward her legacy 
of hard work that yields a decent living. Mangal too helps them when there is a large order. 

Her younger daughter Prerana is married too, and lives in Kolhapur. She works as an 
accountant in the office of the famous Mahalaxmi temple there. Mangal and Vilas, the 
sincere and hard working parents, took only one day off for their children's weddings, and 
yet managed to organise suitably fine events. 

Her son, Pranav, was never pampered just because he was the youngest and the only 
boy. Very conscious of the effects of the wrong sort of company in a vasti, Mangal tai has 
kept him on a tight leash. He completed his schooling, and is now working in a furniture 
shop, following his passion for carpentry. “My mother kept me away from bad habits, and 
taught me the value of money,” he admits gratefully. 

| was fortunate to visit Mangal tai's home, where she has lived since the year 2000. It is 
a two room house, with a kitchen and a living room. The door is decorated beautifully. The 
outer room is furnished with sofas and chairs, and pictures of Gautam Buddha and 
Babasaheb Ambedkar. Inside the kitchen is neat and well equipped with a gas stove and 
fridge. Everywhere | could seen the efficient and loving touch of Mangal tai. 

As my visit was drawing to aclose, |asked her husband his opinion about her. 

“She is strict, she is noble, always honest, and never does harm to anyone or thinks 
badly of them,” he said with some pride. 

| asked Mangal tai for some final thoughts. 

“| have laboured hard all my life. Now| am satisfied with what | have. | am 50 now, | will 
continue to do this work for another 10 years at least. Now that my husband is addiction- 
free, he is also supportive. | had decided never to turn my back on my husband or family. 
Never expect anything from children. We both have insurance now. | am sure that soon we 
will have an apartment under the Slum Rehabilitation scheme. Ahome, and alittle money — 
what more do you need?” 

Our meeting ended on this note of contentment and peace. 

As a municipal councillor, | have supported all the activities of SWaCH since 2012 and 
actively participated in all collaborative programmes. This is why the V-collect campaign 
has garnered enormous support in my ward. In fact most citizens feel a great sense of 
satisfaction in handing over their household goods that they no longer need. More 
importantly, in the General Body of the Pune Municipal Corporation, | have always 
promoted SWaCH as an exemplary effort. Even when there has been a lot of opposition 
from other members, | have stood firmly behind SWaCH. 

As my post-graduate studies were in social work, | have had an awareness and 
understanding of the struggle of the working class. But this understanding has been 
widened by my meeting with Mangal and visiting her at home. | have gained a better and 
deeper appreciation of the organisation and its remarkable members. 

(Translation) 
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aa aeagS 

Gl. Ae easy Att Area, AAT 
aa, Gh Aaa gs Uaathal at farsa 
ATA SATO AHR SAT AR YP EHT 
ae car fad a areaqaaest et cara aie ters 
A Ae. ARAT Hela ALAAT A 
ART creat Tet 24 aS aretfeprarear aarct 
HAM Haste AT Aad, Mt Sars Her 
THIS FSS GAM AHS GAM 
Poo Ste. CR Feit GVr TY ws 
aaa CAPA BMPR Ee ATES 
Feast Hetere Uhl aardtet 
TST STS TREE ASAT Vat eels 
UR SPAT Bet VAT STAT SATS. 


Madhuri Sahasrabuddhe 

Madhuri Sahasrabuddhe has post- 
graduate qualifications in Psychology, 
Social Work, Media and journalism. She 
has successfully negotiated the roles of 
housewife, industrialist, politician and 
children's advocate. Sakas Foods is her 
family business. She was recently 
awarded the Shri Shivaji Kul Scout and 
Guide Organisation's Bal Karya Sanmaan 
for her 35 years of work in the field of 
child development through the Balranjan 
Centre. She has also been awarded the 
Rajmata Jijaoo Puraskar for her work in 
the political sphere. 
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_teft asett ani-ae 


- tt Hida 


Taree SAARI STAT WAT Sher, fer STMT afer GS Sr Seventa art aera 
chef Stell, TAT ATS STP Actet Std. ors SEAT HOVER Stet, GAL AS Sl SAT AS ATR 
wera fer état Sioa Hea Sc cht Feo, “AEE, At ores.” fore Heeareat atsea 
amanda ot aad, treat Ast GE ret GATT tet ars, GAAS! aan ATH 
CaaS’ AT ATATEAT GTS Sle. WATS ew LOTT Sle. ferat Herott Her Varare Hoare, & At Ars 
Was Gad. Aldea Ae EU rel Renae Haare. 

HUT & 

USAT GH 83 6 AA CH SMe. IR ATA SHeaMHt At GUT. OOM SAHA Toate 
FERS che Ae (AT Brel HATTA ATA AST MAAR FRU HA OTA STATS AT 
ARASH ACTA STF MATA ST GOAT RAAT hel. ATTA Vel GIA Hea Gretta 
FUE AMT, 20 TTS AMAA ATF ATT ATTA TAT HaS—FOT STATA TAH SATAN tes APTA 
fears Taras Ste road. fer ans ethan fewer aware seq Pearce anor arg 
area. 

WAT ATA SA Teys Staea fereaT SATS TereaT TeHeaT TA ATCT ATTA. WHT 
erent frarelh oder oTOaT fee TTS SfoT Area ATS AAEM ATA Seats Heel 
UATE GHATS OF Are He BMredet SA Sea Slt; TO SerST AeA, ATA SATA TSH 
Soa meet ate.” AA, aA SOOT! ARAM Used AAPA 2 eT al WHT aT GAT 
SAHA MAT SOTA We Reo iit aca ATA Ga chet, fers Aral Ager saa ct 
frail. Ustaes HEI °SC ZAHA AAT Wed Aer; SR FAA AMT Hetlel Wert Asay S 
ferent areaheean Arenraraeh Aree. 

AAS SIAM 22 AHA sca frst a cea feet et, Korea 23 ae Aor stacreAr 
FR TARAS CAT TATA UST. FATT 20 TS UO esata At ae yeh arg arti etc - da 
Bett, aa er | 

RT STATE ERT TAT TTT HE MTR FROT HTR aee Tatar Fea we 
HOTTA SeGaTa Te FROT AHS VT. fret aoa i, ‘ Taree AG Geeta SHAT. I 
THA ART FATA SIA At MeHg TSA HUA ARTO AAT |” 

SAM CA HAM reared UoTaSt freA chet ante sacar vesaet fact i, Fara Aart 
qoaren tera et Utest. CAAT ATTA AreteeaT TOM HTH MMAeT Gear seit; TT srSaST 


38 


| 


2 & §S! 
et > - am ger 
Tit |} | 

ae ¥ f 


on ay | 


aratt ee ferear Hera ht Aw Sore ae. “orev reer Aes sare TOT TT SATS HA TT ATE, 
Soe.” Pera STS MATS Ursattteh SPRATT CMR HT Teal HE SF A Perea Ue frees, 
ATA SAAT SIA lel TAA Be AAT. S HA HOA VAT BISASAMA A WATS fad VH AgaTA 
feremet Soarsctes US HATA, (TA ART GT SF UF HB ATCA SATOT Shel Hest Harerct Mewar TA 
THeag ATH. Wie HRUATATST HUA SHR Se ATet are Teer deVl VleeaTar as aTeM. 

Ted AAR ATS Gehe Aas Hoel. Sse YepUT fre Gate Ae AMT ALT TTaMT. 
TTA GS ANA TAM CAAT MA ee HR SKCLCAT ATA eM Herat Te Here Src, 

HAATAT A AAAS ATCA USTaTS [AT ASAT Fea Mahe AST, BROT TT STSST SATA Ste 
AT Gad SISA ART, MAAS BSA, “WHA Sat AKT SMT SAH, STATI HUA HT Ae 
HOM Ae Sle.” CA Hala Hert UAaal SaaS fers oH Aas SOT Trea APT Geet. CATAARTA 
CBA CH HAA ASN Pa Mes TATA AMT. Ht ATT AT MST ROT BHT eT EAT. 
wire (020m quaral Gear prance, Geer feet arre sre var arent taradrar 
PMI Blase Sell Ae; SAHA HA, SISTA Ha Her frat ieee Aceh. 
FUT 2 

“va Sterol wa didi aa AMAT AM Aa ata, sa SHAT al HEA SAFRTeM 
Ua BAA Gee ed Ba. are VG aM aed Sal, rs Ferd fae Hood star. ct seat 
aa aes arta ata.” wstas Boa UPTa. ‘are ferarar fazara saa AV. HOT 
are ferear Sewer ares ele. arse areas At, focoraen gfefaa area 
GRETA STATA Sahara TSH APT APT abr aa?” areata, aT fas saat 
aad ci wad al, @ SAT OT Masala UM Vac 4, & UMA Veet. Tosaraait 
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Tg SAAS AS Arlt SH evar Terre reas aAteth, CAAT reared BOTT ferent Trea 
BATA UTS TOIT ary teeth fener treat Hera cher Hl, At enact aed. eT 
ara Ua peat Gard (pettestt at GUIS Al AA Welalsd ATH BtTooeaTA 
Tooararorea Acai HPT Ade. are °ekened WT Herter afr fat feraas 
FETT AHT ATH HT SAMOA SALSA HATA ATA Aer, META SSAA HRT AeaT 
PUI ‘ERRITIR’ AAA L400 Tea alse Area fect. et Hletaa’ Feo wa, 
Hilal GEA Sta | 

Uaaet Uh GU I eS A VES Grea Mcneela eaye cae. “At 
Bart Gurae Sel SUT AAT AAT Wares GesTa SATAT; VT Taree Tent Hella arech 
VURATRIR FeAoH chef, aAevaTcT Shea: 2ool Get stat alas Weed rprvararal ars HA 
sear, A rears wh Ulcers Te Stet. 

CREATAS HAR SIAM AFH Al YIPA SHR ARITA Veh ASAP APT 
FAM. UAT ATSAd Ai,“ Meat ASAT Shae Al AT AAT PASTA AletH BVI 
SEO. Ht wep Uae ate, stat CA Fer Gretel. ATEATER HR Ala Aaaar Sta AeA 
ace. Tet 84 aS At ALA APTA ERIE fos HRT Most Hed STS. ASH APIA Ae ATA 
AGS, HA VTA HAT HAT, S Arar Prepared Ara alee |” 

20° Ya Use Cea al THR Sef, AIM Bs WaT, Hees Ge Ble, ate fee 
aed, trea Taps a ch Gearcthea reared TIereht Tas Fey fer Pesretea 
ad. “SRT SMa HHcatenget Al GT Brel Rrewel. At carelen Cad ae. 2oLguea vee 
‘eres a alee FRET HY ETAT eT TERIA THR RAH, cel AT GAT AYA 
“Fa” STARS alee. deel Waa HT area Gara acs Seth.” USAT SATATSATA Tere 
ATA SAAS ATTA lc. 

Talat Ah Ge ‘Tara Hel Tee As Wed AM TST AY WATTS 
HeMtqa feaa. Be TH HR AT HH teed ALAA RT AT HE Foe AT STAT ATA 
ATM SAHA ATA. “Us AS HA OT TAT HT HEAT, TATA 7” ST ATA RATA SR fea TET 
SPAT SATETHTATT Feet aca, GAA AT asad Teh Ard ERS, aaa aT 
STATA GATT cher,“ SATFRt SA -rener aA GT TAT Sa; HET HAT APTI eHeTAT @ PTHAcH, 
aes tesa. cit Teta CATA HATA CRT SS CAAT SAT UTATIST HaHa F aiekepclcra ATT 
Sa AMA, APaAsegaetet Stal. Sl TASS Gt HTH Bec, AT HTT Hee SATPHT arte WAST 
STAT COE STOTT S ACA ATS TA CAT SCS GM ST heh, A FSO AMT, 

AMAT GUTTA He We AMA ct FEU STATA THATARAT See THTATST Ye 
TOIT VAT I TAA AMT SATA ATT TTAOATAR Sacre TST ABT! | GOAT TCA 
Treat Taare SATE. ST TATA STAT RAPA acts VASAT ATeVATATSI, TTT 
cereal Ae SOATaTSI, SAT Tet APTeHt oR UTAaT aH el CoaraTal ct BAA qa AaeArTal Ta 
Hess Aiea. Al VERA Telia Ades frend Ber, qd aa Fatal, S GAedT 20 qwAeA 
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Hace Hea AT SAE. 
HVT 3 

Wag et PA BOM, AoA Gat AMIN eachl aret; Ah gs sao até. “eae 
wear arama di ala aaq-aeeareakar trator beta uae (sbléc 
plaice) MAMA Fad HE ATCA Mal, ASAT AHA SMT HALE SAM AEH THe 
Saetciell THA APAT Vint ft 20230 Us Seat Bi Aad lars Att Gla wet Ach. 
Tren searcea ocd Means eacea rare Pravararsl ta aprel et tt awe 
Ufectha stare. fora area Unset Clebt freA Fea gl, Bret Ga fereaengesd SER Ac, a 
SOATEST TAA eh Shel AS. ATA CA ATER ATCA SAT Tod ATTA TAAL TET SATE. 

TAT eral THT (TAT AIA SRK TlSeht SATS ; HRT SUAS PIAS Ae] Sac BATS. TSI 
BACH AT Ae Sat aT Paevarest Bat es pei. cesar Het Heetel sea Uleetet 
BAT. APA Teh Sal ATCT PAT GUT abet BT’. AT aoe eect. CAAT Web AT ATT wa 
Hert are. ee MTA Var Sa ATLA SMT TTT. 

ATT HoT Actiaeel Aer MAT Sat eT erro Tat fore fered a MA ert 
are ele. Rel, aTst Ae Ferrel Veber ATT AACA A eA ATTA SPA OHM VAT 
UATE ARON APTS ATA SATO OTSA SATS. Hh AAA CHAT TAAL ATP cha “area A 
SAAS A. CAT Actes Fete Fest Usage Galt Aloe Arctten tere sarett serthr teret srg, 
area afar ated.‘ ‘STATA HRT SS ATRIA AT @ TT Faerel FeV. Fe ATO ATEAT 
HTaSiaT aT Hearst SaSt Aa gl GU HS Hed. Hel S Head. CAT Velie ATS ARTA ae, 
SS FS AT ATTA ATA CAPA TST VST, AS USAT TAM SATS. WOT tet AAS Hea. 
GAR Bl SAM AI ATA, TR A TT TTY eee, Ste cht AAT APT. 

WAAR Ath ASA WE Set steal Peace ulated aration HTT evar Tre 
RT, AASTA CR (aT AAPA WATS Are SIA. AT Arcache fad PaeTa AAS HAH Aer, 
FTA HOT feet Ave. Tere Aa GTR wRlaras Ale. ATEN Treat St HrVt SAT SATA ATA 

TT SST ERGATA SAT, Heel AAT HAA ATARI HEAP egret frst He feet. 
BAAS CAAA AH, FAA ALA ATT AAHATST SATA AMS Wee Aeraet AeA. 
HM SASL HVAT USAT HR Ta Sle. ct fot feral SSH AMS SAS PTA. CAAT St 
areal ahaa ct tat aa Sat Chel, Gea ch SATA FEU, ““SARTATST ACHAT Hae 
agtta arett seat oat.” 

(TST) 
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Making of Raja- Bai 


- Rati Forbes 


Introduction 

Rajabai gracefully entered the room, wearing a bright purple and gold saree with 
beautifully coordinated jewellery. With a firm handshake, gentle voice and a cheerful smile 
she introduced herself - “Namaskar, main Rajabai”. From the first moment | met her, till 
date, the conversations with her have been nothing but inspiring and jaw dropping. 

| have been fortunate to listen to (and learn from) the incredible transformative journey 
of avulnerable woman -from fighting for mere survival to living up to her name, 'Raja- Bai'in 
its truest sense. 

Part 1 

Rajabai was born in Latur in 1971, the second child amongst four. During agricultural 
distress across Maharashtra in the early '70s, Rajabai's parents, who were landless 
farmers from Latur, migrated to Pune in search of livelihood. They started living in a small 
kutchaa room in Bopodi. Rajabai vividly remembers begging for a packet of food with her 
handicapped father on the old Mumbai- Pune highway when she was 10 years old. Her 
brother sold petty items at the traffic signal while her mother collected scrap from the 
roadside, all for the survival of the family of six. 

With such constrained ce 
resources, her mother sent the two 
younger siblings away to a 
Government residential school in 
Latur; while Rajabai and her elder 
brother had to stay back to help the 
parents in Pune. Rajabaai said, “l 
wanted to go to school but | had no 
choice because my mother needed 
me here”. 

However, at the age of 10, 
strong- willed Rajabai enrolled 
herself in an adult literacy class run 
by a local NGO in the evening. She 
learnt enough to read and write. 
Rajabai's family shifted back to Latur 
in 1983 because her parents thought 
that raising an adolescent girl in a city 
wasn't safe. 

Without much choice, she got 
married to her husband from a 
neighbouring village at the age of 12; 
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he was 13 years older than her. By the time she was 20, she was a mother to four children, 
two girls and two boys. 

It was difficult to feed the family of six, as landless agricultural labourers dependent on 
daily wages in a small interior village of Latur. She remembers, “The daily wages were 
meagre but the most hurtful was the humiliation | had to face from the cultivators". 

In those difficult times, a determined Rajabai convinced her husband to move to Pune 
with the children. They started hunting for work on construction sites, but couldn't find any, 
even after a week. Rajabai was still convinced to not let her children go through the 
miserable experience of beggary, as she had inher childhood. 

She said, “we were almost dying without food, but still continued the search for 
livelihood”. There was no option left but to follow in her mother's footsteps - collect plastic 
waste from a public dumpsite, to be sold in exchange for money. This, for the first time ina 
week, earned Rajabai enough to buy a vadapav. Her husband also joined her in this 
vocation which earned the couple subsistence livelihood. 

For the first time, she said she had the feeling of not being at the mercy of anyone for 
their livelinood. 

However disaster struck soon after, in the death of their youngest son in an earthquake 
of 1993. They couldn't afford to mourn the death of the child, as they had three other young 
children to feed. 

In this uphill battle of life, Rajabaai couldn't rely on the support of her husband who was 
an alcoholic, and used to consistently be absent. Rajabai remembers, “it was difficult for 
me to do the work of both, ahusband and a wife”. During that time period, she had to marry 
off her daughter in her early teenage years and had to also send away her only son to a 
residential government school, while she continued her work as a waste picker. 
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This was in the early 1990s when Rajabai was yet to be introduced to the KKPKP 
movement or even the idea of a collective. 
Part2 

“Ona dump site, a didi used to follow us every day. She used to discuss our problems 
and would tell us to get together. She also seemed to understand the importance of the 
work we were doing and was always respectful in her attitude and behaviour”, Rajabai 
remembers. 

“However, we didn't believe her as we thought she had ulterior motives. Why would an 
educated lady like her come to the dump site, chasing illiterate women like us”, she adds. 
Ultimately, what convinced Rajabai to join the movement was the feeling of knowing that 
she wasnt alone in this fight for dignity. As a result of joining the movement, she mustered 
the courage to stand up for herself when treated like a criminal or when discriminated 
against, because of the nature of her work. 

As a member of the Kagad Kach Patra Kashtakari Panchayat (KKPKP), Rajabai 
participated in a struggle with the bureaucracy, for an identity. Finally in 1996, the Pune and 
Pimpri Chinchwad Municipal Corporations agreed to issue an identity document to the 
waste pickers and officially recognised 1500 'self- employed' women, who collected waste 
from dump sites inthe city. The 'photopass' was a revolutionary document ! 

Rajabai also played her part in the formation of the SWaCH cooperative as a member. 
She shares, “My life's trajectory changed for the better, after I joined the union, but with the 
idea of SWaCH, my life became easier than | ever thought”, she acknowledges. When the 
KKPKP and civil society members came together to discuss, debate and convince the 
bureaucracy to adopt the unique project model, history was made in 2007. 

The waste pickers scavenging from the dumpsites became a vital part of the solid 
waste management system in Pune. Rajabai recalls, “Gadebai told us that we will be the 
owners of the new organisation. She also told me that | am a pratinidhi. It felt like | had a 
large responsibility. | have been collecting waste from the doorstep in my area for the past 
15 years. Most of the citizens know me by name. | was the first one to educate them on how 
to segregate waste”. 

For Rajabai, all efforts and struggles concluded when she became a board member of 
SWacCH in 2014. She attributes her leadership skills to her early days as a member of the 
union. She says, “I learnt a lot from the veterans. | listened. | think | felt truly a leader when | 
represented SWaCH to receive the national award from the prime minister in 2016. | spoke 
for the first time on behalf of all of us.” 

Rajabai's story is yet another testimony of how strong institutions are built 'ground up. 
In my experience so far, | have seen institutions sustain if they are led by the community 
members. “What do you do as a board member, Rajabai?”, | asked. Like an experienced 
professional, she shared her responsibilities towards the stakeholders- SWaCH, its 
members and the customers. But with this, she also said something striking- she said, “we 
also educate the most educated- to segregate waste, to not throw waste on the road, and 
most importantly, to treat us and our profession with respect”. The struggle of the waste 
pickers has never been just for livelinood, it has always been against the social 
discrimination and exclusion they face, due to the nature of their work. Possibly one of the 
most important issues KKPKP and SWaCH have brought to the forefront is the importance 
and dignity of the work this community does. 

In our conversations, what resonated a lot with me was Rajabai's fierce commitment to 
supporting and uplifting other women like herself - and in turn, strengthening grassroot 
institutions. She envisions SWaCH to continue reaching out to women in distress across 
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My life's trajectory 
changed for the 
better, after | joined 
the union, but with 
the idea of 
SWaCH, my life 
became easier 
than | ever thought. 


Developing and 
empowering such 
community leaders 
is one of the key 
successes of the 
30 years' of KKPKP 


Pune; and other cities. In this endeavour, she continually shared her readiness, on behalf of 
the union members, to speak with the bureaucracy, advocate for the rights of the waste 
pickers or even fight as a collective, ifneed be. 

Developing and empowering such community leaders is one of the key successes of 
the 30 years' of KKPKP. 

Part3 

Rajabai isn't someone to indulge in complaining or reminiscing, she is a forward 
looking person. By the time SWaCH started, she had already started saving regularly in the 
credit cooperative formed, for and by the union members. With the stable monthly income 
and an additional borrowing from the cooperative; she took a leap of faith in 2013 and 
bought her own piece of land; most likely the first woman in her family in generations, to 
own a permanent dwelling. Her children have followed her example, and with additional 
monetary support from her, they have also invested in the real estate. 

Now, all of them reside in their own apartments built on this piece of land. 

Rajabai's husband has quit alcohol since the past few years; he continues to work as a 
waste picker and is a SWaCH member. Rajabai's son candidly shared, “l used to be 
ashamed of my mother and father during my school days, but then | understood that their 
occupation has earned me education and has given me the privilege to choose my own 
career path. There have been no inhibitions since then.” 

Her son, a struggling actor, also supports Rajabai in the daily waste collection. His wife 
has completed higher secondary schooling and is a seamstress. Both have a daughter 
and ason, attending a private English medium school in the city. 

Rajabai gets emotional while talking about her elder daughter, who she had to marry 
off at an early age. However, her daughter, now a single mother of 3 children owes her life to 
Rajabai's prudent guidance and support. She drives a tempo of her own and is also a 
member of SWaCH. Her daughter- Rajabai's eldest granddaughter is proud of both her ajji 
and aai. She said, “Ajji has struggled, so that we can see these good times today. Aai also 
works really hard so that my siblings and | get a good education. | understand that and one 
day, | will make them both proud of me.” Rajabai dreams for her children to come out of 
waste picking and not to let this become a generational occupation; but she is also 
practical and has advised them to continue to do the job with sincerity, till such time that 
they are init. 

As one of the leaders of SWaCH, Rajabai has received many accolades and has been 
invited as a speaker on various prestigious platforms. She has hoisted our national flag on 
important occasions too. 

At the core, for her, the journey was to gain respect from the world. In this journey, she 
has inspired many girls and women in distress. Her life is truly inspiring and | learned so 
many life lessons, while interacting with her. 

When she came to the factory, she visited the community centre at our office campus; 
from where women of Kasarwadi community run social welfare projects for 
underprivileged women and children. Rajabai was very keen to meet and understand their 
work, she also explained their work to her colleagues. She listened carefully to all they said 
and in conclusion said to us - “I like learning from people who work for others, it inspires me 
to keep up the good work. 

In one of my last meetings with Rajabai, | asked her: 

“How would you like the world to remember you?” She thought for a minute and said 


like atrue king would, ‘HAA BOM Warats SALT ATS SSA Se,’ 
(Original Article) 
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Tet Tatee 


a Fed Heft HST WAS set J 
GAETAT GIA HAA, AAAS 
Uecr, i i 
TAI SUAS ASSAM Gerd Tas 
aM BRE Gea aA ATA 
fapraraat ANd Sart Ferrara oa 
aa aera wal ae seme ysfact sere. 
art a4 arena FSeIreat setae HA 
el ATS; A Aaa Gelag HAA 
cea fate aisemea a rae Tea 


Rati Forbes 

Rati Forbes is a Director of the Forbes 
Marshall Group. She heads the Forbes 
Marshall Foundation and is responsible 
for the CSR activities of the group. 
Recognised for her social initiatives both 
within and outside the company, she 
chaired the Confederation of Indian 
Industry's western region cell for social 
development for six years, sensitizing 
corporate entities on their social 
responsibilities. She has served on the 
board of two international foundations; 
she serves as an independent Director on 
listed companies, as well as on the 
boards of varied foundations and 
nonprofits, across India. She graduated 
in Psychology and Sociology from 
Mumbai University and holds a master's 
degree in Sustainability Management and 
Leadership from Cambridge University, 
UK. 
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arat Ae 
alert Oe Beat, 
TET, THe 
arta at at weft 
Stet EPTHETET TAT SI 
Ho Wl WTA HA? 


Tee 


- fara arat 


COOH VSR OST CH HAA ATE. CA HANSA HT, CoAT SAT fever erepotl are fered 
OAT SHE Ale Hla seat feel, a aaa Tele feocsen (eae UATE aT Macrae 
Feat MEAT. Ht Hotel IA HIST CI WILT ACT ATA TATATAR at Ae. ‘SATAY Hea aT GI 
SAA, FECA, TAS APTA At AT Fret Sich STEHT SATA Ho VOT BTA HA? ell AeA AT 
URE Shea, Al TATRA Aer AT AT MAMTA, TT AT Tear, Ara STAT Ertl 
BS...” Aaa Hl AT WeeT GAGA USA, “UOT St AT! RTS AT. RT Te Sta AR eA 
lM, SAAT GF RAITT HA SOR? TT ARIAT Ge SOM BATS SAI”? TOPETS ATR FEMI, “ch 
Get Meter Tea ST cara stetNt quail feat Uae Het erga saad Halla Taal. A 
Wel Ube foam USAT AHS Hee, aI Mae free STATA UTA ATT TATE 
froovararee of etreprrent areca ete chert arbre. St Herth Ht geist area cater 
ARASAPAT BT Veaetl Stell, TO SATA APA SIA OATS SIA FAVA HEM Veh TAT AH Veit, 
ST ete. “HT atret UiPTATaa sett Sarat Stal, ct Rasehrgrat Tach Vc ara At frearstae, 
art Ht treat artes Gretta avrett Bt area atte See ATT HST... fre Are Sta Fl, Ue 
SS SI, RAT FOr AAAS TMT ATS AT. Tt ra feet Ta AT SAAT STATA TUT 
tend Sicht stor CHa cht als ANTES Sch sat Al Hers Mehl Tetra TR Tht Ae MTT SATAN... 


Treen SiSarae etl At Vat, eV Tere eH Sls FETT, “Woe Tench at sttoaara AT 
at feocht TECeIAA, ATR ANT BATS Sl AS Aet PANT AAT ARPA CHA ANT SATeAl, NT 
ae stor At wepreehy FeOen, “HOT AT BATSAMH chaos stloaeht Arete, A WaT SPAT 
Gea Us Het Area.” ATTA eT HATER Pere Pers Tet ATT At COpaTSaTSlet ANT APTA. AAT 
areoaren fered wlciseea teeth Tet FeO Hl HLA TOT Aha ATS TATA FTA HR AMT, Sere 
OH HVAT HF ASA AIA? AMT TAA WA AAAI TT Vea AAAI 
Hoard Slt AT fas Geet Cet Uleet RVI sAeANI Ge Vie fas feed. AIM AIT cha 
wets tel seed. aria aedt aya Hrteat ase. WT A SoM Met Waeatsl Gea 
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atete argon wonfies 
feds oraqane 


~~ 


a aie : ii 
a TD OR | 
9 ‘ EA NR gy 
TO 


eS \ We : — 


a arctan wat 
facta STAT 
ted Ged Gee Pa 
Tet Set. FT SIF 

Wel Tat cae 
Wee Tea Te. 


afsardt area alftaett deer ferean sreeara crear Hlact stent Sta... “cat (Feo frst afee) 
OR UA AAT lee Aart At ATT SAP HLT PIS TATA, LAT ST Ace ATA, TTT 
AT BHATT SIT eT GOA Hee IATA. ar eet TL IT, AT FAT eG ETA eT 
Daa Sen, Fae Vt ct fara wert” At rare, | Be aed a7” “aaa cht Fret sre 
FAAA,. BM HS AA BM H,.. camreereht Pare ora SERT.. GUT alga Tera SVT HATTA 
ld & At Chal frat; WT rst SeR Sale Ae. 

Ved etl HUTS Te STA, SHATATS LHS SMT CATT SATS VOT OATS AT ATTA FAT ATI 
Yeten fae Sor AFT Std, SAM Siar SAT. TT We Hears Soa F walter Aa Sia CEMA 
Fer A Seti aa ATTA. CAT Sars Ha feTet Te Hes BATT ISA He eect 

A Sree Tat ercreprea STITH Let et Gee TAA ett sae. AT ARTA Wear Ta 
CTA WE Aare Tet, Glad AA erat Hla SIA. ATA fra A Setar et. TT FSAI 
alate Arete Teed, ATA Vasa ATE Mla Hl Mea Genres VSAM etal, Ba are Ered Et. Fest 
Tera SOTA Sa Fes eters Tet Pract At SSA Maa Vey SATA HIG... Tet TS 
Wel, Se FTF BNE BTS, AAT fora Teg crepe, ferenn fens fens Hose a vftsurs UM, 
eH aw. fee teem are fengaltges tee d Saal ae etree alehean cite a1 camara,” 
are feae tet SAAT AT Ah Ge Hlekear staal Feo arsine aaa Vaal Sara 
GAR Tae leet. AT fay creat feae, arstest ret aaa ert Hert Sich. <iq ATATATSt ara 
PROT AT et. RETA PRATT SH HTT SIS, HPT VEATAR St FPREEHTAR Fa eet ot Se 
aS ae. CAAT SIM BIST TEAL WTet Ve Ald Slt. “HT web TAT TH TT ate 
A AAA Hlate, Wet FS Ae. Uda SARs Basa HM Hit lt 7 HIF Ala ela? Ho Ad 
ap ses ote AT ASA Aor Wel HMA Aaell. See Gell Seat, VAT Ws 
AATATA ATR FETA SET SA. Tee, AMT TST Pera Heth. rae feeAT.. avs ATs Tele. 
SEG. aA Bors ATS. AT STS faa ATs. Web Tae, APA ART SATA. AYST OTSA SATA. AT 
eet, STAT TS PSA SIA... WHA HSI VAT. AT bral Tera Tae stat Ha GN stret Cart 
ARTA Use SAT Ue eA, UT Ae CR HrNL ATH ATTA SAT Sst ATT AT PRCA ATP 
Te Tell.” AMR Wes aaelad fasts Tease arte, Sava srst aa Te FevraTa. At 
STATA FAA STATA VHT FAUT Med PSeetl rel Ales. SI UR Fest All Sere Gara, 
CHER WRT HlaR.. FAT TetHs HS fas FRNA GT GAT SAHA. Ve ASA ATTA. 
caratat wees Ht rend sree fara Hoc sehtens Gettens MOLES SAM Lect SIM. 

OTA SA Geel Ae Ufsearal Ural et, Tet at Sapo arrel sre. Ga Aveta Bares 
1) At are eh GT rare aah aR fas Teall. ahr cha Tees WHC ARTA BUT 
HA WEAIA Fes APTA. AAT. ST ORT STU TeATSAAT Seo Scr cites Mea, Ara 
HAH BO ASA. TLS MSA CAT VTA Ves ehrest afer UAH aafayas sts VAT Sich. 
USAT ASM AISA VSd SA. HT Aisa Naa a TH Fg ER aes Sel aie 
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feafectenet Weare HTH GR Sel. HR UA Se. TS Ra ferena Alara wie arto Areva sare, Fe 
WISTS Pree Gaal GE AA Ad Veh Slt Ta Arata “ArTe-Hra wa aeceet 
Ta. Aer AT feet More bret Bl Gear St TAT ATT CAT SATTAT 
OUST St aT. ER UPL BS, VATA Ue ATA STAT FETA, ATT Te | UREN 
He... HT ATHY ere Tea CATA XT OOTT AT. HPT cHesTet AT AT SprVlet ATA APTA” 
SACHS THAT AAT SOTA GS Ae. HA-SArereA-eeal SHH AN Art MOAT TA AT, 
aedta arf arate a asthe Seer freee Fed Baad, Geel Wh Te AIM Fed ata ct 
FEUTST Tg PTSR Veh Va Vet MSM. Ch Veh STC Uhl MTHS he ect, SATS SA TSL CAAT 
AAT WSS AR ATS, WH ral CATH AAT PENTA CTeAT APTA Sle. AT POAT THT 
Re Veaeeh,. TA Fea STAM Age Che Used Fret, SN AACA rg AS WL THIS 
Tet, AAR WTS AT AS TA. AT SAT HA Het ATT ATI (HPT HPA VAT ) GACT Het’ S GA 
wart eet, 

mel Gaeta St wa Gall Hood, tars rood, wa UR Head carat cect at Carta 
BATA- UTR foveal Asal EMM SAA Aa Sl HI? AAA AoITSaAy APA plat ATA 
Sle Hr 7 He Aare A Pee S ATO SALTS Sch, FRO Sree gets MOLES eA Pera 
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srectelt eet aifedtt Sat WTA TSUPTATS AO SOT WAST he; TT GR WaASt FTA 
HT axed Slat, deel SA ares et Sl Hatha frend ate Gererar fenea safer cara sya 
BROT AA WT ATS, ATS AAT MET STs, HT Sel Ae Tel. TT UH WHS lees ard 
AAA S AA SUV HASTA UAHA AT TST SAAT START HEA VTA. ATA WHAT 
TAAAT AR... ASAT UTA APT Sl AAT SATAY er SATO SAT HT eA.” SAT STA TT oTeaTT 
Ale UMela Sl ATA AASt AT A SAY Veh, tat TH WH AT SS. Gt AAPA la, WT Sara 
lel TAGS MOA SA Th WAT Heat SMTA AYA Cleat Stel APs Teen fered Saal AT HLTA AR 
SH ha, Fe-Aetrea hel, Aaa Rrparct, faa foreatt Vep cha Aste SAN eH SHT SATS. Ay 
dia Foret SARA Galt CAT AAT AT eT. FA ATT Te Ure SATA, aera 
UT ARR HA SA CTea Sal. THT ret TART aTet sarah Garrat arstet are. war Hera 
CAT SAAT SHAM Ae. HT AT MVS AAT. G/T A até, aA feat Ga SAAT & 
GG WT. A Ara Sa Acad Veh Bie HUTS Bs; Area ALA ci HUetral a Alaa Sat Aral. 
WTS CA Fad CATA AAR lS, WA Hie, Ut PA -Aaereal ATE VA, Aer HIS, Biel SAM 
ara TET SATE, ae GPa, WTSaad Al A ASAT CARAT SH sito BA AA Tel 
ale. Wenge BATE, Fete AT ART Ae eT. TAY GET STAT Gretel aAtett KAY A See. APT 
ATO Ga USAMA. AAA WAS BATS, Tas Te HTN Vee, At era Hoe Hl TT APA FIAT 
THlel Bé, et SATA “HEMil'a Vena let Seeks Are Areal. HT sarge ferareA TTeIcH, Ia AIT EI? 
RAT FAT AMT ca sHret a alte Saat Pays clo Sd. Tel Ys Tt eed. TER 
cara Tet HR Ye Tell Slt FeO Ae cara let areet Aad. ATT | UM teatea fete Fer 

Ol OH Hea CATS AHA ATSATA - OAT AR APTA AT STAT SAMOS SATSTA ATA SlooaTa UH 


(Fes cea) 
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Passport 


- Vijay Wavre 


Ranubai, Vidya Kulkarni and | were sitting and chatting in SWaCH's Tilak Road office. 
Vidya wanted to take some photographs of Ranubai, and | wanted to see her passport. 
Ever since Amogh had introduced me to her, she kept bringing up her passport. Every 
discussion would veer around it. “These young kids laugh at me,” she explained. “You 
show off that you went to Hong Kong and other countries, but where is the proof? | want to 
show them my passport. | told Mangal to look for it, but she could not find it. It has the whole 
story init!” 

| tried to suggest to her that it does not matter, what is the truth is the truth, why bother to 
show that passport, not showing it does not make your story false. But she insisted on 
finding it. “What you are saying is right, Dada, but you need PROOF!” Ranu did not use the 
words kahani (story) and purava (proof) lightly. The words had depth and a history. The 
emotions behind it are not to be discounted. So now when we were in the SWaCH office, 
Ranubai proudly displayed her passport and told Vidya the whole story, of first getting her 
passport and the journey to Hong Kong and back. | had heard this story before, but with her 
‘oroof' in her hand, the story had a special sparkle. 

“Poornima tai and | sat in the plane, she near the window and | next to her. | kept trying 
to look out of the window, but she kept coming in the way. She thought | may get a bit dizzy 
or scared seeing us taking off. She asked me if | would like to listen to some songs, and | 
asked for Babasaheb Ambedkar's song, and there on the plane | sat listening. At last | 
looked out and down, and all | could see was a deep darkness, with a few tiny lights here 
and there.” 

While she was narrating her story, Vidya was taking photographs. When she finished, | 
walked down with her and we sat in a tea shop, chatting over acup. Vidya was fascinated to 
think of how good her memory was. But! wondered if it was just good memory, or whether 
these life changing experiences left a different kind of mark, beyond the realm of life and 
death. It certainly was not just good memory as it turned out, because later Poornima told 
me that it was not she who had accompanied Ranubai, but someone else from the 
organisation! So what had remained in Ranubai's mind was Babasaheb's songs and those 
twinkling lights in the deep darkness below.... 

She remembers when she was little and her father was working in the railways, and he 
came home with his glass lantern splattered with blood. With him were two little children he 
had rescued from the riot which was going on. They were Muslim children, and they 
remained somewhere nearby. Ranubai has little knowledge of what these riots were, or 
what was happening on the railway track. She is not very clear about what happened to 
those children later either. “Who knows,” she said, “Who knows where someone has 
moved on in life”. But she remembers her father cleaning the blood from the glass, and the 
little ones he had saved. | assumed that he had to show the lantern to trains as part of his 
duty, and perhaps someone had died on the tracks or been killed. 
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Poornima tai and | 
sat in the plane, 
she near the 
window and | next 
to her. | kept trying 
to look out of the 
window, but she 
kept coming 

in the way. At last 
| looked out and 
down, and all 

| could see was a 
deep darkness, 
with a few tiny 
lights here 

and there. 


We would 

roam around, 
sometimes getting 
some leftovers 
somewhere, 
picking up 
whatever we could. 
At night we would 
huddle against the 
court walls 

and sleep. 


The railways speed past touching so many lives. One such train journey she 
remembers was during the famine. She was married by then. With almost the whole village, 
she was crammed into a train compartment. How long could they remain hungry? They 
had to find a way out. Latur was left behind, but she had no idea what lay ahead. 

“We got down at Pune. We just walked in the same direction as the rest of the people. 
You know where the court is now? That's where we put down our bundles. We would roam 
around, sometimes getting some leftovers somewhere, picking up whatever we could. At 
night we would huddle against the court walls and sleep. Then we moved to the nearby 
Shivajinagar, and camped outside a temple. By this time | had alittle girl in my arms. But all 
did was walk around, picking whatever scraps | could, barely surviving.” 

The group gave each other some support, set up huts, tried to settle in. “Then one 
night, a vehicle arrived and we were crammed into it at dead of night. We had no idea who 
was crammed in with us. Who was taking us away? Where were they taking us? After some 
time the vehicle came to a sudden halt. A rough voice told us to get down, which we did. 
The vehicle drove away. We could see nothing, it was pitch dark. Daylight showed us that 
we were in the hollow of a stone quarry. Just a few thorny bushes, no one to be seen for 
miles around. We just stayed there. Then one day there was aterrible storm, heavy rain. We 
took shelter in what looked like a temple. No one familiar was around us. Our whole village 
had been scattered. Some young kids came one day and gave us some food.” 

Ranubai and her family began to live in that area that is now Laxminagar. When | was a 
young child for afew months | went to a government school in that stone quarry. On one 
side was abog that people used as a toilet, on the other side was a Muslim graveyard, and 
towering over this was a hill with a Shankar temple on top. All around were many illicit liquor 
stills. A strange and terrible atmosphere, in which | was going to school, and around the 
same time Ranubai and her family were eking out an existence. 

When Amogh of SWaCH asked me to meet him there, | knew exactly where | had to go. 
In fact | reached before him, because | already knew that area, while he was a bit lost for a 
while, | think. In that area, different caste groups lived in their own clusters according to the 
particular contours of the area. In the area that Ranubai lives, there used to be an extremely 
aggressive branch of the Dalit Panthers. People began to set up their huts in the area 
around that branch office. As they settled in, after a few years, a Buddha Vihar came up, 
and the Republican party began to operate there. As more permanent houses began to be 
built, the Congress and Shiv Sena also began to operate there. But along with this, many 
collectives were also mushrooming, and Baba Adhav's KKPKP was one of them. 

Telling me about those days, Ranubai says, “In those days, two women began to come 
there. They were none other than our Poornima and Lakshmi. To be honest, when we saw 
Poornima, we said, Oh no, this is a kidnapper! We used to run and hide when she came. 
But gradually we began to hear that she had something good to tell us.” 

Gradually, the women in the vasti got involved in the union. Ranubai tells me of how she 
got involved in protests and struggles along with the union. When this kind of social and 
political change is taking place in a vasti, one also sees another interesting phenomenon — 
the consolidation of the Buddha Vihar, into a solid structure. It becomes the centre of 
another sort of cultural politics. Ranubai lives right near such a centre. At one time the Vihar 
had been locked up due to some local dispute, but one of the women took the lead and 
opened the lock. Ranubai was on the forefront of this bold action. 

Prayers began to be held once more in the Vihar, as well as some other activities. But 
one day the tide turned again. The woman who had taken the lead to open the Vihar was 
isolated and the Vihar once again reverted from being a women's space to being under the 
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control of men. This put Ranubai off and she went back to concentrating on her work and 
her union activities. 

| was keen to understand how this dynamic worked. Did the experience, inspiration 
and training that was gained as part of the union help to better participate in the social and 
political struggle in the vasti? And did this struggle gain from that experience and 
inspiration? Having some knowledge about the Ambedkarite movement in the area and 
the leaders of the struggles for justice around that movement, | kept probing to see if or how 
Ranubai had been involved. | was disappointed in this effort, as Ranubai had nothing at all 
to say aboutit, did not seem to interested in talking about it. | think this may be because the 
change of guard in the Vihar, with women once more out of the main decision making, 
women like Ranubai may have been prevented from taking a lead. It is also possible that 
the union has kept a distance from the other socio-political movements within the vasti. 
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| wonder if this expectation is even fair or appropriate. But it bothered me that though 
there is an organic relationship between the goals of the union and the other movements, 
there continues to be this distance. Of course Ranubai is not alone to blame for this. She 
once said to me, “It is better to Keep away from all the politics in the vasti, and concentrate 
on our own work. | tell my children, let's just do our work, and stay away from all this.” Her 
desire to just do an honest day's work is also perhaps a reason for her attitude. Only she 
knows whatis the truth. But... 

In the same rocky and thorny area where Ranubai and her family were 
unceremoniously dumped one dark night, there now stands her three-storey home. Here 
she has managed to create a home and a decent life. She has brought up her children, 
educated her grandchildren. She lives on the very top floor, perhaps looking at the whole 
vasti from that vantage point. Her room is bare, only her SWaCH coat hangs from a hook. 
There is no sign of food or cooking. Ranubai never learned to cook! The rule in the house is 
that whoever is at home cooks for the others. But she does have her own small cupboard, 
and no one else is allowed to touch it. Her son tells me that it contains her Aadhaar card, 
voter card, ration card, union!D card, and other such precious documents. 

| went with her to her rather spacious and open upper room. It was breezy and well lit. 
Then we came cown to where her son and daughter-in-law live. They seemed very loving. 
There was a photo of her husband, that shadowy figure who had not been a part of the story 
she narrated to me. | tried to subtly ask about him, what he used to do and so on. Ranubai 
and her son smilingly evaded my queries. The conversation was not moving forward. But 
then, this conversation had gone along quite well without him, | realised. 

While | am writing this, | remember that, along with the other pictures on the wall, her 
husband's photo too had been garlanded. And right across from him was her little locked 
cupboard of precious documents. 

At that moment | remember her sentence from the earlier search for her passport, 
‘After all, proof is amust!” and | find that my eyes are filled with tears. 

(Translation) 


Utne 
Pa 
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aé. CSR AT AAA See FT GTS 
AAPA TEMP AL Sot GMA F Mace 


Alea Westen Pearce Vat Har UIA 4 
TEMA hae Gaeta PAT cell Aret 
Farah ararét aM dae. at feet 
Wor, fara aeaeadia eT SOTA 
aT Terie Woe Hera 
YAW SATA. 


Vijay Wavare 

Vijay is a postgraduate in social work with 
a pre-doctoral course from Tata Institute 
of Social Sciences, Mumbai. He has 
dedicated 20 years to promoting good 
governance and sustainability through 
CSR, emphasizing public and private 
sector participation. His early life in 
Yerawada, Pune, exposed him to 
remarkable women who, through hard 
work and wisdom, not only created 
wealth but also left lasting legacies for 
their families and future generations. 
Inspired by these women, Vijay came 
across Ranubai, a waste picker from 
Yerawada, whose courageous journey 
resonated with the inspiring stories from 
his childhood. 
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AMT ATS, AL ATH Mea ATS. TRI Meal PLATS HA Alga. AT Are FEMI, AT HTT 
er aT UT, ener Gell OT eT WET Ser. AT HATA ST AA BTN; Rt HT GTS AT SATA” 
FEA CRIA AST AAT AA RAR AY ATCO; OT ATH SATS HOTT aT Hh ST Area Tet, 

HT Sto Arsh GeaN APIA, FTAA Terr che feat Hrerarel (SSE) AY fret Feet Stat. 
TST. AST SA SCA PTAA RT EST ATES TASH ATT. TOT wep feker eras, Wes UPTAATT 
chy AANA Sith TATA TST SLT ENT, CAPT eb TeAt CAT HIATT HAreteh WIAs aH eT 
AT AM MAPA TTA WHT SHAT Aleta fehl, At Tee Tet Saree TATA 
Traore. Fe oR freer att Soars gear aici; TT SRI Aa AMIN Tet ae (ae 
TEATATST) STR SAAT SATO Tere AAT ATT AT Slt; ATH Gell Sapehl. Al IPAM sq aoars 
oiler oi Area at Wreattes Serf ere attest etch. 

Ol alt HAVA Fel [AeA SOAP ASIST ATT. MSA AAT Ht Faget ed Vt. terett 
Se - Stara rari Gregeb SHraHTCAT A TST AAO HTH TART. SATICT SATSTTSNTTS aH, 
FE °Sec- C9, WA atten ware aah. lel HIS A AAHA Ted AG sett. Ae 
2008 MAGA AMATAS HAR Mesl VATS TH SW ATE, THATAPATT STS) Ta aE 
are. Geatctten fret c are fares ares, Cara TASH AM; WOT aaa cht Goeth SAH 
Cae fret HELL S AT HLT SAAT ALARA STAT ATT. 

OT BATGa Sal PATS GS Schl. ASAPH HATS TT TAA arth stat Mtl. fea SATA 
aoa AGAR eared ct ce- iter aateAt rere ferear ate Settee ea AT Crevet, 

CCAR HAI CHRTEL ATE AAT A HIT! oh TET eth FECT “Sel ct RI Ale HU 
Serene ae reed.” SaTreaR Getta Ae Fear Vtett al, fers ‘Aes Hea’ Mle. fora SOIT aT 
Sfess ATT ASIST THAT ORISHA TTA HUF See STM. PTAA ere SATSerTNl Tt HAT 
Bla, TA aaah at S fe arth Rae, ares seers A Slt; TOT Slat Hea Act eral TAHT 
Feet Alel. alet Gepdtay Grate AeA Crd IR TSM. 

HAT MOT HOA CATAL fereeaTS AVA GTAP HTH NTS 4 ATTA GW Slt AS SATO AepTeat 
22 ude aera. Mat 4 t & feet aera at 240 Gt 200 eR SIT GH STE a Teal HA. HT 
Tat ped froma swararal ct way cHernet aed. fas, Sar Garatae Was are, ct ars 
Hed Ah HAAPAM THATS! Sad. Al GY GATT Sta GATTO EL ARATAT ct TVET PEAT HEC. TT 
frat fee S34 GA ATL, HOT AR fA RH IAT SI. SA Brae AT rela AACA 
FATe Ves GAT St. Toa eat HrVt TH S BTA PLATA CAAT WebT RTARTA MeaT VATA 
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SHE 20 BA fesd, ot AT AIGA Go Sel aed. & HA Hegre alert Fe ears feet 
AAA. TOT RT TSS ART ATS Fl, CAAT VIH AIHA Co wud ore eta; sireredacar 
PRA ACH HAG ETT GAR Wo WI Poser SATTeT Gr Herre eT HART 20 Baa, atta 
240 d 300 BRIT RT SAA Gal Sct 

are eeercAt iro Mrateer aware Rest arly refered aeffascor aca ae A EMA 
TEI ATCA AAT ATA ATA A IH HAT SATCAT HOA ATC. Fe SHI TB Heh, Tea STS HA Se 
Wed. Hl RK BIA As Saad. Tea iexl USA Sl SMAI Slo AR Aer Ga | 
RATA. HTMt A SAAT ATA ATT TT HAHA SEL, TOT TRA ATTA. SASS TTT ATU AAT 
nearentiatoa carga ga area wae Paton ata. 2% Reais wera etter fare ara Raeoh 
fasamrstt ard. (at fast i amit et ateat Oe ort we arg, ST atelier até.) AT at 
Tee hed SAA Sd; “aera HATE’ Aare geval went PSepht fen atc. Sa 
HIATT YAAK SS Whe Ae, al Ha faeeae ATAPAATS! Tt HSER TAA SATA eer 
GA {400 F 2000 &. HATA. 

HT frost Ferra fersrares Seo. “HOT TeaT ROS STA GR ATS ater, OR ASAT AeA 
SA BA POAT Sts HT feet Aes 7” AT AAT VATA cht raed Ved. Ha FeO: “AeA Ta 
Tota are Garant At acre.” eretet gost areaareat erode Rreset alr ares Het, Tera 
AH SACHA CHI HEAT Asa fae are sat ct wreda Sash repeat. ct fas HA Hee Va, 
ST od wenn TTS Tae UTS are fereat saara fea AAA 202 LAA Seah 
SCAT ATT ATT At Tea. 

HA, SASH Sat STP cat AT Seatac Meh VSPA ePTATH Alga TATA TCA 
Sala GAS Ad Slat AAA Ael. TELA SAAT ARTA AT SFT CAAT MATA LATA CATT GAT 
at vale trarsvared ear Tey ehe, areal ear Getta Set. ald, Hearst earch are 
HORE Weal SF het AAA, "Rea HT HA oaT RUT HTT TTA HT BL RTC 7” 
Ue rane, atlas teaatenatl See feet: ‘“ATett aTel.”” GR a ot BOTTA Aral AAT. AT TAT 
cen fad Sah red HA ME ATTA SAN, TAS RTH reel SPOT Felt Setter TECTOTIR 
HS. HEPAT ATA ATH SHO AAS TS Acreht Hersoarmnl, Alera ATH AKA HA AA TR 
Ug aie, areal etscenlst Soe Pera RAAT ce bathers UTSTATCA Sarees STA crea 
SaANTaTal Petter (Tepe Asters Te FROM, A SATA SAAHTATCA) ATES ct, GATS HT 
aTedal élod oar facts wae ael slot Get. at wera Gere ct fear 
percept [ares FACT [AT VSN AAT Sle HT, Ba AT Gettaren fracas fers Fao Set 
Hl AM FA Sl AAA Ce fre Art ret Hea Aral, fad Het AM aa AMT Seta ATA. “AUT 
Ay BT MOT RAAT AMAT HAA VAM GOT See ATS. UT ATT 24 ct 20 Pee HRI 
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spate / Trew HA A Tacit Tal Slat Baer fepar TAA, UH Ae AAT AT AT Teret GUa|S 
SMR SAAT (AT TAT AAI) STATA, SPT SAT acti Hees USAT SATS. 
DRA SAMY GAT BOTT RATATAT GAT SATA VARTA crehe Heath, Stet Veh Alot APT! ATS 
GATT SATO TAT ASAT “CS het ATVATST SR Wee Hat ood; Mare Ste. 


Tact, ATM, AT, Gebe STM GHCMTST AANA TEL TR Preoctcra; frava ferraR soenryeAl 
(Stat sé CAL APTA 2 C SAA Aled) CAAT SAAT, YO Ulett araciea Ga TAT 
mae fread. uve ats donne seat vd feummaaet fate wpa dara, fat 
Aevararet Fe sled Acid. al Ass sonmidela ala AAG sl aad. fra 
TOUT fared ferent Saleen ATT VLA SATA SATO SUH ATtectt Head. 

“chepttendy afer “eared” GT ASAT SHAG SARA ATCA SATO AT aTeTesT 
Saat, RR SMT ARENT AHA Saas AAT alee aHfeara Hesdil. rete Atel 
He Hl PRAT AK Wel, Sere GA AIA. GAA GARAT SHA HOA GT KR Ara 
TAI Hao SAT. AAA GT fre SAT PATA SR SAAS ATT GATT TTA AT; 
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PAT shy area Hesharea Vaca Aten chett Gc, ARPA A SAL POeAT TRA Test 
Fad feet aid. (Saree, sifrecpraand warraEra HeataaT seve ara Meh ATP 
eS, Selhed SA ST SR METS Vas GAaAVATA are.) HAY Gat aaa, AT aaa arey 
GUA BUA ‘es Al Had ld, Vleet AAA Alt GAM Fey Mt alo Gas 
SATA Ae Ht AceA Mic Vc. GAA OTA, RT PT Heater sales aerathat Gale 
fra Stoaretl ehrcocthe gl Al aA Ac. 

Ulta, ssraars Stl ae GSAT FAG Aso A STAT atrerer Frared, Geet A VrTcoATAet 
Tora aera Arsh teen Heart sett Sich. & era Weprea SAT aie FA chrat ach eT ATT 
RATT SAT cart faesare MAA STATS GMA HIT GUAT Teh Alesed Sle? SAAT 
SOTA ATT SLA HET AH LATA Al CH ROTA ACHY. CATT ATH HUT HA ATTA 
AO AT PTT VATA a Poort? Bia, Hell 4 AAT aa AT Geeta API APTA 
Sala Sd. SRT Al Aa: Al VRS HI ASAT CAVA Wa eal. ATA, B HM SAAT HITT 
eaMtet eth ofeach ara At trator eect eecTl. are ere Ferg A eh Gera Ferre rca aTepcHt 
CATARACTS VST A AHI At ASAT VAM USAT SAY] ebay, TAT 
UTE AAT Yt META AAT: Stent Seer. crea Toes Vella s TereaT VewSt CEH APA 
GHTATETST SCOT CAPA ASA HAT Ach HB WA, 


(HIST) 
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“We are not kachrawalas, 
you are!” 


- Ashish Kothari 


“My son says | should leave waste picking work now that he is earning and can support 
us. | tell him, this is the work that enabled me to educate you, give you achance to get a job. 
This work is also respectable. Why leave it now?” 

These words, hiding complexity in their simplicity, were uttered by Sangeeta David as 
she took a break in her morning routine to have chai with us at a roadside stall. My 
colleague Aanchal and | were with her in Malwadi (Hadapsar), on a warm June day, to talk 
to her about her work and life, and observe her daily work pattern. Due to a mis- 
communication we had arrived a bit late to accompany her on her household rounds, but 
we did observe a collection of waste from a couple of local institutions (a clinic, a coaching 
centre), the preliminary sorting of waste collected that morning, and a sale of paper to a 
nearby vendor. | had also hoped to visit her at her home, but she had to wait for the waste 
collecting van to come (it was late, as it apparently often is), so we missed out on that. A 
couple of weeks before that, however, Sangeeta had come to my home for a preliminary 
chat, so at least one social visit did happen! 

At the two meetings, | got more of an understanding of her life. As a young girl she was 
in Mumbai, where her mother Anjana Shivaji Salanke did dishwashing etc in other people's 
houses. Sangeeta shifted to Pune in 1988-89, a couple of years after her mother had. For 
some years they did construction work, then Anjanatai took to waste picking in 2006, and 
Sangeeta soon thereafter. Initially she found it weird and unpleasant, but she got used to it 
soon enough, and has since then not regretted her choice. 

Also, she said, it brought in extra income that was needed because her husband was 
not able to earn enough. She had been 'married off in 1993 at the age of 13-14, her mother 
recalls; on seeing my raised eyebrows (which | had tried to control!), she said that the boys 
in their neighbourhood were 'not good' so she was better off this way. Sangeeta had earlier 
told me that it was a ‘love marriage’, with her husband-to-be, David Bhanukant Mahajan, 
working in a garage opposite their house, and both she and her mother liking him. 
Interestingly, it was also an inter-religious marriage, Hindu-Christian, with neither of the 
families finding this objectionable, and holding ceremonies relevant to both cultures. 

Sangeeta's daily waste picking and handling routine begins at 5 am, and goes on till 
about 11 am. She walks 5-6 km daily, servicing 250 to 300 households and establishments, 
using a pushcart to collect and transport the waste to a pinjra (enclosure) where she can 
store what may be possible to recycle, and put the rest out for the daily waste truck to pick 
up. It is exhausting, and she usually takes a rickshaw back home. The day does not stop 
there, for household chores then take over. But there is a sense of satisfaction in terms of 
the earnings. Whereas in the first few years of their work they would get Rs. 10 per 
household (per month) for collection, it has now increased to about Rs. 60 (directly paid by 
households in the middle-class colonies, though they are supposed to pay Rs. 80; Rs. 40 
or so by households and Rs. 20 by PMC in the case of slums). Sangeeta services about 
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Initially she found it 
weird and 
unpleasant, 

but she got used 
to it soon enough, 
and has since then 
not regretted 

her choice. 


Sangeeta's was 
an attitude that 
would be true of 
any caring parent — 
understand 

the realities of 

the external world, 
and enable them 
in a way that they 
have options in 
that world should 
they choose 

to go there. 


250 to 300 households. 

What about waste segregation and recycling, | ask her? As she efficiently and 
meticulously sorts out what she's collected that morning, Sangeeta says that most 
households are now segregating into wet and dry, something that was not so common in 
the early years of her work. Some households keep glass separately, as also sanitary pads 
wrapped and marked with a red pen; and some the products that they feel Sangeeta could 
perhaps re-use. There is much more waste generated by middle-class families than the 
ones in slums. Once in about 15 days Sangeeta goes to her pinjra (which she shares with 
another waste picker), and does further segregation into several categories. This is picked 
up by SWaCH to sell at one of its 'Kasht ki Kamai' shops; what cannot be recycled is given 
to PMC for disposal. Waste paper is sold by Sangeeta at a corner shop close to the pinjra. 
Through such sales for recycling, Sangeeta is able to earn between Rs. 1500 and 2000 per 
month. 

| got back into the subject of her children. ‘If waste picking is a respectable job, why’, | 
asked, ‘did you not encourage your children to take it up?' Sangeeta was thoughtful, then 
responded: “I! may think of it like that, but | can't impose this on my children. | wanted them 
to have the choice of moving up in life, of doing other things that they want to. So, | ensured 
that they got a good education.” They studied in an English-medium school, and both also 
went to college. Her son Daniel David Mahajan now works in a firm in the USA, and her 
daughter Delice Mahajan has married into a family in Yavat and teaches English in a 
school. Sangeeta is happy that her son has found a Manipuri girl (at a mall they both 
worked in), also a Christian, and that they can share different cuisines with each other! 
Tragically, she lost her husband to a heart attack in 2021. 

| was mildly struck by the paradox of her stating their choices as 'moving up’, but this is 
hardly surprising in a world that continues to treat all kinds of manual labour as less worthy 
than intellectual work (unless it involves sitting long hours punching keys and staring at 
screens!), both in terms of social status and in terms of remuneration. Sangeeta's was an 
attitude that would be true of any caring parent — understand the realities of the external 
world, and enable them in a way that they have options in that world should they choose to 
go there. 'What', | asked further, 'would it mean for waste picking in general?'. Sangeeta was 
forthright: “I don't know”. 

Possibly, no-one really does. As the younger generations of people in this profession 
move into others, the skills and attitudes towards waste will also disappear, or change. 
Perhaps machines will take over much of the tedious, hazardous and dirty part of the work, 
as they have in many parts of the world. Or perhaps, hopefully so, waste itself will become 
significantly less as societies develop more circular, or more cradle-to-grave kind of 
approaches, challenging the patterns of consumerism exported globally by western 
civilisation (or, as Mohandas Gandhi might have quipped, lack of it). | asked Sangeeta if 
these issues are discussed by her and others in KKPKP/SWaCH:; she said she was not 
aware if they were, she had not been part of such a discussion. “But the levels of garbage 
have increased a lot since she has been doing collections, we each collect 15-20 kg of 
waste daily”, she said — “it would of course be goad if the generation of waste overall went 
down.” 

While this may or may not be a discussion in KKPKP and SWaCH,, it seems to be clear 
that Sangeeta's (and her mother's) membership of these groups has been instrumental in 
shaping their lives, livelinoods and attitudes. Collective strength vis-a-vis the city 
administration and the households being serviced is one huge part of this, enabling both 
an increase in incomes as also more respectful behaviour by officials and households. In 
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turn, this has led to a heightened sense 
of dignity and self-worth. 

From SWaCH, Sangeeta and her 
other colleagues also get many other 
kinds of help and empowerment. There 
are material inputs such as bucket, 
soap, scarf, vest, and pushcart. 
Beyond this, region-wise weekly 
meetings (in Sangeeta's area there are 
18 members) help discuss any issues 
they may be facing, relations with PMC, 
and aspects to bring up in the monthly 
meetings of SWaCH where 
representatives of all the regions 
collect. Sangeeta goes once in a while 
to these monthly meetings too, where, 
she says, they learn about larger issues 
and get useful information. 

Being part of KKPKP and SWaCH 
has also enabled a higher sense of self- 
worth and dignity, more confidence in 
dealing with households and 
government officials. “We know we are 
not the kachrawalas (waste-people), 
but rather that you are, we are in fact 
helping to deal with your problem”, she 
says quietly and with a tone that makes 
it clear she is not intending to insult us. 
Households also treat her and other 
members with much greater respect; they ask after their and their family's health, extend 
help in times of medical or other needs (such as during COVID period, when both their 
customers and SWaCH were able to collect food and other essential rations to distribute to 
waste picker families). SWaCH also helps in the division of households between the 
members, ensuring that there is somewhat equal distribution, and that conflicts if any are 
resolved quickly. More equitable relations with recyclers and PMC are also ensured by 
these organisations. 

As Aanchal and | take leave of Sangeeta, Anjanatai and their colleagues, | cannot but 
ponder on the dilemmas and ironies of a world where some people generate garbage that 
others have to deal with, and where the latter still manage to find a sense of dignity and 
purpose in helping the former clean up their mess. | am also acutely aware of the hypocrisy 
of my not wanting to get into such a profession, yet continuing to create the conditions 
where it is necessary. The only comfort is that by writing articles like this, |can perhaps help 
visibilise the mostly invisibilised lives of people like Sangeeta without whom cities like Pune 
would, quite literally, be down in the dumps. And through this, express gratitude to her and 
her thousands of colleagues, and to the organisations that have enabled them to live and 
work with dignity. 


(Original Article) 
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= 
anfara stare 
ATT BION S Hera GAA Tess 


BE Aah Para Geet Tel sed. 
Sear Sedicde ath Ue atelier 
Fe Ca AeA et AeA Sls AAA 
Taal eat se saws wis A 
GaaTh Bld, Weta See FATA, 
array aster Garets Asad Tea Pret 
SRT ARIS AAA Weare 
TEU A chet Ale. fase GTA, vetlaet 
chet aT aeewtiesa, tsaa 
SHlaitehet SAH Ata GAAS 
GIA red. Aly fe srt, Aeertlece 
PERE ste waa: at Uke Seats 
fart ATS A Geena J Gs-aaeat 
et HAT. 


164 


Ashish Kothari 
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Kalpavriksh and member of many 
people's movements. He taught at the 
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and coordinated India's National 
Biodiversity Strategy & Action Plan. He 
has served on the boards of Greenpeace 
International & India and the ICCA 
Consortium and been a judge on the 
International Tribunal on Rights of Nature. 
He helps coordinate Vikalp Sangam 
(www.vikalpsangam.org) Global Tapestry 
of Alternatives 
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WeEelT 3 
aa fae 


- ot. aes ae 


Waa Soa cha satay Aas SRT Tae AAA CAT [SHMOTA BRI HA SATA 
RTA) STAT PAR che RS Alaa Aletha ATE Here Ttehega Acre, CR ate Matt Ager 
Fl a opm aeatektea AOI AeA HAI BF RIAA, Haheldla HK ST 
Saat a ecart aa rq Wepre HT Sel. ictal oO eT VI frated Sat ArH 
was ret Act. catty, ar tetra rat Ale TH SAAT STAN BAT TT ATA FTeaT BHI 
FAH, a Asche Boa AT, CAAT WSVATATST ER ATT, CAT TT AMIN Te & fort 
wap al sare, corset aft otefeadt att. ar offeardita ses are ar, sat eer 
Aeld oe ae HEI Sas aes Prat peered SF AT SATle Hat Here FeO AT Heart 
HAT PATA WIR SAHA HH FS het, Al Har Sap Alea Gea saree g wea aH areh 
Meat ara Ha Saar Gt S83 AA HMTa, Ha, VAT areal Tara Vt ATA AACA 
CI AeA, START TR CGA AT APTS S Herat aaterennet arearatactel arg YB 
Se. AS UOT Say Taaet Foraay Hera tent GST sel AT HRT ele ASAT ATTA 
Hara Saat Adel. a Hale Act ST SvaTATSt rel Herat Ulset Sacre. GL safer eT 
faraas aT Uae USea ASTRA aHT Street, SAT HRT SAHA sito feet es. AAR 
Al HSER CAA AAAI GAA Ve STI UT HEA WAT Hear TSHR FEAT SHAT 
eA A HATCH HT SAAT HT SHIT A EU AAT Tee SAM Tait GA 2009 UA 
FES Tl GIA WAS FS Ae. AAAI AHS HH OTA SAN Aleerarel WAS TB SATA. 
Ara Serr Aaa Fae Het, AT A RTT ASAT HTH LON ATAReaT fet ATTA. 
frat Hert St eae Sat AlSetreaT TAA Uiatecs chad. “Tare As Tra SARA Ht 
Benen frase ht anh see fect are. aretha aha... 

ERS ATA, HlsTaTASL, AA Xs SAT STRAT STAUIN ATT Sl Aad Getet ATs HATHA 
Walden are. carte ct frastrrr vast saree Aaa Wesel abet. Vaers A at 
ATI TAT AAT TEA. ACT. ART SRA ATER Fe. UEP rAT BAA HATE eRAAeA 
aera Stal. Actes Freee ET Slat ¢ TTT Ten. FT aT eer AT Tae F*T 
CRATER Veet, aes cit Ga aaett. aA 22 I LY AT AAA SM Hera AHS F-ATe 
ed Ua aoe Taraare PSA OR Use streft, ate arr Alor stad Gauss afta A 
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fie arrerdt Aer, 
San aera area 
TR PS Het Aas 
aftaca frat are 
aq wren asia 
Had Herre 

Fe aT Alec 
BR HEM WR 


BA ATH Mera Ae GR aeaTAS fake sree at. ste Ulett arp TAKS 

geadiat dt aa are aed cet ae atactett feared. aT ae Treareti 
aaa Wa eer, deel faa ATA HR Ae Aatld set. Vt Heat Sl Vala sara. 
MS IAT Was Grell Mtl. Ara fret ATA SAA APTA, AT TATA Aten BERT I YT 
HR PO BO A THe Goats Hod Aes A Ts AT cleat HerTaletehal ee. 
Toa AUT ORAS HEN, ATA eld CHAS, ST KATA HATHA HAT SqVAT A 

CURT F SR RT SAH ASAT eS PPT AT WaT SAH PTAC AAA, We ATES 
Wa Aad Ae. ct FeOTst leh Sl SF YI HR Tea See Aleit, Grett Us, Ae Hera 
SAR BVT AA Clot Aele. HAT AT rea ST ease AEA A AT Stell. echt 
HAT CHa MA AIH Aad cee A ASA HIST AMA. Y Hea, IA AI 
APSA STATS SATA. HRT SHH KATA APH ATT eae SOMATA... 7 A AT HE 
ATTA AT STATA SUH FTCA ATM. 

GRAM aie itstex ach Beto frarcoae Ura Al, repre Al arPwara alate 
Gea EI A ATA. AT AT Al Gea Alec Atel Fes THA AAT... Feraect 
FePARTA EAT, . HT TOTAAL SPA AS AA TOT OTT A AOT ES VTL, ATREYU AT Tt SAAT 
Sera F Gara Ach AAA AT Sara UN ATT Feat a street, FAP, STS AT 
aera Alea Uicated Torre. fret araett, frat yetiatter WA as frearage alge fer 
aera teat water saree. freA steward AeA Vaca Seats + APA sears. ci 
Sale eer, “AT ATA Geet PO THAT SATs TAT. UK SAR aATS. Prewett ce Trea AAA 
Wet ea. AAR HA FAA FATS APTN ATel””. ela Tae SAAT et Vet St aT GEM sala 
AB, fren Sa TTI ere SoH BAS, APA A ATA leh MATT ACTA. ATSIC AMM 8 
aaa eArett al fered aa AG Aaa Stas FraAR ASAT SHCA SATS AT ARH. MAT Hee 
TOTO FATA AT etter esa PAA A TTI CAT THOTT A HPA, 

UIA Glad BS UI oneier fae Aerloaned Vaasa, cares are ulate St cert 
cae forett antes uber qanct are, oR fered frat areata set ated. 8 fereat alae 
CASA FHA SAAT SAA AMAT Ue. S AAA WH ise ATR ferea HATA SI St tA 
At reo fora eT. aire HeeT FeTeTTMAT AT SAEMR TET; TT ReETA St sATAM heer its Feet 
HT GETOTAT IH T, wy era aaah, cael fat arrer erwetatt art, eae ereretta Feet 
UE SIM ae. Tacha Veron searchers ford ees GM Hera AeA 
fragt cc. cred facie a ose UR, are Hert ara teen ren reel. Sta 
ferschtcret CaTfeaT SAT ATA, KS MA TEA STA TET SATS, SAKATA AT SUAS leh TATA 
Gal Ae. SARA AM SIT GA FM Fd Bled, AAMT GANA F WMSAM Wrealed aut 
AAI AS. BR AGA SAAT AMAL, SRT Had HAH scl fea ars a TATA S 
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4a STATA SATA AM GEM HH AA Aled Ara APT TATA SATE. 

CAT SUSAR Tal Std. S VR Ae alee Sl sree GEN Geel SrA HAA 
Fea Ach, CATA THAT Capel ASA CATR SUAS ANct VPS CA GET SHH Sly... FEAT 
Taha ATA... TAS HA HOTA WT Aer SATA Ted. 

AS PEAT TAT APTA eTReeT A Aha AeA Gee ATE. faa RA 22000 
act 4 WAR fat fre 2/3000 Hadid. Ad Hara Gs Ae. Heltah KS 
SHIA ARPA feared, Here Rrerred WiaA weet Sic. arealed AAT TA LOTT 
BMRA SAM Wea octet Gla-Alaay Saeeey TA. SAAT HTH feat SAR STATS SATA 
FIs Head AWeld AMT HS oc Agel SF APA Ha Versa Aer SAHRA HAT ATS 
Wael bet Aled. UOT a forays He ess GTS Ue Hea TAR Sel ae. Clee PAM 
HAM HIATAGT STRAT PAA ST ST ATT SRT SATS ST MTA LAH SAVATARTTT 
Heed FATA GAled SSA ATA SeHINl MA Ated Ss era seTTaTat aa sé. ‘“saeVraI 
are apeataera” ar tartar Aare A are Seat SATS. 


(Fes cea) 


8aC 


Our destiny 
in our hands 


- Dr. Neelam Gorhe 


If you look back to around 30 years ago, and think of what happened to the waste 
generated in Pune, a grim picture emerges from information gathered from the municipal 
corporation. Women would be seen wandering about, picking through waste bins. Here 
wet and dry waste would lie mixed together, the wet waste rotting and letting out an awful 
odour. These women working independently, each for herself, would pick out scrap that 
could be sold from out of this stinking mass, and sell what they could to scrape together an 
existence. Usually they were homeless, with more family members who needed to be fed, 
and few who earned anything. Trying to eke out a living without begging or stealing, trying 
to make a few rupees through honest hard work, this was the daily struggle. 

When their numbers grew and their issues became more and more intense, they came 
together and formed the union KKPKP in 1993. Recognising their contribution in the effort 
to keep the city clean, the corporation also engaged in dialogue with them. With the help of 
the Pune and Pimpri Chinchwad municipal corporations, several steps were taken to 
improve their daily lives. These two were the first municipal corporations to give identity 
cards to waste pickers. Later on Pune municipal corporation formed a cooperative along 
with the union, and this cooperative now handles the waste in Pune. SWaCH has been in 
existence since 2007, and alongwith the journey of KKPKP and SWaCH, there have been 
the parallel transformational journeys of the women who work with waste. One of these is 
Sarika. Her story mirrors the stories of many women in the union. This is her story. 

Dark and with sharp features, Sarika, aged 45, has always been into social work. She 
grew up in the slums around Kamgar Putla in Pune. She began to pick waste with her 
mother when she was still a child. Her father was an alcoholic and the burden of earning fell 
on her mother's shoulders. After her marriage, Sarika began to live in Hadapsar. Her life 
changed for the worse as her husband too was an alcoholic. He soon became ill, and 
Sarika now had the responsibility of providing for her two children. She used to do 
domestic labour in people's homes, and somehow get by. Her husband passed away 8 
years ago. Some of this past was narrated by Sarika's friend Sundarabai Mane, whose own 
eyes filled with tears as she narrated her friend's troubles. 

Another friend, Asha Zombade, tells me how Sarika had no support at all since her 
parents died early, and on the in-laws side, there were family legal battles over the 
ownership of some land in the village, and so no help was forthcoming from there either. 
Sarika began to work with SWaCH and these two friends are her co-workers. 

Asha remembers the time when Sarika had just started work. She always looked 
troubled, and as they worked together, Asha began to understand the many issues that 
she was dealing with. On top of that, the strong and unpleasant odour of the garbage that 
she had to inhale all day was beginning to affect her physical and mental health. In those 
days citizens would dump mixed waste into the public garbage bins. It was around this 
time that SWaCH began to make a push for segregation of wet and dry waste. The 
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The strong and 
unpleasant odour 
of the garbage 
that she had to 
inhale all day was 
beginning to affect 
her physical and 
mental health. 


corporation too promoted this policy, and SWaCH did a lot of awareness raising and 
demonstrations to convince people to separate biodegradable waste from dry waste. 

This awareness raising is an on-going process. The waste pickers's main issue today 
is that many citizens still do not segregate waste. Diapers and sanitary pads are not 
wrapped in paper but just thrown in with the other waste. “When householders come out to 
give us waste, they cover their own noses because of the odour. Then what about us? They 
callus, “Hey garbage woman”. They are the ones who generate the garbage, then why are 
WE the garbage women?” These are the common experiences of all these women. 

Sarika' ward coordinator Manisha Nimbalkar speaks about how she used to help the 
women. She remembers Sarika always looking troubled and distressed. She used to call 
the women to sit down and have a cup of tea with her. She had to coax them in the 
beginning, but slowly they began to open up, to share their trials and tribulations. Sarika 
also shared her problems, but also expressed how strongly she was managing. This 
helped the other women to be strong. Her unconditional love for her daughter was obvious 
to everyone. She always spoke about her with great pride. 

“You just watch, | am going to educate my Sailee well. She won't have to pick through 
waste like me.” Today Sailee is doing the 2nd year of her LLB course, on the way to 
becoming a lawyer. Sarika is determined that she will become a judge. This is a great 
inspiration for the rest of the women. Otherwise, in their social class, it is common to get a 
girl married before she is 18, so this ambition, that too for a girl, is rare indeed. 

Young people like Vishal Adagale and others who are coordinators and ward 
representatives in SWaCH are an inspiration for Sarika. She sees where their education has 
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brought them, and wants the same for her child. Her participation in the union has not only 
changed her economic situation but also modernised her thinking. Her co- workers attest 
to this change. 

One dark spot in Sarika's life, a constant source of pain is her son. With great difficulty 
she managed to get him through Grade 8. Then he got into bad company. Sarika tried very 
hard to get him out of this unsuitable group, but to no avail. Usually a boy is expected to 
care for his parents in their old age, but Sarika has no such hopes from him. Sailee is her 
main hope now. 

Sailee is able to pursue her education because of scholarships from SWaCH. Sarika 
could educate her child because of this support. There are many Sarikas and Sailees who 
have been supported in this way. The efforts of this organisation are indeed to be admired, 
and citizens and the administration must support them in every possible way. 

Every month, SWaCH has meetings of its members, to share their problems, listen to 
suggestions, discuss solutions to individual and common issues. The members feel a 
sense of belonging because this is their own organisation, they are not outsiders, they are 
valued participants. Only in this way can an organisation such as this exist and grow. 

Since joining SWaCH, Sarika's earnings have improved. She earns 12000 rupees as 
payment for waste collection, and a further 3000 from selling recyclable material. She 
manages the household in this amount. The municipal corporation gives support for 
medical insurance and children's education. These benefits are not available for workers in 
the unorganised sector. Neither do they get provident fund or pensions. The SWaCH 
model is worth replicating in other sectors. Through their membership of SWaCH, women 
like Sarika have transformed the socio-economic status of their families. This gives hope 
for similar workers in the unorganised sector. 

(Translation) 


Every month, 
SWaCH has 
meetings of its 
members, to share 
their problems, 
listen to 
suggestions, 
discuss solutions 
to individual and 
common issues. 


St. frets IS Dr. Neelam Gorhe 
Si. fram Te Herey fees ae Dr. Neelam Gorhe is the Deputy 
f am f x f Chairperson of the Maharashtra 
oa ein : ax Legislative Council. She has played an 
TOTAEA AT UAT HF eet SATB. active role in social movements in 


ait are sg, WO PRAT A AeAal aed. 
GAIA, PACU VT AeA aly sey 
EQTAR 4 ACER ARAM Feria AeA 
Te, AM AAAI AAT yoo0es ata 
HAT ATA Tee are. YAMA STAT, 
afer anf arqafad sardiea eararat 
Tart Ws BT eet Be. SATA Brat 
Ga Fst AT poten HATS fataa 
2Q¢¥ Ud GAT WM Sel. ATA 
aah Eran afer afer Gera arth 
WAT SAA A OTA Gea eft 
CaaS Bed. 


Maharashtra. She is the President of 
Stree Aachar Kendra, Pune. She has 
supported more than 5000 families 
through counselling, legal support, and 
the establishment of support groups in 
cases of domestic violence, and rape. 
She has worked actively for the rights of 
landless labourers, Dalit and Scheduled 
Tribes in the state. Her grassroots work 
has contributed to promoting linkages 
with various national and international 
like-minded organizations including UN 
agencies in South Asia and other parts of 
the world through Stree Aadhar Kendra 
since 1984. 
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200 feretdan 
atte art ct 
UEP WTAE 


Tel chee Fea 
Reads ASA VTA. 


HIRATA Hci gord 
Wfast fetand 


- IMT Tet 


ERs at aaag Ui Yeelaehl Tet, TA BUI Actas Aleta Has acetal 24 
aaa AT TSR etl eh AH ToS AA HN TH FAVA ATA AKT SATS, [PAT BRT HAT 
TTeAT LOTT Bl GET FMT | 

“He Med AAA Aled Feed,” Tea MrT eet Tee, “CaS Fret reo Hh 
edt udaa sre.” fre an araertecht oi vacra fret ase Ha Sarre Had Hela Bra. 

26 a ae aH See AT Uh ert are. fre wraoeNa Sat UHI sT Tara 
SAR Gc. dt HlseEset Ted. Usa aad Garesl ¢ ata MEA aaa vierad. sre 
SATS AR AGA AAA. SoA aA HET Sed. Tera wedl aed STANT 
Hard VAM ales sad. Wess Area aac 40 febell Sle HT AAT, Get SATH 
AAT AP RT PTT MITA Tool He ATT, @ TS STIS See ct ct GeaH HT 
GHA AMAT (HS USC) Seer Ac. SA Ol ASTRA Sah AS TT HAT EST SATA. 
SIAMTSHA GH HAEl HAA. 200 epee aleren ats cht Area WATTS Mel She AA 
TATA BS GTC. 

THA GTA ATT AT sTechcttet SAR ¢ SATA HA Ht MT HLA. ACK RATA SEAT 
ae seca 4 araraeaaes anlar hea dl par Tet aed. aaa AeA waar 
CoAT FT ENT SATA. 

HAT Wot HVAT I Wh eq Hea wR senda ward 22 ata. Wi 
Ferrara met Bare aos ftaa AAA Haars Vea Aaa fat ale Weal wee Sat 
Seale, FAA Aa, ATA HRT APA Al ASAT SAAT APTA HRT MST HAS STA STAT : 
CATR SHA AAA AHI STAR SA AMAT AHS HAT AAT ATA, Tera AAT SS 
ele Rg ACT MIRA HT TT, 

“Qo RGus Ae TH Set AT Hl Re AAT ATA PESTER Tele el. CATA 
Hera ATA ele. SAAT TATA A ET LTA ACHAT ATL TA STet PRUETT 
ASA GT AAS AM Ve.” Sea Pearce HSAs AT SAAT ATL Gg YA: WATT avs 
ame, “Arete Saad ate feat Aa Asa; US HH oo Saad fact Was. Aa STAT 
TSM Hl STI”? ATA WRT Ae Me. fad GOAT Ut TVA AT AAT Ha aeoetCH. 
ares ct aura seats aH Saget Aree. “SA Pas heleay HAPS US At Cat car 
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Hoodie. GRaAT aera Sl fereorea 2xat Vet reece SAMA ATA Te SATS. WT A LSAT 
“Tt UrferaTa Heel SAA WAT hel; UOT INR APIA UTA Sts Weel Aral. HEAT 
Fad STA FOIA HA RUA WaT che WT cel Het ATet; Fey HT ‘ere He TH 
ROTA POT AAT. AT HATA PSO AT CHT ACT AT ER SAT SASH, ASH SAT SATA SATA 
feaadl Bela, At HS Ae BS? ATO aed SAAT FMA sageeT salwar sae 
“atte Cela aed cpl AT UATE WlaST Aral. Gor Ua fesrara ulcer freed Aaet Ge APA 
SHAT HA) ATCA AAT TT Slt SA AR HTT Pacha. WAST FATS SATU eT SARTetet 
HT ee, STL ATA HAH eT ATT ATL Te MEAT AT, HTT AAT HA BR AT APH 
Gl WTA SS.”” AUT STATA STATO SAT. * eT SR IH ae Te CR AY A ATTY FT 
AERA. At ae St ATA TAR SAM... UAT AA HT TAT BATTS.” Ht ASH St FUT. 
Hea Hs VaaRara HAT Sal. es AT HeaaHaar a stars, Aaah 
SA SF AAAS Ot ASSAM GT Hreoret HIA BHela Vict. HifesSeaT Sarre Arch Stray, THT 
A A LAT Ml TI A Sera HSM ae aA Hct sales ete. 
ict. “Ot Hera eteaT Ararat Trem tenet chet Sth SAT SAT TALS Geel SATA VAT AT 
PRIN UlSeS USCS SAAT CeeHe AAT Vth. HIST CATA TebT EAT cit Slew eH Tle 
ere al ct eo alae Sed. Care ferent Previn gest erat sara Aad chet. ci fad ec 
Tea etc. ‘res’ Heart roost Scetl; AAT WA SAT TAT STATA era AE, 
aS El APMEl CAA ACTIN FM Ale AT A 3000 PRAT HM Aca. AAT 
€ Roo Wiaeavsl vA are. Alea Veal Ss ulate Hecta 4 AMT SoA Sah, SAAT 
TAR Tal HEA AR HI ST eT cd oad. TSA Tenrh seas Ulearay 
areafazare alee are. ct frat Ad SAA Aled. Aersla Sets STATA StH SOSA Wes ATER. 
BATAVATEA ALAR ATS, AS HAT MT HLA FOOL ASNT GI CTS ATelA AAT AL Mle Are.” 

AMTATERIA SCAT Vent Hert ees fot Ys Geert, Srey car feat ferent Ha Herre Ay 
WaT AT ATA AS Vict. Wee Meh FST Vel AMT Vey AAR BERIT AH Alcea 
ARE cell Stl atletey Gres Hoge Hat reo et. 

“eproraret Ser ATRIOS aaTreren Reet aes Vea HT Sea Al HH aed Stare 
ORR Ie Teds sh UAT Ale. Td ASH RATA, HART PAA Sacre. Te AIT Brel SIA 
aed Saas, STA SToeara Arsh SRST Feo GS Te GIR Aaeteh ch. A Sa: Alea 
PITA Weed ; TT SAAT IATA VS TM AA Tlosleles RATA,” "eae eA Ter Tee 

Uebel VHT SRSA AMAT HET GY AA SATA SCM, APH SATSAM ATT ATT, AT UST 
ISR USCA SST CAAT GT ATA STAT, STR cater Tiferaret Hac chet. “yey arrester aiferarett 
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Meth rere, TT ATT TR, EA MCAT MATT AMT ATU APTA. SAT 
WTR TR PET AA ATCT AeA Het Heche HAT SATFRTCA FAA ATCT.” 

a ah HTH Hea fed Hea edit 2QozHes Gramy freancdtea atlas 
quate are. OH THAT GATES HAH HEA TATA MET TOTAL AAA CT AeA. earctte 
Uibeent F frat pes Ute Vea ‘Toockt sett’ avarea seit Wet SAT. LS ones Hey SUA 
aMteteht ATST AT AT seca Gat Ste SAT FeO ct ATs USet. ATT ATA TATA SS St Coo HR 
eee ect orevard ate. “secre Gattera ser Gat sree fas 204 het Ferd a 
PHO Be STA ATFSTA SP Taet Het BS. Ae Y AT arte.” Bear ci Vea als, Wet AR Ay 
Ted. & AR VET TSA Treat were sft sede omé. cara deel, Boe 4 Gos 
CAATTPARE SAT. Tr ATTA LET Terelt St etre etree q. “S ATRATETST HR Ale sts Safer 
Fe (AACA AUT ACA STATA. HR SATA Ad.” 

TAT RT SATS Alete SATA FAT AT PAT 9 THAT Heller, Aare, Aart Aeil. ““SAFVl 
& AT Tre WOOT Set Say. AVN! Ales HAIN arsaa I aT, AL Tere aaFVt era 
AMT ATet. HT A rTeSTeT Pera Bs Set Are.” TREAT Sat ar. ct S Ate serearaTa fas 
ad até. Fat =] sfeat eRe Rend. fret ra eH HEA Tas vee Heated are. TT 
CUT CATA AGT SATS HIT Tera A re eH HAMA Wa Hesreteat AAT Te 
vere ane feet oid. “Ah Herrera wes Fetes He sresa, Arsh UPA fas BTA 
Wd Rt SATE. 28) aarrent rel Pareeren trase are, are ren are, revor gem cere eATee 


Fees Tet ete et Ae.” 


Ceara era ATA YS Slt. cl 4.30 Ae God. MS Fer wea streareR ct aera 

Wad. fren ae We HRS Start fe Ga ae. HITT feratera Beware aes ata aro 
CURIA STITT TIA EY leh SATS. AHIGA KITA cht Het SAH A SeaTHIo aT IAAT 
ATA al RAT. CAPA fara AAR SIT SMT ¢.30 asd a AM Gaara. 
f Gears HEM alse He Sal. At Hagl Wort 
> sr ae afethtne cater frac. sng 
MIA SAT UTA Geet At Vp ae. 
asi Fert Agar afevtraet sé, artét Ba 
Maa; SOT Arsh Ure ArearaNT ste - 
crate | |” Ara fea Hell SATA chert Test 
areata OA are. fren fereat Fetter 
ict abide sre. Uae STATA Wh 
Hla IA SAAT ad. 

“GIS Slt Saar Arar Aareat fase 
HON SA Bo at sarete fase Waa 
US MS Sa AS, Artest Her UT At ara. HT 
SAT HS MAT SG. Ae AT HOT eset 
FE. OO ATT Ae Howth StaeaTT ATA ATTA 

TT a fra Va THOT Sea SF aA 
HAH SHAT (AA AHS AS APTA, ferent AHS 
saad aed awa se. aTTeTTeA 
HOT Aer Fat SI CA SATA Seletet SF THT 
yee cd SaTa ated. treme ateaTRAT 
ate sania Fee, ‘“wara aWeRT AeT 
arse Aled cht AA Stel deel At allepre Feet 
er eS at aed 
TAM HAH Heat as aed Atel, Vac Ht aa: see Heda WA fad! are. AeA sax 
ACTH ATCA AHA SAS. ATS ete At AP TAT Sat ATTRA TAO SATS.” 

fret fataert armareatar treat fae bet ara aera atta alec. lel Aree 
SCAT cht Sea FEO, ‘Hem Peart ter AT CATA TTA | |” 

AUT WE AS TVA Wis SMS Va APT staeataect frepra safer afer AT 
caret amét Ad ated. SARSTA VAM sect CR HereRUfeahareeia Aral Hears Bsc, aa 
TAM Tee, HAT AAT TAROT See TATA Cea Aa Utes ata Ft Gaara. 

SURAT TEN AAA GENTS Ara Slat ALG Fact BTS, S HR SHHUU| 
SILC 


(TST) 
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Progressing in Life 
is Status 


- Shubha Gadkari 


The young girl with dark bright eyes looks around apprehensively. The stereotype 
image of awaste picker goes out of the window. This neatly dressed girl could be one of the 
domestic maids on her way to work. 

Twenty five year old Sarika Karadkar is a second generation waste picker and a 
SWaCH worker for several years. 

“| didn't like school”, she admits candidly, and has studied only till class 9. She is one of 
4 siblings and the only one of her siblings who used to assist her mother at her job. 

Married at the age of 18, Sarika has one daughter who she leaves in a créche every 
morning before commuting to work. Staying in Kothrud she catches a bus to go to 
Bavchan, which is her area of operation. Leaving home at 8 am she reaches Bavdhan and 
begins the work of collection of garbage. In some societies it is gate collection, while at 
some places itis house to house collection. 

Collection is not easy. Bavchan is a hilly area and her hand cart which holds four large 
bins quickly fills up. The collection is extra large on Mondays, following the Sunday off. 
Each large bin holds 50 kgs of wet waste. Dry waste and recyclables are emptied out into 
large sacks. All this is placed on the hand trolley which Sarika then pushes to the feeder 
point. This is where the PMC truck will collect the waste. The trolley holds four bins in 
addition to the dry waste so she has to push more than 200 kgs of waste uphill to reach the 
main road. 

She covers Tapovan society and 8 other buildings in the lane. On the other side of the 
road she goes house to house and covers 5 more societies. In addition to this, the 'tapris' 
onthe main road also give her waste to pick up. 

By the time she finishes her rounds and reaches the main round it is around 11 am. 
There is no fixed timing for the PMC van so the waste collectors gather round, rest and eat 
their dabbas till the van comes. They have to load the garbage into the van as the van only 
has a driver and no labour. Sarika's husband, who also does the same job, helps her with 
this. The person standing on the road hands over the bin to the person on top of the van. If 
her husband is not present she has to do this on her own. 

“When | got married in 2015, | moved to Nagar where my husband's family is from. His 
family were caterers and my mother was happy | was marrying someone not doing rag 
picking.” Unfortunately family problems forced the young couple to make a decision to 
leave Nagar and return to Pune. “We were not given a share of the earnings and only given 
a hundred rupees daily. How can one survive on that?” asks Sarika. She convinced her 
husband and they came to Pune, where she told her mother she would join SWaCH. 

‘At least |am paid for the job | do”, she says. Her husband Vikas is educated till the 12th 
standard. “His family considered him a wastrel, but he has now turned his life around”, 
says Sarika. Marriage and responsibilities helped him turn life around. 

“| tried getting into the police force but didn't pass the physicals. And work as a cook 
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We are the ones 
who help clean up 
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with the family business didn't work out, so | decided to join SWaCH,” he says. 

“This job has given me enough payment to get a house of my own, a bike of my own 
and | have even purchased some gold. Others may consider it beneath them but we are 
working hard and earning, what is wrong with that?” he asks. “One should have pride in 
what one does”, he remarks. 

“Often people comment that this job has no status. What good is status if it gives no 
earning? Status comes through progress in our lives,” remarks Sarika philosophically. 
“Status is not the work we do. We are making progress and that is important. From nothing 
to a house of our own is called progress,” she says firmly. “If anyone says anything to me | 
take it as a challenge. | am ready to take it on as a bet... paisa lawoon kaam karayla 
avadte,” she says with agrin. 


178 


Covid was a tough time for everyone. For the SWaCH workers, even more so. As an 
essential service they continued working through the lockdown. The fear of contracting 
Covid was there, but the thought that if they sat at home they would have no income, was 
worse. 

Sarika recalls that when she got Covid she knew she had definitely picked it up on her 
rounds. “ThePMC was cordoning off societies and pasting stickers outside homes which 
had reported they were Covid positive. Yet this one family removed the PMC sticker outside 
their home and refused to tell me they had Covid.” She said she got a real bad bout of 
Covid but was all praise for the organisation. They helped get her admitted into a 
quarantine centre. She was there for 18 days. SWaCH took care of the families and gave 
them rations and necessary household goods like soap etc. “We were really looked after 
and given so much that we could share with my brother in law's family as well.” 

SWaCH is a democratically run cooperative and has 3700 people working for them. 
Sarika is one of 200 representatives. Once a month they meet to discuss various issues, 
problems they face and how to solve these problems. Being part of the organisation has 
boosted Sarika's self confidence. She talks with conviction of her beliefs. Speaking in 
Marathi, each sentence is interspersed with English words. “The organisation has given 
people like us a voice. We are also human beings with a right to live and earn our livelihood. 
Just because we collect waste doesn't mean we are useless.” She postponed one 
appointment with us as she had to participate in a rally at Jai Bhavani nagar where one 
elderly SWaCH member was hit by a customer, who was refusing to pay. 

“Like in any job” she says, “we meet different kinds of people. Most people in the 
locality | cover are very decent. They cooperate, segregate their waste but of course there 
are always trouble makers. One of our biggest problems is with people who don't want to 
pay. They stay in big bungalows and are reluctant to give us money for the job we do.” 

She recalls that once they had a major problem with a drunken man. He would come 
and harass them daily at the feeder point. They finally approached the local police who 
helped them. “Initially we were wary of the police but since we are part of an organisation 
they also treat us properly. Now we know they have our backs if there is any problem on the 
street.” 

Her family, like many other waste picker families, originally came from Barshi, Solapur 
district, in 1973. The drought in that region saw many families migrate to Pune in search of 
work. Sarika and her family initially stayed on Paud road in what was known as zalki wasti. In 
1997 the slums here had been engulfed in a fire which spread from the kachra depot, 
therefore the name. Now with the Metro construction this wasti of 800 houses was 
demolished. “We have been told it is being redeveloped and will get a house of 375 sq 
feet.” It is expected to take four years. Presently she lives at Sheikh Chawl, Shastri nagar. 
The house is spacious, like a one bedroom flat and is neat and tidy with a TV, wardrobe, and 
a well equipped kitchen. Sarika, however, still prefers her old wasti. “It's too big for us, and | 
miss the camaraderie of our old area.” 

While talking to us at home, her husband returns with their 7 year old daughter, Yednya. 
“We pick her up at 5 pm from the créche. Although we get back by 3:30/4 we don't get her 
back early as then she doesn't let us rest,” laughs Sarika. She has been going there since 
she was 9 months old. Yednya studies in New India School. She got admission through 
RTE but Sarika is unhappy because she feels RTE kids are treated differently. “I would 
rather she goes to a corporation school. My niece is doing very well there. Here | feel 
Yednya has not learnt anything as RTE kids are ignored in the classroom.” 

Sarika's day starts early. She gets up at 5:30 am. So after her daughter comes home 
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Sarika is proud 

to be chosen to 
tell her story. After 
posing for a 
photo she smiles 
at us and Say, 

"| feel like a 

film star!" 


she plays in the house and is not encouraged to go out. Any marriage requires cooperation 
and Sarika is full of praise for her husband. While she cooks in the morning, every evening 
her husband cooks the meal. Their day ends early and they go to bed by 8:30pm. 

“As a child | didn't like studying and was more into sports. | played kabaddi and even 
got several certificates. | didn't listen to my mother when she told us to study. My daughter 
is more like my sister, very quiet, whereas my niece is like me- a tomboy!” Sarika is firm 
however that she would like her daughter to study. She is proud of her daughter's 
achievements and makes her recite a poem for us. 

“While growing up my brother was very particular and would not let us wear certain 
types of clothes. That time | used to get upset and argue with him. | never understood why. 
Now that! have a daughter | can appreciate his sentiment.” 

Last year she suffered a miscarriage and had several health issues. She found out she 
was diabetic too. The couple decided that they would not have any more children and are 
happy with one daughter. 

Herhusband Vikas adds, “The only thing | feel bad about is that | had told Sarika when 
we got married that we will not be in this garbage industry. Unfortunately | had no choice. | 
am not embarrassed by what | do; after all | am making an income through my own hard 
work. All my relatives are in good jobs. | will ensure that my daughter gets a proper 
education and becomes an officer. “ 

Sarika is proud to be chosen to tell her story. After posing for a photo she smiles at us 
and says, “I feel like a film star!” 

Sarika and Vikas are proud to be part of a process which helps keep their city clean. 
They have pride in the job they do. Both have strong opinions about waste segregation and 
feel that more composting will benefit the Corporation as well. They suggested that more 
bio gas plants should be set up to ensure better waste management. What is very 
apparent is that being part of a cooperative like SWaCH has given Sarika's life a sense of 
meaning. 


(Original Article) 


UM wea 

UM Teal SM Seas TRA, Yl AT 
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Te ST aT 
AM SAT Wee 
SAA ATR-AHATAT 
Hoe frearet ae 
carat | ATS 
wee Bed. 


Aco WaT alee le: 
feist HISEToT SULT aoract 
- Gerd a 


FENAMAATAT ATARI ASA BAe AAT Ae, ‘Ae AT Sea Gachs ASA Terral. UH fara 
AHA AES FSA Ve Tae Hee Vlei. APA AAT LATA AAT SATS AebTeAl CAT GAT 
Rand fad orersrea Steal. At Ara Hern Geter AlerasaHcrae (AA Uttara. Us TATA 
Was APA MATA WAT CAST WAT HEA ATTA Toded FRIAR HAT Wes 
SUITS HA GS Sic. 

TOMS AVA TA SAA Get Web AAT HVT SF CATT SATATTSLAT TTeeacttet SAR 
Tet HoT AAU 25.0 MAGA CAT HAT MAT RATA. CAS’ h ST HVT TAT TA Fee ATS. AeA eA 
Wa eA AAT SCHUTT GI SATIRE, AAHSA Hold CK AIHA SAAT TH 
Gahtg ach! eye sto Sard. “AS ATH arreaT AA Vt’, Ge Ue wen ear Her 
ainara, & avatar wenger Het ata. zee ar arlawarer Feta Ai anlar wee waist 
ABS HET STAT SAT AAR. AT HLASHATA HATA THI TET HU APT ATA SF YAS STMT 
Fear we atetett atc. SAT Giel ARG Healaeat Ad: Vel UTA HAT ATA che, 
araét aia chet ald. stuld, Ge silt e's AM SI War Bisa aer-wA RicAC! 
froareft ae CAAT a AS ase SATS. 
qeara 

CAAT TEAM Het Ae, ATS WAST - AMAA FA ALT & ATA Ca STATA GEA 
Sit ara Guardia werent sete Gas, carat Merallera J AMATG ATs VI - RAT 
aah EMH Hed. ere fete Mest TA Vt. OT THT eA Te eA fete 
earl aetearcht areht steht Si, fore eh MA eae SH Me, Wet Lect a TST TT VI. 
Toa WT Set STAT SRT ATA Secticitet Sa AAU RT SAC HearAT Sera 
SAU AAA APTA. WATT °SCo A COMM SMAIA S HA HUA Hel GAR HARA, 
FETS ASAT, FAA SOAS seq Hestewarenhe Vale AAT lot HeTsAeA seers 
“SRST GRIT VE THA Preovarcht stot cate aaa HTS LAT Gas ref Slt, ays 

Qomm arareal Yatata wacelet freatiorean ule Premr fern Ge oF Pra SA 
Alsen pear STATA, STATA UAH SCAT ATT SrSeOH STM Seah cara 
AI he, Yatel TET ATSACTAT BS FET, “SATFST Vera ORT HA ROTA TAHT. AAT 
erat Ha. oT wena CHAT ORI SI AAR, UH Ac FEU WHA Sarat Hera Ys 


SCR 


Avett ATO HPT HP AT HUSA TIAA LAT SATA,” 

WAAR SUAS Get F fehl Beard AAT SRST Te TaoAPaT Ava 
Hata Ade. ara tae saad elt. cages cara rare, adore ata vata 
alered frat torre fascist Mead oars wast Get che Ae. LSQoeaT GRIT TAeraht 
deere eefacotea cet fecareht arett ufecit He sett Sich. deers Geeta caren | ‘aatrarics 
MATA PURE GAT ST AA & LASS eel Sl. Heh Hel Reich HH Alera Be @ 
PIV AT HEA, ATA ATA SF PLAT ORT SARA Aa HOT Mt CATAMHe ART 
Bll. VOM SAAT SHA Wallet Feed. “AHI BIA’ SB PAo AM gear Vc. “Sle HAT 
FRAT FT UAT GA” GAVAPA THIS, rst “St Sateen” aT eared Maer 
A Use od. eR SH S Wed UTS ae Seda So ATA a Tet 
FATA BH SAA. CAPITAN FeaaT AAT GAT RROTAP HRT STAT SI ST ALTA 
GH OCA. cl GH AMT Wa HET US Gaeta ste SATB. 


eas 


aaa Feat 
froqa feel. areas Fad Te ae; AS VS GATS Fey ale Ger Tad evar 
Uae Trae SAAT LA. ATA TT THT ATT SAAT, TST At CATA ATCT BSA et, THT 
THe He tele cers Sel Fe ches Aeed. At UATE KA che, AAT Tae SA Are 
Sachs Gar Hoareht sat AI WT araeh, HUTS A HSH Hala PISA ATTA GATASTATAT 
RI AT Arlecht Gara saat chet. ATS ANT Meet SAH ara ATet, See ava ci 

HATTA PATA Uc F Sahl Wet STAPH RATA Uae TSTeT 
Ao wrt Sid. At BAR a aaa Prev Te. a AAA Ged sala Tal, 
FSR Aa ANI, AMIR Te APH SRT AAT a SAT ATT Fea. SAE 
SACI ae (2000), Tl Uses Bae Vata Sola Aa awarat cds ect. 
oe) HAA AAT A ATT THAT LAAT USA, TTT 
PUA Get rear. 
Wise BAT MAT HLA ASH APTA, sila esi AS deel a abuuh We 
eR Aes Set, Aiepcorakal atch Vga Prose, aera frat sat Gra Gaeta HoT 
aa SH uteat. 2008 Brel Herne AHA Hae A SATS LOTT ART 
FATA AS GA AER ALA CATT Se, tt Pea Ua aPa Ves PTA AAMT SIT. 

ae THAR Tres aT Hemera frachl Bard are. “aT area aTTeAI Ware 
Maa 4H At aed. GRIER Ast HR WaT RIAA APTA ATH Ha Alara, 2 
Ath Ah WH Yeh SA AAA. Ve ATA SASL HT Arar HATH Gat Hen]e teeth. wr eaecH, 
tert a aero SR se Ne, rT aera eepedia aac are, ” we Aa 
AUT A AAA TS VATA ASTM APTA feral Sls DAH USAT. 

eardia SOUS ¢ Ara aM US erat SS, Har ars aif EVA 
GSMA WAR PATS F SATA We Soars HS PRAHA He, “APA Heel HY’ sa 
At aA GS Ae AMT At GATOS USI HHT Sid, TAA AAA AeA ASAI 
A SoSH eltet HHT Stel. HAT Aer Pola AAA APTA ATTA VAT GT SHAT 
Bld. Hels Mose A Heres Ache 6 CAH Peo | | 
Ga tata 

ORT ACHTATA | | SATA GUT Slt SATS, HRT SHOTS HU SATS ATS, TRH STATS, SATE HA, 
GT ART ATT PA eT TAT PTCA Ua Ret ATS. SAT PHT EY aT Sa AA 
AA BRI [ARAVA HUE GES Aled. Ale He, HT eT SATO HT Hea Ate aI 
PAT CATR CEMA AVAL ASTRA phS GTA SATB. 

cht rer aeparea fexin STS Sheard. Ht Gael SIMMS Sees Vel, aTTTA FETS, Hh Ha 
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ae 4 Ved! Get chee aid. “Maca anh ‘wes'eit wat stactea aleheae cept 
AAR Tal Het Seles Tesed Set. AT TAA Get ST Hea Teeth, Ae Garett 
STO Teh CHT S Sera che feet” RE cra Atte eae, 

UR CHAIoAM Hoa Tosa Hess Are Versa. Wt Hereatcreat Fert 
fren fad Heer srt feet stream a far earch Urett ara Gere Grete Sarfor aret VS eA STRATA 
COMMA AT Ace. HAA ALTE TEA PTL PATA ATAVAH Aer ATT VS AA 
Sra AT. Graber eT At AeA: Ga Sara Ueda sah er aad 
PETC ehrel APTA Peace Arete ect 

xara =eifareor Beet ae Ga -eebrameOtt ae rsh ate, Bere + aiferen UOTE 
Gee SA. PRAT AH GAA AM TSU ATS ASAT ATA HlenoeM GPT SATS, IMT TERT 
feodt a lect, Sa PPAR ASAT Hala Aa. aA Beles Aalto Url AER eae Gaya. 

ATA SUR Set ave SOT HAA ATARI ANt eT SMT aVSTaTA TArcHl. TereaAr 
THAT STATA A MN SATO Tet eae rat fas Aaa. HHT Moot Wet SATA MNF SATERTAAT 
Uh HT FAI STA. rearehT chloe GAT SAT tt reget repeat. 
asKaStdta Haar Feast 

AS (EAR Teal eta GI HAT FeraTelcear ReKare wR gearae fre. aN frHs 
Teac, Tal PEAT HTS SHS ATT GAA APTA. es TSH SAAT TS Ae UTE 
Gal HAT HAA AS Alcteh AMAA. UI VHA HAA Ass het Tt; TAS ATH 
caraaeata feetetl tenn frehare Toca Aref aT. 

TS AT aR s HEAP FoI GaATS APT até, St EAR TaRetetl srs. St ATTA 
TEA 4 Seifes Teena worcteht TA ATT ae. SRI aT “aren” haps Quart aa 
HAT, Ta eral BA HTT Slo oferta Wael HIN SHAT WAT BIT GAR 2oo CA 
TASS SIT Usha EA AAT. YASS AT RT FeO “hepa” 
Sah At He AHTAHS AT POY? ST ATT SATA Ae PTR SASH SHAT Te] Meher ? 

FATA SY’ AURSTS ATS, S VSIA ATA Aled Aad A ct ATH aT TaLTVATEHAAT, 
freak seem Tavaant (2 Ut aR) Fraatae eprae worl fered soars est ae. Teles 
UA aeTHeT @ aria aATeles TA FET et SA. TAP AAT LY APA SLT AT 

Darr oper arferen Geert ST HAT WAM GS Teter HI Set STH feeHT 
(SH Sted) Fey atftep Areas oilers aPTet Gera frodet Hr? Ge F Renae ars arash era 
Tero ane edt tea Aa a sie Ward sae sell SH aa Aa? cata ars 
STATA ATT ahetea F femaciea Et AAAS JA F HAG ATA ct HAT STAT AM] MATa 7 
@ Eel WH Ae. 


Ufeet eR AR ATS 
foren Geran arto At, eeaeaettel Reig sec aaa HR Setter SAAT Alt AAA ASAT 
Gea KI fre Acasa Het, 2oRo AeA, At AAMAS! GUT Het qvaas Goa Hea 4 


BTR GAOT Ae AAT 9 eb Al. ACTA SATA ATC, CAT AAT Tes A, VE ALIS, AeA F 
VATA GSA Ta Aa Arh st evar sare. aT aecihs Gata HVAT sreteat Teeth 
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Geel ge Sect; VATA Ve IPT SATOT eprStaht ferare Sette PAT Slget SAT STAT HR AT | 

TEI Gea arse aed STA Sst AMTIT ARCA AAA See 
RATA Bele ASTM AS Ae APTA ATS. FAT TATA TUATHA AS HAS TA WAT SHAT AM, 
feral BTR Geter ct FEAT Tea Aetcet Sal AS. ATT STARR TAT TITTY UTA 
Ram, Ware Rem frat Ta AT Ta TTA 20 Frise Arete Sa AT, &R SA A OTA Webra 
FAA VAS RTA ATCA. VATA AT GA RIT GAR 20 F 30 SUAIAET GAR 240 BUT Te 
He. FeAl Tec AAA CAAT UA: YA: ASA HEA GUAT AGT RI Hela HMI 
Seren Areal. re Fea F MTG, HPS VAT seat TAA USAT GH Sra MAMAS 
CebT ATT A AeA APTA POAT TAN Hel HATS. PRA AGTNl SAL APL GA ATA SATA 
GAT GEA SATA APTI BATS aa Fa! | 

Gea Rae Are lel Heal Yo aT GaN hele Gea ARI WM, sctha frat 
areata eet Crepe. Treat AST ATTA SAT ETc. 


aia eas Feet Tae CR GE Sele HLTA CACM Aled. Treaa Weg YA: WahaT ATZAT 
aaa 

<I shen ic Frere a 

facet eer, set fast Sore 

Slt AMA BOM UH ST” 


Most of them know 
her for almost 

2 decades now 
and several 
recognize her as 
the celebrity she Is. 


The union made us human 


- Sanskriti Menon 
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“SATRST QORRTA CATE HART HT ATH HAT APTS LTT & aaa fect”’. “We showed Pune 
citizens why and how to segregate their waste”, says Saru tai Waghmare, President of 
SwaCH, over a cup of tea at the Agriculture College campus in Pune. We met at Mhasoba 
Gate earlier that morning. She reached there at about 8 am in an autorickshaw, with her 
husband, Shyam. Her son had arrived on his motorcycle. Saru's door- to- door domestic 
waste collection work begins with a prayer at the ancient shrine of Mhasoba on 
Ganeshkhind Road. 

We walk to the collection area allocated to her by SwaCH. This is Thube Park and the 
adjoining lanes, off Ganeshkhind Road, with about 250 households including apartments 
and bungalows. Most of them know her for almost 2 decades now and several recognize 
her as the celebrity she is. “Saru was on the Amir Knan show!”, said one of the Thube Park 
residents. This | do know, as | sometimes use this video in orientation sessions on urban 
issues. In this famous episode, Saru describes the biases and harassment waste pickers 
face, and an incident where she stood up to a policeman on an unfounded accusation of 
theft. Indeed, Saru's and SwaCH's recognition and regard is hard won and well-deserved. 
The beginnings 

Saru's personal story shows the struggle, endurance, and hope with which waste 
pickers in Pune have created an institution everyone can participate in, to uphold human 
dignity, safety, and material recycling. As a child, she wanted to go to school, but her 
family's circumstances in Rajiv Gandhi Nagar vasti were such that she could only stand 
outside the school gate, cry, and dream. As soonas she was able to, Saru had to contribute 
to the family income by waste picking, like several others in their vasti. In the 1980s and 90s 
in Pune, this meant that a few thousand waste pickers, mostly women, would have to climb 
into mixed waste heaps in large metal waste receptacles or street dumps to pick out 
recyclables. Though this was hard and hazardous work, “because we were used to getting 
cash in hand every day, and working on our own timings, we did not take up other types of 
work such as domestic work”, Saru explained to me. 

It was in the early nineties when the SNDT Womer's University Adult Education 
Department reached out to Saru and other waste picker women to understand their 
situation, work conditions, and the difficulties they experienced. Thinking back about the 
early years, she reflected “while we women from the area knew each other, we did not really 
talk much and there was some competition also for accessing scrap. However, once we 
started talking and discussing our situation, the idea of coming together as a group 
evolved and Kagad Kach Patra Kashtakari Panchayat was formed.” 

Recognizing and respecting the practicality of the choice exercised by waste pickers 
of making their living from scrap retrieval and sale, was a key reason to not introduce other 
skilling or income generation activities like tailoring or hairstyling as the strategy for 
strengthening social and economic wellbeing. When we first met in the 1990s, Lakshmi, 
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the first General Secretary of KKPKP explained that the nature of the collective — as a union 
of informal sector workers — was a conscious choice. The rationale for coming together 
was to improve the occupation and work conditions of waste pickers, while recognizing 
that the work itself was valuable. Though the term did not exist or was not much known in 
the nineties, the union's focus on “decent work conditions” to provide the “green service” of 
waste management and recycling has made it a pioneer of “green livelihoods”. Lakshmi 
had explained that the work could be seen as one predicated upon a right to access 
recyclable materials for sale as scrap, just like the nistar rights of traditional forest dwelling 
communities to forest produce and forest management. 
Systems Change 

“KKPKP is our maher, it helped us be human”, Saru says. “The union helped change 
our work situation and personal lives. We decided our children would have a different life. 
The union helped us get identity documents, ensured that our children got admission in 
municipal schools. We have a savings group; we organize multiple weddings together as a 
community and to save money. When my son had a serious accident, | took him to 
Sassoon, but! didn't even know how to admit him; | phoned Poornima, and it was because 
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of our sanghatana that he got medical care and his life was saved. During the Covid 
lockdowns, KKPKP organized rations for the union members, and orientation sessions so 
we were not confused and scared but could take proper precautions as we continued to 
provide waste collection services.” 

Addressing the work conditions and livelihoods of waste pickers has meant a system 
transformation that took about 2 decades and innumerable discussions within the union, 
with the municipal authorities, residents' groups, and others. The national legislation, the 
Solid Waste Management Rules (2000), which provided for local byelaws to be created, 
gave an opportunity to redesign the flow of municipal waste, and the work conditions of 
waste pickers. 

The critical change in the physical structure or flow of waste collection and 
management, was that of providing a door-to-door waste collection service for a user fee 
paid to the waste collector, instead of them having to retrieve recyclables from mixed waste 
in the streets and from inside roadside bins. This further evolved to a system without 
neighbourhood waste bins/ receptacles, sorting sheds for fine sorting, and a just-in-time 
secondary collection segment. A defining moment of institutional transformation came in 
2006, with the incorporation of the Solid Waste Collection and Handling SwaCH 
cooperative of waste pickers, with the municipal corporation. 
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Saru Waghmare was appointed President of SwaCH. “Earlier, we did not have to talk 
much to citizens. After we started providing door to door collection service, we had to 
ourselves learn how to speak to the residents. We also had to gently and patiently teach 
people how to keep dry and wet waste separate and how to wrap sanitary waste and diapers 
and mark it. Many people did not pay any user fee. For a year, we provided free waste 
collection service. But slowly people have accepted this system and their perception about 
us has also changed,” Saru smiles, and her eyes light up as she reflects on this long journey. 

The waste collectors themselves are the main trainers and promoters of the message 
of source segregation of waste, as they everyday reach over 8 lakh households in Pune. 
“Why is this important?”, | ask her. Saru tells me recycling helps reduce air pollution and 
emissions causing climate change and reduces pressure on mining to extract raw 
materials. This from someone who never went to school! 

Secondary collection 

Cut to the present. It's nearing noon now. The collection round is done. Saru's handcart 
is full of Separate sacks of dry waste, wet waste, and mixed waste. Very few households or 
apartment blocks in Saru's collection area have compost pits. The wet waste, mixed waste 
and low value scrap needs to be handed over to PMC for transport to the transfer station. 

She pushes the cart to near Sakhar Sankul. | try my hand at pushing the cart too. 
Surprisingly, it rolls smoothly and it's not that difficult to push it. “Architects associated with 
KKPKP and SwaCH worked on the design of the carts after discussing with us. They made 
carts with enough space, put proper wheels, and these hooks to hang bags”, Saru tells me. 

We reach the large banyan trees near Sakhar Sankul. The PMC ghanta truck will meet 
her there and the wet waste and mixed waste sacks will be loaded on to be taken to the 
Ghole Road transfer station. Saru does not have access to a sorting shed where she can 
sort materials more finely. The recyclables she retrieves are mostly from the separate dry 
waste and the more valuable scrap from the mixed waste. 

It's clear that if the waste were cleanly separated, getting the recyclable scrap would be 
much easier, faster, and more effective. There are large institutional spaces and even a 
small triangular corner plot that no one uses, near Saru's secondary collection point. If only 
any of these could be used as a sorting shed space, | think to myself. Soon, the ghanta 
truck comes by and ina few minutes the bags of rejects are loaded on. 

It's afternoon, and we have a cup of tea and a wada pav at the Agriculture College 
campus. Her bright-eyed grandson Shaurya and grandniece, Priyanka, join us. Shaurya is 
just back from school and sings a bhajan for us. Priyanka is an undergraduate student and 
akarate instructor. 

Scrap Value Chain at Wadarwadi 

Later, Vidya and | accompany Saru to Sikandar's scrap shop at Wadarwadi where she 
will sell the day's scrap collection. Saru is well known and regarded here. She waits 
patiently for her turn as it is a busy time with scrap coming in from hath gadis, and various 
vasti residents and children bringing different types of metal and plastic scrap items from 
homes for sale. Each scrap type is weighed, and the weight and amount paid is entered in 
Sikander's register. 

Saru and Sikander are part of the scrap value chain, present across the city. This is 
circular economy in practice, embedded in our cities and society. Though households 
throw away “waste”, a few thousand door-to-door waste collectors and hundreds of 
neighbourhood scrap shops process nearly 200 tons of recyclables every day in Pune. 
How can the handing over of recyclables become a more mindful activity at the household 
level, not as waste we throw away? 
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| try my hand at 
pushing the cart 
too. Surprisingly, 
it rolls smoothly 
and it's not that 
difficult to push it. 


That recycle we must is well recognized now, though the laws to enable, enforce and 
enlarge recycling, such as the Extended Producer Responsibility (EPR) rules are yet 
evolving. Most recycling is conducted as informal economic activity. Is formalization 
desirable? Will formalization bring safer and more adequate work conditions, greater 
recognition as a 'green job’, and better incomes? How can the systems be arranged such 
that Saru and Sikander have a say as recycling becomes formalized and EPR systems start 
keeping track of what is being recycled and by whom? How will they be able to claim the 
credits and get the benefits they deserve from the green economy they have created and 
sustained over decades? These are open questions. 

Home, but miles to go... 

Vidya and | went over to meet Saru's family at their home on the 9th floor of an 
apartment block in Shinde Vasti/ Dalvi Nagar, in Hadapsar. In 2020, Saru's family and the 
Kamagar Putla vasti were moved here, 7 km away, to make place for the metro, which 
promised cash compensation, jobs, and bus connectivity to the city, apart from the pakka 
house. The apartments where the vasti has been rehabilitated are well lit, maintained, with 
a functional lift, and water supply. Hopefully, community feeling will also strengthen, and 
with it, acommon garden and greenery in the neighbourhood. 

The sad irony is the difficulty the rehabilitated people face due to the lack of public 
transport connectivity. For Saru, earlier getting to work meant a quick bus ride or even a 
walk from Kamgar Putla to Mhasoba Gate. Now, in the absence of a convenient bus 
service, everyone must depend on rickshaws, share rickshaws, or walk 20-minutes to the 
; nearest bus stop with a single bus route 
with a bus every two hours or so. The 
cost of the commute has gone up from 
about 20 to 30 rupees to about 150 
rupees everyday. Appeals to Maha 
Metro reminding about the promises 
made have not yielded results so far. 
Saru with support from the Shinde Vasti 
community and KKPKP, is now 
preparing a request to PMPML for a 
good bus service. For Saru, it seems 
the struggle will need to continue in 
other civic arenas. 

We pose for pictures outside 
Saru's house. Shyam, Saru's husband 
of about 40 years, gently puts his arm 
around her shoulders and her 
grandchildren gather around. 

Though she never went to school, 
Saru has composed many poems, and 
herwords come back to me.. 
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Long live the revolution! 

We will be victorious together, all together. 

We'll sing asong of unity, 

We'll sing a song of equality, with our torches blazing in our hands, All together. 
(Original Article) 
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HS HA WT del ed. 30 THe 
alee bre co diss FeAl HRA ae. 
Cebal AT relist HSI BR UKereaeet 
wey dies & ards weet ste. SAT 
FERsIdiest Sa eae GR Fara 
Bara sas ASorat Aah let 7 
cat wraraes rare WaT 4 aA 
aaa Rar wala Ysa Ace Vc. 
TAH Mae Thretrera F Tea |eeraAAl 
Sealer HRA Bet FA YATATST AeA 
AN GIR HOA APA VENT ela. 
CIMT APTA GEMMA WMATA FATS 
wat aire. 


Sanskriti Menon 

Dr Sanskriti Menon is a Senior 
Programme Director, Centre for 
Environment Education. She leads the 
CEE Central Regional office, CEE's Urban 
Programme, and the CEE Coasts & 
Marine Programme and has been with 
CEE for over 30 years. Sanskriti is also a 
member of the board of the global 
Foundation for Environmental Education. 
She has been convenor of the board of 
studies for Environment Education at the 
higher secondary stage in Maharashtra 
and has led initiatives for teacher training 
and climate change education in schools. 
She is also involved in sustainable 
mobility and road safety, and took part in 
preparing a cycle plan for Pune. She is 
interested in citizens participatory 
governance. 
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teh Wa Facet ATel 
TR AM, Bose ST 
afercaaeal, are 
aaa Taare Aare 
Tel STAIN WI! 


— Ufc UReeft 


aras arty aifean oer arth Ardt Feri Gra. ate faeencter frase crear Jet 
AMPA Val GAM Ward ael Her al wears Ae: ae Hed Std. anertt 
WATS GAT AY Paarl Tete! AISA SAM ifSaT Hee SAM Mla; Tee ArH 
aod aet FA Vat ae Wei! Geardien Teel aqete- free Vast Arsen. 
ferret Sarto Af eedg Ge IT erat oot HOTTA Strat VTA. 

TAT ATT Tete USTs Vee, GioaTS Het VAT tena Heder I IA ew ATCA. eis 
TR FS, HRA FTV ATS TA HR APTA. UN Ae HATE Get etl. HT Hort Rawr sah 
BOTH MOT GAA, HA, ACT A UTA MAT SISA CAL FLAT SATA Are. AfeedgeM ATS 
hatter ate emeden reat ae 9, ORR Ae HR Hrs Wes we feet Aa. aA, The, 
Sera Ags, Rast, Fetter ATS HoT Favret ATA. AT PUMA We Heat AMT FeOTSt Herat A 
‘ee TH. WT Uioay a aileartel eral AMT Aactaan. fet PATI qa Aa, BTA 
AMT | GHATS AT ATA ‘crac’ Soars, AT ae Rael GAT Gee CAR - ARTA 
eT gI. GR Tecra Fave ATTA Weal TAT VA! PATATS TAIT Ae STEHT’ 
Sel. PAA GAA AAAS SATA SATS SATA, TOT SATS OAT SAMAGEL STATA AO AT, STRAP 
FRI AA STA Agee HUA GIS A UR Ure Vict. VTRIG SATE STA Heh AT 

Oe Ae AHA, ASA AST APA ATA Saet AAT. TT ATCO I STAT eT eT 
AAS APTA Stl. AAT RAT BIS 7 AA ATTA HTS SIN GHA Slee Hla ches cites ea 
SIM. AMET Meet AAA AAA, MARTA SITS, SAAT EHS AVATAT Geel ce Hell SaTeA ATAHS 
WA... BSA. MAA Vara Bare, et AAT SATS, TOT SATS STM ATL. FT AT HTT 
Uh VT SUT ABT AAA STSSTT UTR AST SAAT Beg ST CATT. GAAATSATSH ae ATT 
Bet, HSlSchh, “AA Aa rel Se CR TAT ASO Are | CATA STAT ATH TAT TR UT 
Ofere arett Sa!” GAASeT aR Vea. ARAM Hale etre, A HA? HT GATS AT 
DIATE Us le Hise, Vics SI CR TOS ATs HOT Sat, Set Sa OPSeT GT a | 
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AAMT TAM 22-23 feral Sed Sree, Ver Bren asa Here Ge a a VST 
THAR Sersl SUCH! Heh Aearea Al Gataea ‘Sled SHCA’. ATA MEAT, TAT UIST IA Heh 
THe, APA ATs TH ATUL ART, ARTIS RA ATS TATA PASAT ATA LS. 

Wad APTA aed. HT GAAS, Het Het Aa, TY, GTA.... Gea Alaa Tee Ted. vi 
HA Hosa t UII, GHATS A ASAT Al AS. AT AlSAHla A APTA, “cg ASR ae Peach 


art die cua ael ce Gel Cua,” AKA UlerarSt SPER ARC ASAT Hage 
oreten fare, resus ara arth Teast Aa Bra Slelcteret MS VS Aas Vet. HT Bratt 
SUF FOIA USI ATR! eS AST STVAra ls are. AR Hetaret orate yoaras GE 
Al. Saat START aelsdtet a fra Vaart shld HRA seqterh, saree Sa 
ARTA AHAB WHIT CTHUIRT | 

SCHR TWO WATS AATAATETATAR VEIRT CTUINT SIA. HR Sle STATA Mega MI TTA 
Aral Ae cil MSPS Hae PATE Sl. VAR aeboe Aaa, GUT Ware Marea eels 
Beret Grae Mera, PIAA Alachtt TIAA, AT AS VTA GAAS AT TAT ATT 
FATA GAA. A raat HIT. Ht Sera Pat Ateraat, To Gears ael. Veaetl oe aA 
RISTO HIS Fer Veet Hi AeA SAT ees STAM, Fer, ALITA ATSTATS, UATAT BMT 
ATT HT HATA Are OTE. TAT OTR TTA, ATT AT ATE SAA, GAT art AST eT PTET 
Harr at GAA eit Gye RAAT. Alay AMT OR arate Tara ATT GAs Arse 
getge. Fe tee, vera yea Sta Grose Facaseara GUL SAAT Slt TA Al Greve Ector 
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@ Waa ih Hera Ace. He AMT MAHAL Ua APTA, RISE ae APTA 
SAAT, ATH AAAS ACA TTA TREAT, AAT AAA A AMATI er, 

GHATS TT APTA STA, TT AA ALTE Stet Sl. APA CH AGHA STARK HIT SUT LNT, 
ret etd Yates Ure HATA rarctea AR Pesta UH vera sore vent Teeth year. 
AAT MATA APT Al A AMAT TAIT TIS USTs Cee. AAT APPT ATCA, SAAT ATST 
Sere AAT Sse. A Rastae. UTCTe ATA Hare. ATA Te Sebeteh SS SATSTATCA TT SAT 
UTA CR IAI & HM SY Miser MAT AMICA, GAAS AMAA, AMAA Aga free Sa 
SBT ATCT 7 SR TA Atel SAT tc. Het STS SATS, RT eT Sa, GAAS rae Me 
ST aera AM ae ch Ve AeA ens Mle. Heat Crate MSVATATST ASAT CATHETER 
Gael CAAT UTA SA. HME AOTATH AS AM AMAA A BAT SATA WATER 
MARTA Aes. HWA AAT Ft APT | 

Tae 24d 20 teas GAAS, AAT SPT Ca Tel Vl. SRA AIR HUTA YI Se. ST 
{308 PA GARI FI, Ol Bald GT Aidt ArSt ree Arett. ATTA STOTT HST Sta 
HAA BTS, YA HE ATHAAA AAT FID, TOT ATTA HAT AMTSTATARAT | FT AT....TTST 
ANT TST. Le APT BUTEA HL Tle A ATT SORT, GUHTOOTAT CAAT ATCA FCAT SATA, 
Tesla Use. ATT SATS YOST A era Se Vl ATHY WaT ATTA AR ear ePIC Se. 

GAAS a STATA HEATH eieenet sie hres Tart WOH AI Gee ch PAT. HTT FeO! 
Ward BRAT. Heres saved Geet; wr fatal AIST Her Heh ame. ft agararht are aftr St 
AA-FHIATA AAA BOL BTS. TaTScttcHher TH SAAT: UMTAS, Ast et gaett ei, oT 
FT SUA, WOT AAT MT HU TA AA 7 Alacera ATaTSH, VARI G ae Ta PRATT 
ST FAR GATS TOT FTAA eT. GaAs ATA, “SAAT SATA ATTRA HET. SATA. 
HATS AME SAI ACA.” APA SHAS A SULT IL ATT, 

HAT AAS APTA! Teh GOT Veg, ATA, SARL SUCH ATATOL STATA PAM | GATS 
HRA. UT TS Aet. HAT GOAT HAT HUTS ATI TSTATAT ARTA Cea - SAT eee 
TSe SA HOTS Ae,” ACR GaAs CAT Hea. APs FeOT ste Ue repre | 

FR TAH SATA eo here HAT ASAT, PT NIT, HMTA- YT AST... AT 
WTA CATeS GAS Perea. St GS acter cada Ua feneti is, His , feel, Stes fener rsh Feorsi 
Ta OS Preacher Ta Gat HTT, TST HTH, SATeHT PETA YS SHAT. TOA CT eT ATCATAR 
Get Para, Veh let VIA SAT ATTA, TTA ART, Gehl AeA SAT AMATI Hes VISTA, 
HA Teel Sarat, AS Mest HAT ALAM ee, HT eet Hreett Hi seit Fer. wo Hel AT 
SAG Al OR RR... Geel Aa Per saa epreenet Sher Sahel vs Urectta sree 
FAATA Sect 7 
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ATTA STOP AT 
Bld SATA HIS, 
Hea HR 
APAAAAT CTT 
Is, TOT STATA RT 
ATS | 


HATA AEM, TA, AA, ATH. Goat SHCA Aerreften Hest HRA HSER AT Tel 
AMS Wedd Sat Hel. Al COA STA WAT GAAS Stoo AT AMA APTA, CAAT TART 
FAR MA GAT, WT AAA SERA, Steal UM Gad aah esac Yea fast Vara UPL 
AMT, CA AGRE Teta. Alte Veh WaT Fe Techie Be ct Maa ea SEAT 
ASAT WAS HATS. AAPA! eae UTeRl SUS SF lc. ATA UTS Hert aeal Aachen 
HTH SATeAL, OT RI eT BIA @ TANT BU Pew ATM, ST AAT GLA, CaHTAT ATT AN oA 
Tel. WATT Galt STE AT. UTS SATS Hell Hell tea SEA cela Vera. UT 
PANT HAR, ATT Sere TST, HAT PAAR, oe TPH ATT HST ATA TSA GATT, 

AM, UA, AM, AKA Wes AS AMAA SAT WaT. ae-aSerAT BIT SAAS! TT 
Ha URI Greet Ae. ct HUTeSt Tara SVT STAT sATet Sl Uist TSl RA. 
HATA ST AN SAH TaTTSN GHATS Mtl. AT HPC SST VAM Ae Brest. STITT 
Sa Tet Al OR MT, Wed Ale seat aT? Ate Feo Barat terre sat Sra fer ar arse 
Acad Slat. AT UR Mod ett Sl, STAT Sa, GA Herel Gel SST SATA ASST BATCH 
aan face, free anit forte ta Seq Gra nd ae Aaa. a anger sa 
Tea TH SR UN Sa Be Gea. Atel UN Saha, gor sree Arar eT TEA Atha SoM. 
GATE FET, Tet, AR, Ga ATT aI MAS See HS APTA, HARpSltler PIR AE 
TA SETA FRU Clepa fecieh HU A CS HOA AGA SATA, hI HY, SKE ATP SEAT TNT ASA 
ORTAT MAM ACT SAA, ATA OTSA OR HU ATT Meet ATT. TNT CIRCA SEAT ATHATA 
Ged aaa, AT Aes HH YS AS... Gel Tae ae, frenrars.....atet Fae tetra 
HATA, APA AAT GHATS FOOT SLAM - HRT ATT TTT TT | 

Tl ST ARTA Uh GHA, STATA AAT ATT, SATA ATA ach 
TAR, TF TO Set A HPS HS VT eae Gara Al Maes! S Ae Aaa GAAS 
feael. Al Aaa FRAT, “GAA FAUST AIST ATeR Sl’ dl Gala Gel ae. AT Gaede] 
SEH SATA Waa TAR STs. HPT BI VA Heche TAA SA AMA GAAS Alex, WT 
oT Arex wert cites Steet Ufeea scarey Tear Fret Sd, TATA UTA etd, aa, 
UOT SOT ASHTECH aT SAT es HSA, ct ae Aaa feel I ars 
Tree ars eR Sta AO adh? at aera TOUT sell. GAAS ST AAT 
HAA Het Hic eteit- aa, UAT aT SICA HAA MS Ae UMlerateHs Acie. Serra 
HAHA, VAT SLA, CAPA GTI Seer ea. S APA Als SRC TL] AT ATA SAT, PTH. 
Gaede faa Fad Aen. Aleta, aert, aot, At ant weararent ata ofl saa 

Sell. 


Aes GS Meh AHA! A FO) AAA Aros HA? STR AreSt aK, Tere, 
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aiftactt - seer Hrel ora faooreara orfest! Gat agra sen. afer Fel ora Sara ate 
Hoe ett Har say’ | Het ore alee dia Soa, at ora Sa, Ger STS ara TI SAA... F 
ferric Heart ATel; ARS AAT STS Vt fener reste ch Herat. aes sree Aa 
aioe fect. 

Mel HR TAA ACIS HA ic? GAAS Vrlal Haase He-STATAM ArSvht 
Baars, AA HIATT Viet Feo STAT ASAT! VOT as Uae AR GAT TT. AAT 
foo) Ue FHS VITA TR ATT UOT att ao Sere WL TAT ALATA, AAMAS 
AMAA, AAT PAPA, HUSA AqAR Tea Hh Yara. ATA SH, FATA THT eA ATTY 
Hecard ect. St. aa ASAT Id APA a SIF ld ACT SIA. AVA ATLA 
HCAS GAMA SOA GSAT AAT GAAS AST ATA VTA. Vara AA sat 
Be: TOT GTS GI eT, 

HARI Meal PUTA, Foot Hera, feaeprearat AT 
TAM HATA AGA Ale Het Std. HA HA 
es RIA HAGA? DPM, AA FT Yel, 
Ble AU HA, HOA FTA, TCA- aS, ATA, 
SATA PTA AUT, HRT Werle feat 
Srot St. faa shy Vitara recat wep &. fepalt, 
AS STAT TET 40 Ta Feet. akas feared Fr 
AMG SATA. BL ARAS-TaT 22 Sra fail, Ras 
2 oad faci fae Wa. ST eae SR TAA 
aor Seat arias 8H art aT AAT 
fom Hae a was fasa atta urda 
FATE AA AA SES HOR AE. 

wHlel Ut ACR Ysa cca SIM, ange TSA 


ROT BIRCH See. re eg ATAKETT FER ch He Ach ME HAT’ AT SA. 
TEST PRES SAAT HM. SACATS AAT Os HAM Ale. PROT HATPSIS WA ATA AAA 
ATA USI TAS, HA Yea ASA) TASS Gs GOT TAH, fora chet, Sas ISM. Aa 
Terenas Area feel. wes cere Sere!) WoT Sara RTGS BOT caret Hrafeenat are, 
HAAR NAN, HAT SU, FC-ATT SACI ATTA UTS MT, SATA WI. OT eh 
AMOS URE ace. Sr HeacieregENl SITs errs, 

Ferrero WAAR HR eT. HET TIT & ST, Ha areas Ceara Greta AAA 
artes, aac AVM chet. Ache, TEA Gara Haet sel Ae. ares BA aTTOT EPEAT CSA 
cata. arenes UH Fea Ae Ten- GOREN. cl aN, gael scare TA, HATA THT A 
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wearaah Set. 
CH TEM 

TEM LAT chet. 
wae TAA 
BRIATH Al CR 
pad A TAT 
Wh Al slo 
aah état Fett. 


HA Cl BAA, GAAS STAT LALIT ATT SICA. Bl SAT WANT AAA - FEUTSt UATete Wists 
Bel, Bl sal Sua aM AA ore. UT a At Ged fod ad. aad wont 
SAGAS at HAT SIH THe. A Sl Heel Hels CHA AAT. GA Crs Sa VAT, 
Hea Vga Fae. Hla eer. 

Be HI SAT RAT ATRL Are “Heer, ATTY ell, AAT ett - “HRT ATE ST, ATL 
BUA ATA”. HAAN AAS het Tha SATS F GATT ech. ea SATA. 
ACS TED GEM AM chet. Maes AT Haas el Me HATA ct VAT Lats SRT 
HS AIH Se Tell, HaTpeta waa Tear Bo, afer anfor WTR era Few aa 
Troe, HAA eA. HAT eHTeT ARTA. HT Tepe SAA, AS Us VTA. GHATS 
rear BEATS, Arar, eh, Afar anor ares eho ae, Pree ther Gaeta we eA 
BIT AOA, BAT fen Havers ich Geet. See Gs GI AGT ATCT GAT Te STAT ATA Gi 
Fle SAT CAAT AT TCT LITA el TS Ale. TAT, SAL SATAN FHA ATA HET SASTATA, 
Tach THA HHA TATA, CA WAAC ATTA GH AHA. GHATS ASA I ALATA 
TEAR ATT ASAT. CAT FEO ATT SHAT TAHT STMT SR ATTA. ATT ATMA eget 
aatatedt ated fect. 

GAA TA ASA, YEN ASA. CAL FSA RATA PARTAHAT SAAS Sta Totes FEO. 
CAM SATA Alaa Hera STATS, VATA GAA, PRAT VT AATSL. AAATSAT WaT WaT 
STAT TATE Ye AHA CHAP TAROT Stet CAT’ FAT BEA ATE. SATA ATTA 
AF FO CAM HIIaA, AA AeA A HABA Teta. wae IA et) TATA 
ATTA ATH SATA SOT AHCI HU HEH ATA & GATT TAG Hoe ATS, CA ATA 
UMA, Tete Araoe Hoste, TaetySs CEM Areal, oR AUT ATT Hearth. Heras Vest 
HS AT, SRT TAesT FOOT Sl Fea SAAT Aaa Aral, replace WSasA, AAS 
UaHra SAT Harset WAI A PACA FRI chet. GAcd Se CeTae Renae. Ha aA, 
feral, Bae Fletch Me, Tedd AMAT AMA, Tedd Aare (eas GS et, Gar TIT 
Sell, Aa Sera ATS HOT STAT STs. SATA Taras Aart Hraira @ AHallere ferareararet 
SETS OHM SATB. 

AL TH Teh TAA SH Seth SAT, PATH Ara GA Bled. GAAS Fl SAR ST. 
GURAMT 65 EAR VATa Bot feet Gd. VATA ART Aad, ASST Vat APTA. GAAS AT 
AMS Teka VET STS, CAT APTA SATA ATSTRR Teh SIF Caw. ER ATS, TATA, ATTRA, 
Foreat Sa Reranch aol feet Sra. aS Verto cat ect, Tet fears sé. 8 ca aa 
AMAA. HATER CAcdt BRI TAHA Haast Rreage Hesgqa Acetate, set AT 

GAT GAAS A A HUTS HI VAT eae Tear VAIS Aled. eT Felt eer aH 
HAF ASA. TNS AK SSA. ATA TA CICA ATS ALA ATS. TAT HR PART STF ATTA. 
FOOT PTA ASH SATA CR cht Sea, CA APTA STA, THN HIF CR RI SAAC Areal, Sere 
Feet, HRT HAT set FeOTSt spor TS feet Arete SALT GRA AMAT, AT aa TST 
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areas, werrruifest fear 
het TAI N s 3s ba bs 


PUT) «Ao AMT A HST 

ae, HE Seer Tel GTS Ae, TL ASA GSA TST, ares TSVETATSTSH ANT TS veh, fers 
Sach TTT aT Miele ARMA Aaa ASAT QUATATST CAT WSeATal 2006 HA UTA 
Te SIA. GAA fal Sst HS Atel Herat ars slstaa CATA Ae’, CMA Sl I STAT 
Ha) RATA AR fee, MEH feera fee. Seat Ten Ara’, St feaara tee, cil Hee Sta. 
BOT GAAS Waa Veet RAAT VAT. ATS, TIAA -WaTS Sl Gara Aeavtreay aro eta 
TET, FATE TEA etl ST GAAS Waray cera fracas TaTea. AAA Wee 
onftr faye faceted Hotet AN. feectiqa Wt Moet, Vehea GINS Weed GAAS, A AACA 
ATA AAT Het GATT Get rare. 

We Al pata Hers Wlataest 202y Hea hel. aes Garcia SUPIN, GAR 
ant sar ulate art vas don ett. ca Sool aaatetiat CA STITT WRT ATTA. 
TOUS BHA CUT CA VeeATA Wd SATA. 2024 Hea Yeet Palesten Var afer faa 
TARA SIR aed CAT sre WRF AlSet. 22 APL 2023 Well Ha sarah atte ase 
TAR WGI CA Ach ATT, 

Uh GA-AI- Wis AERA Sct SATA SATA GAAS AT Waa acer, Total, 
Herd Ve PATA F VAR GAH SAAT STA BTS. ARATE Saas AAS VHT 
ey Rrapac. be Wess, He seas Reva UA, WT GAA HGATeATEl GI Brat Rrewareh 
AS. AMR FOOT SR APTS THOTT VR -ALAAHHS Sher TATA SAT S CA AeA 
AVE Cae. HRA THEl AT SAAS TATA SATA Presa. Glee SAT ATT AT Feteteht ATR 
SPT Slat eel HIF Uae AS SPAT ATC CAAT Say GAS ATS Aci, ASAT FHATATSAT 
Ga | ca ATH FAAS | 


(a eta) 
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| don't want him 

to touch that whip. 
| want him to touch 
books instead. 


Hats off, Sumantai! 


- Pratima Pardeshi 


Suman is the eldest daughter of Sojarabai and Dhondiba Landge. The Landge family 
was literally fighting for survival in a village called Boondh in Beed district. When the day to 
day struggle to find work became impossible, the only option left was migration. First they 
migrated within the district, from Pimplenagar block to Majalgao, settling in a small village 
called Gond. The family included the parents, Suman and her three siblings. They lived in 
the Matang vasti, with others of their caste. Sojarabai began to work in fields, and 
Dhondiba would look after animals and make brooms to sell. All four children were also put 
to work. There was no question of school for them. The three girls, Suman, Kamal and 
Vimal, did not ever step into a school. Machindra, the brother, was sent to school with great 
difficulty, but circumstances did not allow him to stay there for long. Poverty, tradition, caste 
norms, all build fences around girls and stifle their growth. Add to this is the drive to “marry 
off” girls. 

Suman's parents followed the same route, and got her married off when she was still a 
child. This led to her second migration, to Itkur in Usmanabad. Not only her home, but her 
very identity changed. She became Suman More. She went straight from childhood to 
being a married woman, a wife. Her adolescence and youth had been totally skipped. The 
hard work in the Mang vasti continued in her new life. She soon became a mother, but that 
brought little joy in her hard life. Her husband was following one of the occupations dictated 
by his caste: Flaying himself in the guise of 'Potraj', as a form of begging. The household 
had to be managed on whatever he got. As Sumantai puts it, “The storm continued to 
batter us.” 

When her first son was born, for the first 10 days he did not open his eyes. His mother, 
herself barely more than a child, had no idea howto handle this. All around her were people 
giving advice, based on superstitious beliefs — promise this to that god, sacrifice this to that 
goddess, Suman was frightened and confused. Finally came the most frightening 
suggestion- make a promise that you will give up this child to be a 'Potraj'. The mother in 
Sumantai came to the forefront. “Never,” she declared. “I don't want him to touch that whip. 
| want him to touch books instead.” Somehow she managed to hold off the pressure from 
everyone around her. Her only concession was naming her baby, Laxman. 

A young woman like her refusing to induct her son into a caste tradition was a pretty 
revolutionary act. The baby did open his eyes after 12 days, and two more boys were born 
in the following years — Ram and Bharat. The family was still extremely poor, with all the 
adults going out every day in search of work. Sumantai remembers that daily wages in 
those days were not more than a couple of rupees. The money earned by the family 
members, along with the leftovers and a few coins given to her husband as 'Potraj', were all 
that they had to manage with. Finally, another migration was the only option. 

They decided to move to the city to find work. The move had to be made on foot! 
Because no one had enough caste to buy bus tickets or get any other form of transport. 
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The story of this third migration is both interesting and painful to hear, as it throws a harsh 
light on the reality of caste in our country. The family with 3 little kids would walk for a large 
part of the day, and then find a resting spot outside a village under a tree. There the young 
kids would sit, desperately waiting for food. Suman would gather whatever she could to 
build a fire, but she would not light it yet because there was nothing to cook and she didn't 
want to raise the children's hopes. Her husband, Mariba, would put on his role of 'Potraj' 
and go begging in the village. Whatever he managed to get was then cooked on the fire 
and fed to the hungry little children. There was never enough. The journey went on in this 
way, ever hungry, and constantly made to face the lowly status and traditional occupation 
of their caste. 

One particular incident that she 
narrated really shook me. As usual the 
family was walking towards Pune. It 
was turning dark, and they could see a 
village in the distance. But outside the 
village they could see a fire. Suman 
was somewhat relieved, she would be 
saved the chore of looking for 
firewood and building a fire. She took 
out a few glowing embers and still- 
burning pieces of wood to build a 
small fire for herself. Quickly she 
cooked whatever they had managed 
to gather that day. The family ate and 
went to sleep. 

Early the next morning, they saw 
women emerge from the village going 
to the fields for their morning 
ablutions. The women asked them 
who they were and what they were 
doing there. They told them they 
should not be there, as a corpse had 
been burning on a pyre the previous 
evening. In her exhaustion and in the 

dark, Suman had cooked their food on 
the fire from a funeral pyre! } 

After walking for 15 or 20 days, Suman, her husband and children neared Pune. This 
was during the 1972 famine. This was a time of great suffering, large scale migrations, and 
much hunger. But the stranglehold of caste was still strong. That tangle in our society had 
not changed. Even amongst the migrants, caste remained a strong factor. The More family 
settled down in an area where other Mangs had found places to live. An aunt helped them 
to find aroom in the Gultekdi area. Pune now became their permanent home. 

In the village, they had some idea about how to earn money. There was Mariba's 
traditional 'Potraj' role, and daily labour in the fields when they could find it. What were they 
to do, here? The little community they had joined in Gultekdi was engaged in waste picking. 
Sumantai thought, this looks like a no-brainer. | have to walk around picking up waste, sell 
it, and earn money! But she knew nothing about this occupation. Initially she had no idea 
what kind of waste was saleable. Slowly she and her husband learned how and what to 
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gather and sell. Waste became their main source of income. 

She describes how she would cook in her new setting. A makeshift stove was created 
from an old tin can, some wood chips and sawdust. If it worked it worked, if it began to 
smoke it had to be abandoned and a new one made. | wonder if the data on India's 
economy and employment has any place for the daily back-breaking toil of women like 
Sumantai. 


The couple decided to put their 
children in the local government 
school, the three boys, and a girl born 
after they came to Pune. Some of the 
memories of those times still bring 
tears to Sumantai's eyes, but she pulls 
herself together and continues. They 
needed 500 rupees to lay claim to their 
own room in the wasti. A distant 
relative came to their aid and lent them 
the money, but repaying it on a daily 
basis was very hard, given that they 
were barely managing a hand to 
mouth existence. The ground around 
that wasti was completely water 
logged, and sometimes they would 
find insects creeping into their food. 

The four children were attending 
school, and the parents spent the day 
gathering waste and selling what they 
could. But it was a daily struggle. 
Sumantai's thoughts were always with 
her children. Will they be safe? Will 
they be hungry? Hunger was a 
constant companion. Her heart would 
break seeing other children in the 
school with packed lunch boxes. She 
would rush through her morning 
collection, sell what she could, collect 
the cash and rush to the shop. She 
would buy some tea leaves, sugar, 
some biscuits. At home she had 
managed to gather some utensils and 
cups discarded in the waste. She 
would make some tea, and take it to 
the school at the time of the lunch 
break. The children would rush to their asthe waiting at the gate, and devour the tea and 
biscuits hungrily. Then it was back to work for the mother, now working to get something 
together for dinner. 

She comes to the time when she first began to feel some self respect, some feeling of 
being not justa human being but a person. This was when she came into contact with the 
union. She starts talking about this with a glow on her face, like a young bride, even at this 
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age. She cannot tell me enough. “The union is like my mother's home to me, where | am 
loved and accepted,” she says. 

“Poornima, Lakshmi, Mohan Nanavare, these were like the loving older members of 
that home. But in the beginning, | would hide from them. | would make any excuse not to 
meet them. | thought they would sweet-talk me to go to the police station and put me in jail. 
The work we do is such that we were always afraid of the police, and they too used to 
harass us. But the three of them persisted, allayed our fears, told us about the union. Slowly 
we began to trust them, we spoke to other women and convinced them to join us. Here 
began a new journey for us — one of fighting for our rights. Until then we were thieves, dirty 
women who handled garbage — that was our identity. 

The union explained our crucial role to the PMC. We demanded photo ID cards. What a 
feeling it was to see acard with my photo on it — a new identity! The cost of that card is not 
important. What is important is that it indicated my value in society.” 

| asked her what kinds of problems they used to face before this. She had the answers 
ready at her fingertips, complete with points and subpoints: “First hazard was citizens, 
second police, third dogs and pigs. Citizens were always suspicious of us. They would be 
very insulting. Our waste sack, our precious source of livelihood, was looked at as proof of 
us being thieves. The police would pick us up, keep us in lock-up for days at atime. Each 
hour we are not working, we lose money. And then there were the animals. We used to look 
dirty and messy and dogs would attack us.” 

This is why the photo pass was such a big deal. They began to feel some sense of 
personhood, some self respect. The police started leaving them alone. Well known labour 
leaders like Baba Adhav would speak on their behalf with the municipality. Things were 
better, but the struggle was not yet over. 

The whole day was spent gathering waste, segregating it and selling it. Paper, 
cardboard, broken bottles of liquor, medicines and such, whole bottles, tins, iron scraps, 
nails. Then the bottles had to be further sorted, because different ones fetched different 
rates. The rates were paltry. Those at the bottom of the caste ladder certainly do not get 
remuneration in proportion to their labour, this was clear. 

The next step in the journey was a decision by the corporation to remove all garbage 
bins, and start door-to-door collection of waste. Immediately, the access to waste was 
gone. What should the union's stance on this be? How to protect the livelihoods of the 
members? A joint decision was made that they would collect waste from housing societies. 
The corporation accepted this new arrangement. But the attitude of the citizens had not 
changed. Many continued to treat the waste pickers as petty thieves, blaming them for 
anything missing, avoiding paying them. But not everyone was like this. Things were 
changing. 

The union demanded that the corporation provide the equipment required for picking 
up waste, like buckets and hand carts. This was agreed upon. An intermediary post of 
supervisor was created, who took care of attendance, leave, proper payment, assigning 
houses to members, all jobs that made the cooperation between the union and the 
corporation easier. A pilot project was first implemented in Katraj. Picking up hospital waste 
separately became another activity. Life became easier for the waste pickers. 

“There was atime when we had to struggle a lot, a lot of protests and demonstrations. 
Our slogan was, “Waste is OUR right, it's not YOUR family property!” From thinking of 
ourselves as dirty garbage pickers, we became waste collectors, and from that we became 
environmental warriors. We set up SWaCH, a cooperative between the union and the 
corporation. The next step was to find a way out of the exploitative dealings with the scrap 
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shops. They would cheat us on weight, and make money off us. Why not set up our own 
scrap shops? We started one in Pimpri. This relieved us of a lot of haggling and being 
cheated. In fact we started getting bonuses from the profits of the shop! Sumantai glows 
with pride as she talks about 'our shop'. 3 more shops were set up in different parts of Pune. 
Even private scrap dealers had to up their purchase rates, because of the competition from 
these shops. 

Sumantai is now a leader, an organiser. She works to ensure that waste pickers get 
their rights, their dignity, and that the environment is protected. Her journey as ahomeless 
migrant from a drought affected area, to a proud leader in this movementis heartening. 

She tells me about the various ways in which the union has changed her. First is the 
dignity and self respect she has gained. Then there is the understanding of how society 
works, the differences between her life and the lives of others in different circumstances. 
The union also stressed on the importance of keeping children out of waste picking and 
into schools. She also learned about hygiene, how to dress well and look good. She says 
the union helped her to become more civilised. The union began the practice of community 
weddings, where several weddings take place at the same place and time, so that a lot of 
money spent on weddings was saved. Baba Adhav was a great inspiration at that time, and 
the Hamal Panchayat hall is always available for weddings. 

The union runs a micro finance society, where members get loans up to 75000 rupees 
at low interest rates. Members borrow money for medical expenses, weddings, building a 
house, or children's education. Educational loans are interest free. They have managed to 
get scholarships for waste picker's children from the municipal corporation too. 

Sumantai is now an office bearer of the union as well as the cooperative. She plays the 
role of trouble shooter in her area. This may be complaints from citizens about a waste 
picker not doing her job properly, or from members complaining about non-payment or 
harassment by citizens. She attends meetings called by municipal officials. At all levels, 
she is fully involved and a sincere worker, always busy making the lives of her colleagues 
easier. 

She tells me about what she calls her journey from 'photo pass to passport’. She was 
asked to represent the organisation in Nepal, to present a report to the special 
representative of the UN. About making the presentation she was unfazed, because it was 
a subject she knew inside out. But the travel was another matter, because she had to go 
alone. She decided she would do it, despite her fears. She watched other travellers and did 
whatever they did. She made the journey from Pune to Nepal via Delhi, and back. This gave 
the union the confidence to send her to represent them in other fora; in 2014 she spoke at 
the ILO meeting and with Nordic country government and industry representatives. Next 
she attended a session on social security organised by Kopling International. In 2015, she 
went to Geneva to represent the union at the International Labour Convention. In 2023 she 
spoke in Nepal about plastic pollution at a conference on the green economy. 

Born in a community traditionally denied respect, status and economic means, her 
journey has happened because of her determination, her hard work. Her achievements are 
an inspiration for women from oppressed castes and communities in India. While she tells 
me about what she has learned, | realise how much there is to learn from her story. Urban 
middle class citizens need to change the way they look at other citizens who happen to be 
waste pickers. And we can also learn what heights can be achieved by an individual if only 
her potential is allowed to grow and shine. Hats off, Sumantai. 

(Translation) 
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wfeat uxeeht 

WaT Rett AeaM AH APR AAT 
FOTATAT USANA ST GeaMAh WaT 
TERT Userl FeV Setet cay HART 
aed. treet exrarga STAs aac] 
Ufa VEU Aacte Ulaar art Beagles 
Slarat Fea Areal chet et airs. area 
OM kd AGA A stata MATa J 
TAH HAM chet are. aH fra 
Wad areas sarah staré sfrera 
CREATAT (eR A Geter AISA eet SATS. 
CIA Algl VA Gea Saraes TWAHATS 
Ol GeTare et ses WA GR Preste 
Me. TAMA St, AHA Wash Bet ST 
MATH AY, ST. Arlene ator MART, 
UTICA TL ASAE Tet USER AE 
aah HEA Tete cat ferfeett até. 
SAAT ACTATeT SH HeTlerererarA 
Tea Iara UAT Wea Area. 


Pratima Pardeshi 

Pratima Pardeshi is the editor of 
Satyashodhak Jagar, and the state head 
of Vidrohi Sanskritik Chalwal and 
secretary of Satyashodhak Prabodhan 
Mahasabha. She has been involved in 
social movements right from her student 
days, and has written extensively on 
women's issues. Along with Vidyut 
Bhagwat, she has edited the book 
Abrahmani Streewadi Itihaas 
Lekhanachya Dishene. Her book Yoddha 
Jan Satyagrahi Dadasaheb Gaikwad has 
been awarded the Phule Ambedkar Book 
Award. Her other books include the well- 
researched Satyashodhak Dr Vishram 
Ramji Ghole, Dr. Ambedkar ani 
Streemukti, Rajghatana Phar 
Athwyamageel Rajkaran. She is a 
professor of Political Science at 
Samajohushan Appasaheb Jedhe 
College. 
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aafeartrear aerrett ers, area HAR ae HRS Aaa AHA, GPa TAA ‘Sella, 
AR ABIES shee rena Yow Areva Gear, Maal Vapor, HT ater, 
SPT HI Sava “TS S) PAU SACHS FRG. SHTTOTTT PSSA, SH VIA See ATA SATTTT 
ears Wels Bil Bre ATT Gaa. 

Ale, AAT A AT ATCA AT “BW St AHN Sl WMA HAT aT GS. AeA Sl AAT AT 
HAR state, Ae Wendt 1? Serre seer Uleea Hata APT CATA AeTRL PesA 
Hos. Vele AR Ft UA ARTA AAO CAAT HUTA HATS AH. ATTA OTA-UNT ATA GSAT 
ATA FATA IATL HAA F AHA TSS ATAU STH SATO aT TATA THES sera eAt 
acct a. 

aeretl fener Urer Seno aH sxc - Vee UPTUTYA SebeNrehs Ted SST HATA 
al Gdl Saat Se Sd: A Sea Wasa sicher Ueda 2¥ TIA Frei 
Al 200 RIA eet HR SAAT HA. SIF HATA QUA STAT es Poder GaSaa BA ASAT 
Wet BA, S4-Aa TIT, Herr EARS LAT LAT KAA TMT Senor, eT aoe Tea, 
era Sigs areht feast era fess, freer ala OMT, fercreHrs est CHOTA TAT 
TelaTel At Tee, ATA Goat PrerSMtsay ANH Hea AT TARATSL APT AATTNT AT] ATES. 
ard Aad CM arated at vecioda frat daca, ont Get saaex saa 3 Sees 
WSUS IA BAe | 
Rreprel HR SAMA BATA A BH ATA) SPAT est Vas TH cea MINT SATTOT ATA 
The SAI Hor Ul? eA are Herel Tea wT Rew Gal areata HAM Ta eld 7 
BIS? AT UATE SR ACR INA STA Ages Webs He Pes Fett. shor terre Herel ATTA 
frat ae aes ahaa Uebs Vel SevTSd Het. Sgtelet Sr HeaTAR HAATATS WH LOTT SA 
CoAT) eet ot UT TATE eect Hert -aett-ee, Sra Reeve fre a ate Atte 
wert saree tone eave, ST ATA IAP, aHEAT Bt He TOA or 
SMA STOTT PETRA PSATATST CUA SATIATION ASAT aT, 
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Grete rs UR SAN Gres aPTe aT atreaT oeeeacitet Get ea STAR Feared, aie 
HecaA. SA AU] Ache STA SATS. 

AeA TH SCR let Sen. aerehae aT aR ateth, HTS Aral. WT saatsertt Feta 
BIT FO et TT Aet I Acta HAT citer Aad. STA ATS TAG Ste FePTePere HT AET, 
ae PTS Ta. Seal IT HSS eet, UOT Hetil Hell HATA Gla Aer Al. VATA Vode 
Ue ATS fees ase eet earch, Tce tater Aenea Fe Us Fret ToT earch fact Gare. 

wo oReadt tart sracarange wart aetiat Remarc. uifest cad Brera atpodte fect. 
Tem press ABTA HH VAT Aten, Slated TARTS, Sel Hal chet. MIs saTgatSetrett 
Ue Stel FOIA. 

Serretteret Rrarren Aras tT care Perm STetg Ve. Mesa Aat-gerett AATATA 
Uh WAT, “Ae Wel Aes BI Aaa, UOT MI Met aN. I AMdaeH aret Fi 
RR cra aaah 2020 AeA cat ci Wt sell. sgt State fed, Yoo Scart Tavaanet 
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ATTA TCH, AACA AT TST ATTA AT ACSA, TOT AT MRSA AA: AAA TST Be 
A ATS, SAT AT TSS CAPT NA PSTN HATA GATT ATS ERK SATA. 

HVAT Wes feet, AAT Hes HVS Vl, TAS BAS Ged SeaTIA, Avett APT Hi fara 
Usd Tet Te BAP Se AeA. UT AT aTaTaNt caret tena or aera fara alse areal. 
aprerormetter erate Pratt Gre Ae Aes. CY SHAT ew STS, aT CAT fereeatenge Ae eS 
aM Sara be. 

aera wot aera safes Taraenra Ysa CUT Se. AAPA. CUM aI-ats aT 
Cte Feira, aaa, SA Se, Sar AAG SATU. eMTehtl RT STM, TT SATA ATATEAT 
CATO ABTA HT APTA. AS ARIAS SETA, Gee SIF THA TTA SH, STP ATA 
Prater, at area frat ata Vet, TT “GIA Het GR Ste AMT TET, GRA APA Ae Bla 
Fee Utes, Ueea cit Feta, FATT MATS ATS Vt. cht ASH reat SAH APTA STATA. 
Arete WEI VST “S Helle Ware fencles el TATA]? AeA aeoths TAT oe ATT STAT 
BAO CAT Hel SATA Ace. ARRAS Ft TE ere lear TST AKA AeA 
Se, TOT ea Stara STAT eet PARAS ATA. 

HEA TH Sect AMA AS ITT sete. aeeth BAM HIATT STOTT. TATE 
rears Hai Ta SCA. ATT SAAT AAT SAAT TTT ISetVl OT RAT STAT. AA 
aed, acral eel Tet Hale Cela, et SMa. Aetle | Age Acasa. sea areal cA 
PAPA, HA AhS TAM, BAS Fetal EOTA ‘SS Aa, SH Tel.” TAH STIR AG, 
oe Prete, oor eave frat Pode ares art arel. SMT HAS OR MAI et VTA.“ SATMT 
eG Peele CALA, 2003-0¥ Aw, 
vauadidaea wie fram faurmes arkra eta, far deel anand, wet, anf archt aaa 
RAAT. BAH Fe 2 a 2 sift GIRS. boo. wach ae el, fren at dqa A STEM 
TAT, TT AA TS AH Aret, SeT-Aret Alt IMT Hee Taare sal Aaa TATA 

Fel A A TATTSAT SHAT, BOT ERT FATA HTT AT AMT TRA, aT RIAA 
Hoe FATA CATA HEAT eT. OR Aaa Ae Mel, AAetre Arcat GO Saree, Teter FEM] APTA, 
‘ad aa, Aether sicker pra serra rapa! SAI SAA ET Het CR FARMS AMIE 
HAIR Al, € AAT SAAT WS STMT, SATO. SATA UTTER SH USAC SF_ST HATA AOU 
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Ua OF TTT Slat SMT Ferre Gare Haart srs Stel. ATA SAT PeneearPRAy aie 
cara aedia sateoea ERTS UH ER Sle, MR Hae d ShRearrdt, vara fit a oar aac, aet aa 
OS Fa Ae SPOT Tet Sel aT Fae. 

Telh APTA RPA BA CVaaTal arsatsett ars feet. Ge chet Ao ae Wed et, AIA 
frat ary food aa, strat oR areataet Garaant araetiét are, ara Agrrette alec. fat aes J 
SAS HATA WT FB hel. Vt HH Uleet Hoda ct Aas Seal HAT Seach. let AATATAT 
AAS AACA SSAA BA Hore. SY AHA BAM CAPA AAT FSA TT AAT, 
US BIA Va GM Vara Sid, Sas Career Cena VTS HS UAT Hoc Gara Al Peete 
MOET SAA RT AIH Sta, Aeleal Sle Gel AEA SlaT, ATM HR HIS Ml VS Sa 
ard al. AT AlSt Grae angatad Gere, arora Gator anf age aA aadt Baad 

SS eee Fei freed etc, aa Geet 
wey fra ic. FRY eel aro See HTT ATA BHT GR SAC, AA AIST 
Garacrars APPA AGT AMT “Ae SIAN’ Feo Hera GATS ATTA 
Sha SSS Are, AI Wa GHEST BA are. Amiel AT smarts HA strodrear 
GIT Alea feet. Tet ASTI HTH YS He. HABSAT GAR saa - Ft etal Geter Tara 
UAT Ae REA, MeCAT Te ATS CA PPA, GAIA WepT AT OSTA TAT Slt, UOT CATT Wa 
fee ae. 

TRAPATT HT PAT A ATTA SATAN ATCA Mtl. ATATAT TATE ehetet VST. TTT 
Teh ata aat cere, “AT aretha BT Gaga areas Tel CAAT BrearSTaes Te. 
‘SANDS HEA A TOA, APA RTT eT At epraT SATA HTH RTT FATT AUT. 
WTR GHOST At Be HT TST TTR APA antes AR aaa. ae Al Aras HOA 
AAS Al Ael S CA AGATA, AHS WA HA AT Hl UCTS Aleta HRT ATA STATS HET 
FA APT HATA STA.” SI AGS ST AeTreht SASAA APTA, TT Art each strata Sta 
ade @ aa. 

CATHEA HA Ele MARR GB CMR, ASS HAT I Giga PATA SATS SATO HT SAT 
Ol AST CAPA GMAT, Mosel TANT RUA, Wet ATER ATTA, STAT STH ON ST ATS 
AA. WAS AIATS SM StrSrarey Sle Slt. Action HM -Aes-HATST Ta IAT UPI Sle. SST 
SA UTeTe Orel Hell Secret RAT HAT ATHY HST TAT ATT BTA HW APT. CATAL 
PARIS Seer Apa At VIA, PAPA BAe aera. cess A Fact 
RITE HATA el SATstat air ave. “AT epeAT Met BT Atal reels ed, Gat AISA aed, 
Toa HIST AT Sac ATT TAHT A ATARAT.”” TAAL, NT, HATERT, SATE REBT ATT ATTA. 

Tet THSAT HUTA STAT AAT SST TR STAT. TOT SAT TATA AAT STOTT STAT. AT 
aa UI Provera eH, aT Go OTR Heder art art. rR FeO Ulsan ae Hreta ATeld. 
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sorte SH Bera Vict forth water ATER ANT GR Stare, WTR Wen fee ferert era 
APTA SOT TR Here, Bolt Graraclareartt ret Alster feeht oe areal feea fre ara 
OL. BATA TS Stl, SHS TAS BS ATA SI ATER AAT AMT Mle. AHISAT HATA TAS 
lot ge, et Ae Vth, AA HTH AI Sa. 

Ue lel Had Kd SHS HINA ATT aT ett, HIATT CAAT TATA THT STAT. 
Tere rea cao art HererreaTeTsaet fee SPAT EMT FeAl HATA SAAT SAO ees TH ATTA 
FEM SAA, HUPTRITSAAT AHN UTA fet srl HUTT seh feel, Ata AT HR BOTAN 
STATA ars Sich, ere Scitech TA Het, HATS VOT AtaeH. S Set 2029 Aletl. Grel AAT HT 
We es BATH, 

amet Hel Wedd ca eakpearaia sets aT GIed lect area, sral 
OAT HH BOTA Aled. Tel SIA BE Teas, eae Sat eeret sere 
Hoard, 01 asedd aa arsteea GA ace. “Aedtat Soran Aaeftargar At rare aR 

FATA GA BR Sistas WAST TK Ms, (I SRSA aaeteht ese Fel SATs. 
FSSA ATTS GREK Sta. AMAT Vt FOL SUPT. PRINT GTS HON STATA, Bre -AeHT 
TATA HERAT AA STAR AAA. HATA AGC ACT ASAT 4o BUS Yeh. Wea Heal 
goo Bue fale. Aide Roo Sud ae dae Gaeta ates HT Wed A Ga are. cA 
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Sad Aaa eee TA ST GI Ga SoM SPI aqeea Ma, Tay 
BH OR al rane. TT area VTA 2oo BH sett aaa APT ae. 
fare a aenetien Hoste. Hagel Aectl, BH ATI Wales AAI S-ST HeeTA aHeS spat 
Heh. & HU QAI Ae Sl. GA Ed SATS HTT eect eh AM POAT ATA, cll HA GB 
Be. THIS Wed ASS BA Al Geared TIT Ha Scord HIF aU fos AIT 
AAT Stet BTA Prooyr HEAT Tree. SAT BIA Bel ahead Tae. etehret VOT Aras ET 
TAR (Sent BI aeced. Sg Aaa Capa WIN Oe chat here SMT Haars Tense 
Geaeatd Pronk Ge a Mera - Ae Ars Thre oe. Tay areworsen ard ta wH A 
Se reece Aide CsA Sart cede BI. 

wadl Fors ST STATS Ae, 
ct cat wot eta. Aetrth Rrat are, 
BAe. GEA ATA arfereee FEU Tene 
aed. foe ahha wart cant 
aera, rea Uloatt ter aera ara 
Sel, precoated Gites Hecht WATT 
onerctra smote etc. at wt ett 
SSR Bel-HiSt BA AKI aT 
Tart ae dae. ‘dad Rraas 4a 
ae, 4 d Rew. aq va, 4 aT 
OTA AHI. GM AAS SAA tA,’ 
Wieder Sc. AM CARAT sede STMT 
freorat Fett HRM Aral. FATT 
seen Fett oa rat feet sara 
ASAT MAA AMS SAI Hows 
UP ated. Aerts ATA Purrearal 
, aan aat A Tee Helier rR fee, 

— . CAPA TATA Fes HE. 

Sede Fetes BAYT MATA, Mets Faearst Us, THANG, Geel AMISH VT. 
fod ATG Fella SMe Seat TSA. Aa Hie SR SATA ST TS “A cher’ FeO 
ATA Ul APA HT Aat SATA. Hel ASAT ATA A HlalSiecel ATFA. TAT 
fatae presen Act GAS AMT aecth. Mace ed BAI BAF HVS eT HIF 
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HAA. HAT TET AAT ATT cht TOT HT ATA St ATS Het TAP ASEl ASE ATCA. 
AM asl ATH Aas Hace STA. 

el FEO, ‘Perea RATATAT Slt. FRO feral Pereset Sl HTH Aceh. ANS BATT at et eS FRO 
OF AT STA Heme He Pea Te, ANT HTH MEA, AAA Sea STII Her 
IU CIRRCIe 

aftr Serta Bra Aled 7 Vas RRM St BA Hes AMT APA FE Aled Hl Cada Vesa 
oe rl Ga? SM Fenrend, ‘“‘sgeaes HA ‘AH’ Ferd, TS Hl Aaa & HAI 
BA IA AMAR AAT SATS. AT BIA, A HA Hel HAS Fw sell. Hl FT he ra 
OMIA HAA KH AMAT WHI Boa. Shahar rad Hel 2g fara HI HEA 
Fa; WT TTR 22 fearara cae. Hell sex feat acs cites wet et Sara, AS aa 
Ta WIR HG chet Gc. Gt Slat cit HTN Seem feat Stet Sra AA Aa. A HATA eh 
Oa race dat Acar Hoadia art ae ae. wr eae HATA axel Va aha frooara. 
cararacia TRaRteee are, St areht Teepe Ta. 

Sere rea sah Gaeta ce Sellers Sse Fea, ToT Ute ea PATA CAT 
oe dea bal SL 
weedeat Tad Ge Sell, Wot veel HA Ato Hal Head, ARMA areal Ae , 
TAMATST ATT, ANT, Gea, Tale GTS St, aT sift ston feeds Fecarear aA. same 
Tat ATT ASAT VIPAT FI ad,’ AS AMT Aled. 

CIC SAA Aes Aas BAM Got, Ae aSavhien TATA AAR aed TR 
ares, Rare Gace Sea STAR SATs. CAM Warelfeteg Get Seteea Sere FCAT SAS 
HATA ASM Slt ATT PAT. Taal HS sea fepat HAT FT AAT CR CATaTAT A 
BARIe Be. VHA SA-Ait Pa wee aes arrehl CR AAT sal HISAR Tala aT. cat arSet 
hl Ct HSUATATSL SASH HM IAT. ART HACIA steep UN SAA Ae. APA sa OPA SAAT 
BR GA, TT SAS Al,” HTN Tees SRA, AMAT HR AST fea A Aste. AAT “Beka 
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She was less 
focussed on 
what life threw 
at her, than on 
how she 
responded to it! 


The story of a mother who studied 
along with her daughters 


- Vidya Kulkarni 


Vaishali is around 40. Speaking with her on the phone is delightful. She starts off witha 
pleasant “Hello,” and then a “Good morning” or “Good evening,” depending on the time of 
day. She listens attentively, then speaks. And ends the call with a cheerful “Good day”. 
There is a certain ease in her conversation, a comfort in the use of English words. You feel 
like going on chatting with her. 

But even so, | hesitate to call her. Will | be disturbing her in the middle of work, | always 
wonder. | recall her tightly packed daily schedule. Her day begins at 4 am and ends at 
11pm. A few hours of sleep apart, her entire day is spent in cleaning and collecting waste, 
with her own housework fitted somewhere in between. Everyday, she works at five 
locations — first a road sweeping job, then a building for waste collection and cleaning, then 
waste collection from 25 bungalows and gardens in the MIT college area, and then picking 
up waste from 200 slum households near her house. A hurried lunch squeezed in between, 
a quick round of housework, looking after her children's needs, and her day comes to an 
end. Each and every day except Sundays. | find this routine absolutely amazing. Yet she 
says, “lam ready for one more job, if! getit.” 

Along with this willingness to work hard, she has an eagerness to learn new things. She 
wants to become a sanitary inspector, and has given the preliminary tests. She is now 
preparing for the next steps in the selection process and the interview. She has managed to 
obtain a degree, and dreamed of being a sanitary inspector from when she was still in 
school. 

After my first meeting with Vaishali, | was full of questions. Why is she picking waste 
despite being a degree holder? Where does she get the physical and mental strength to 
work so hard all day? And in spite of this hard labour, how is she still able to maintain an 
interest in learning? She refers to her four children, but what about the father of those 
children, and the rest of the family? One by one in the course of several meetings they were 
answered. A picture emerged of an affectionate and decisive woman, a daughter, wife, 
daughter-in-law who loved family beyond everything else and would do anything for them; 
a devoted mother who, along with her own education, had big dreams of her children's 
education; a single mother with the courage to live with self-respect, and willing to pay the 
price for it; and an enlightened and empowered worker who understood the importance of 
her work with waste, and was willing to fight for the rights of her colleagues in the union. She 
was less focussed on what life threw at her, than on how she responded to it! 

Vaishali was born in 1982. They were 4 sisters, no brother. But her parents had no 
regrets and did not think of their girls as any less than boys. Both were daily wage 
labourers, working in fields or whatever they could find. They moved to Pune in the hope of 
getting better work. They tried to do whatever work they could, and her mother began to 
pick waste. But they never let the girls work with them, insisting they stay in school. Her 
father was educated. Later on he got a job in the water supply department. He did well in 
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this job, was promoted regularly, and things got better for the family. 

The girls were always encouraged to study as far as they would like to. Vaishali used to 
watch her mother at work, and applied for a job as a supervisor. Her dream of becoming a 
sanitary inspector dates from those days. She went to SP college and got aB Com degree, 
and also did a course in DTP with MSCIT. All this was possible because of her parents' 
support. 

She was a fast and eager learner. When she was in Class 9 or 10, she loved to ride a 
two-wheeler, and used to take rides on two-wheelers brought to their house by visitors. Her 
mother knew about her passion, and keptit in mind, though they could not get her a vehicle 
back then. But a few years ago, her mother made the down payment on a scooter for her, 
and Vaishali paid the installments. This scooter eases her day as she dashes from one job 
to another. 

While still 18 and pursuing her degree, her parents got her married, as is the custom in 
the community. Her in-laws promised to let her complete her education after marriage, but 
circumstances changed, and Vaishali put aside her dreams to fulfil her husband's and his 
family's expectations. The family was large, and the work was hard. She often made 25 
bhakris at each meal, then went to the stream to wash 2 buckets of clothes, and fill up 
water for the household. She did whatever was needed, but even so did not totally 
abandon her studies. She could not attend lectures regularly, but went when she could, 
and copied her classmates’ notes. 
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By the time she got her degree, she was at the next stage of her marital responsibilities, 
that of motherhood. Her first daughter, Sailee, was born about a year and a half after her 
marriage. Everyone, including Vaishali, was happy. But now she had to manage the 
housework and look after the baby. It was hard, made harder by the birth of Neha and 
Priyanka, soon after. Vaishali adored the little ones, but life was hard. She felt that two 
children were enough, but her in-laws were adamant that she produce a boy. They were 
angry with her for producing three girls, and this reflected itself in their daily dealings with 
her. Vaishali wondered why they thought so dismissively of girls, because she had never 
faced this in her home, despite being one of four sisters. She went ahead with a fourth 
pregnancy to keep them happy, and to her relief it was a boy, Omkar. She had a tough 
pregnancy and delivery, but the newborn helped her to get over her hard times. 

She was now married for 9 years. Vaishali had to manage the house and the family 
expectations. But she had her own dreams too, foremost among these, giving her 
daughters a good education as her parents had for her and her sisters. She wanted them to 
stand on their own feet. The atmosphere in her marital home however, was different. A 
daughter-in-law's thoughts and emotions were not valued, she was expected to put her 
head down and work, that's all. It made her sad, and she would talk to her parents about it. 
They supported her emotionally, encouraging her to stay strong. They helped her financially 
too. Her husband was otherwise good, with no vices, and a steady income. But there was 
no guarantee of steady work. Anything he earned, went towards the household expenses. It 
saddened her that she had no money if she wanted to buy anything for the children. 

Soon after her first child she had felt the need for her own money, and had even taken 
up a job for this. Coincidentally this was with Poornima Chikarmane in the Adult Education 


department of SNDT, long before SWaCH was launched. She cleaned the office and did 
other small jobs, earning 700 rupees for a9 am to 2 pm job. Her first daughter was still 
small, and she used to leave her at home. But the cooperation from the family did not last 
long, and after a few months of struggling she had to leave her job. 

She went back to being a full time housewife. But she had no freedom to do anything 
she wanted. When Sailee completed Class 7, the family pressured her to quit, saying there 
was no need for girls to study any further. Vaishali began feeling that tolerating this situation 
any longer, would be disastrous for her children. She became firmer in her decision to 
become financially independent. To put an end to the suffocating atmosphere at home and 
the ill-treatment of her children, she took a monumental decision — to leave the family and 
move out along with her children. The decision, though taken emotionally when things 
became unbearable, was grounded in a determination to ensure a better future for them. 

Her brother-in-law had a room in the same vasti where she lived. It was just a tin shed 
with a sloping mud floor, ridden with rats and ants. She set up her new home here. She did 
not cut off ties with her husband and in-laws entirely, but showed she was no longer ready 
to live the way they wanted her to. 

Her parents helped her turn this room into a home, and it became a liveable place. 
Vaishali was well aware that her husband did not have regular work, and the entire 
responsibility of running this house was now on her shoulders as well. She immediately 
began to look for work, determined to take whatever came her way. She got a job in the 
housekeeping agency in a nearby housing society. This was the beginning of her work in 
the sector. This was with a private agency, the union and SWaCH were still way in the future. 
Omkar was only 6 months old, she could not leave him alone at home for long. So her 
eldest daughter would accompany her to her workplace and look after the baby as she 
worked. She also helped her mother to the extent she could. Vaishal also took up some 
domestic jobs inthe same society, and with these incomes she tried to run her house. 

It was not enough for what Vaishali had in mind — good education for her children. She 
began to look for a better paying job. She met aPMC contractor and got a job sweeping the 
streets. Her beat included the streets from Sutar Clinic to Lodha petrol pump; she had 
some domestic work too. She gave the housekeeping job to another woman. 

She remembers the sharp eyes of the woman she did the domestic chores for.. She 
would watch her sweeping the streets, and notice that she came to her house in the same 
saree. She objected to that, so Vaishali would rush home, bathe and change and then 
come to the house. She narrates this with a smile, but | can see that she was overworked 
and over-stretched then. 

She would go early in the morning to sweep the streets, come back and feed and get 
the children ready for school, rush off to work again, come home, make lunch for them. It 
was a blur of activity all day, but she had to somehow manage this work-time-income 
equation. Her daughters could see all this and began taking on the housework. They 
shared the chores, and Vaishali's life was much easier. It energised her for work, and she 
was grateful for their understanding. This sharing of the load has become normal practice. 
When Vaishali goes to work, the older girls do the cooking, the third one washes the 
vessels, and the youngest, Omkar, cleans the house. 

Road sweeping paid more than housekeeping, but came with its own set of problems. 
Neither did payments come on time, nor was full payment assured. There were no benefits 
either. The supervisor in Vaishali's area kept a sharp eye on everyone's work, taking a share 
of their salary, and of any saleable waste they picked up or were given. Vaishali had no 
choice but to go along with these practices, and she stayed on in the hope that she would 
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To put an end to 
the suffocating 
atmosphere at 
home and the 
ill-treatment of her 
children, she took 
a monumental 
decision — 

to leave the family 
and move out 
along with her 
children. 


This is your time 

to learn. Do 
whatever you want. 
Don't waste time. 
Study whatever 
you are 

interested in. 


get a permanent job. 

The workers began discussing this, and sent a written complaint about their supervisor 
to the PMC. The supervisor did not forget this, and when the time was ripe took her 
revenge. She brought up various complaints about the workers, particularly those who had 
complained against her. Vaishali was one of them, and she along with the others was 
suspended. The search for income began again. 

Many of the women in Vaishali's vasti belonged to the union, and some worked with 
SWaCH. Surekha Gade and Vaibhavi of Swach also knew Vaishali well. She had not yet had 
the courage to join the union, but she approached Vaibhavi and asked for help to get work. 
She was offered a job in Jalke vasti. 

Jalke vasti is on the slopes of the erstwhile Vanaj garbage dump. It is a difficult hilly 
terrain. Her job was to collect waste from the houses there, separate it and hand it to the 
municipal truck. She got 50 rupees per house, and earned about 600 rupees in the first 
month. From this she put aside 200 rupees for her union membership. In a few months, she 
needed another job as there was talk of placing a garbage bin in the vasti and her service 
would no longer be needed. Through the union she was allotted another area, because her 
good work had not gone unnoticed. She was assigned a nearby area with 200 houses, and 
her earnings went up. The vasti was close to her house and that eased up her day 
somewhat. Meanwhile the road sweeping work too was revived. Between the sweeping job 
and the waste collection, she squeezed in two other domestic work jobs. Now things were 
seeming more comfortable. Vaishali's mother made the down payment on a two wheeler 
for her and she paid the installments, speeding from job to job on her moped. She 
continues to work at these different jobs, allocating the income from each for different 
purposes like loan repayment, household expenditure, education and so on. 

Her dreams for her children too are slowly being fulfilled. Sailee has completed her B 
Com and works as an office assistant. She is preparing for banking entrance exams. Neha 
is doing a course in nursing. Priyanka has passed Class 12. Along with college she is 
preparing for the police entrance exam. The youngest, Omkar, is in Class 9. The children 
have always been aware of their precarious situation. After school the girls all took small 
jobs to help with their higher education. 

“This is your time to learn. Do whatever you want. Don't waste time. Study whatever you 
are interested in.” Vaishali encourages them. Not many girls in the vasti go for higher 
education. Most are married off by the time they are 18, or sent back to the village. But 
Vaishali has not succumbed to pressure from anyone, and allows and encourages the girls 
to continue with their education. She has been the wind under their wings. 

The union used to run Youth Groups in the vasti, conducting games, workshops and 
outings for the school children. Vaishali made sure her children participated. Neha was a 
Youth Leader when she was in college, organising games for the children, as well as being 
a supervisor cum troubleshooter for the union members. Vaishali feels her children 
understood the work of SWaCH better through these activities. Sailee appreciates that 
working in waste, in fact it is to do with cleanliness. It is good work. Omkar tries to help her 
whenever needed. On Mondays the waste load is very heavy, and sometimes the 
collection truck comes late at night. Omkar always helps at such times. 

Neha says, “She took whatever work she could because she had to run the house. The 
elders in the family didn't take responsibility for us. Though she was educated, she did not 
hesitate to do heavy manual labour. All this was for us. If not for her, leave alone getting an 
education, we may not even have got enough food. All the credit for where we are now goes 
to her.” 
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In a community where educated women were considered useless, with only bookish 
learning, Vaishali managed not only to educate her children, but also keep learning herself, 
and her children are well aware how unique sheis. 

And what does Vaishali think? Does she have any regrets? “People think of waste as 
Lakshmi the goddess of wealth. | understood why when | began working in this sector. 
Waste is what gave me money in my hand, which my husband's salary never did. What use 
is that kind of earning and what use was that life for me? | have no regrets at all about what | 
have done!” 

She has worked with private contractors as well as with SWaCH and appreciates the 
differences. Working with the contractor meant total uncertainty about when and how 
much she would get paid, or if part of her salary was going to new workers. With SWaCH 
she gets exactly what she has earned. There is total transparency. 

Vaishail is a latecomer to the union, but from the first day she has felt greatly supported 
by it, starting with giving work when she was in dire need. She is proud that the union will 
never let amember starve. During the Covid pandemic the union saw to it that they got basic 
food, no one starved. The union also takes care of the children, helping with their education 
through scholarships and loans. During the lockdown, she managed to get phones for the 
children to continue on-line education with the Union's help. It also helps with loans in time of 
need, and encourages saving. Workers' health is also prioritised, with the provision of 
gloves, soaps, raincoats, sanitizer. She feels supported in all ways by the union. 

Then, there is the emotional support she gets. Her unconventional choices are 
understood and accepted by the union. Her struggle is by no means over. Education is 
getting more and more expensive. Every course the girls look at involves thousands of 
rupees. And this is multiplied by three. Taking loans is inevitable, and then the burden of 
repayment. There is also a physical price to pay for the back-breaking work. Her husband 
has never contributed even a rupee, and she no longer expects anything from him. 

But the girls are now well on focussed career paths. This gives her immense 
satisfaction. It has been a tough journey, and will continue to be one. But she has the 
satisfaction that the family is on the right track. This is what fuels her enthusiasm and her life. 

(Translation) 
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ferent pereatt 

fran Seren at oar Sara F 
ahaa ated. a wa eas -farfara 
DMMIAGR AMA, °ocy HA WO frertiord 
DARIN SAAT CAAT Art Sal 
ferator sareft. chet ae querrctier ferferer 
WR lel TAR FEA TA 
ear, ca fates Araradt yea, Aer 
Te FT CAA SAAC Hee TILA 
OM aka. Waid Cara WTA a 
Ale aaadidiea Great GeNrT AAT 
TEMA AR WAT Seer SATU 
AINA Aa led el Ulead silt a aa 
Wat hel Wa Tact was fafa 
Sell. AT APA AMAA SATA BT 
Para FT asa atarars fearaetiet 
aegeh ay Mewar Va UTI FI HAT 
aR aad. frat a cared Slat VeapT GIT 
aS fear APA Wat Ste. 
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Vidya Kulkarni 

Vidya Kulkarni is a photographer and 
writer based in Pune. A self-taught 
photographer, she developed a 
passionfor it during her journalism 
studies at Pune University. She has 
worked as a photojournalist with various 
publications in Pune and currently works 
as a Documentation Consultant with civil 
society groups, women's groups, and 
other organisations. Her training in 
journalism and her involvement in the 
women's movement have influenced her 
photographic practice and evolved her 
understanding of what should be focused 
on and how it should be presented. She 
likes to use the camera as a tool to 
explore the world around her and find 
meaningful moments in mundane 
activities. She strives to capture women 
and their lives with an empowering gaze. 
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- Agel FEST 


SRT GATS (TA RA TSA HA/AA SMT eHreAT ATM Ae TSA Ho TWAS 
lcd, Kd ASS HS AAA, Wala Heel Greet Pret PraeaMAT - “ANT sled ~ HSA 
GTQIR.. HAT HET WM ASMA AMAA TSA’ ; We GA TT - WiosT - AAA Gos ATS TT 
STAR AAT FIA PPAR ATTACH Sl ANd. STE Fah GT WEIS Goer CR AT ATA GATT 
ARTA AAS ATA feet TR See Aral Seal SAMASTIN TET TH RATA. FETACTT 
Harr. Ara Temas frase IR AA ATTA HET Tooe Haare Areal, Sta 
aad ad. 

FG TAR Aled Te Te Soar sh - qe - ava art aA as aes HAATAT 
HORA Ser ATA SaraSTATSl FHT HART FIM BAT SICA SATII TTA 
Heard. GAS APT FEI ASAT AT VAT PRGA AAA AA TA PATS Std 
- FS OD AGA SI AS Stas, We AS AAA ATA -AT RATAMT APH erawararSt Serer 
Adel. Aa SAR STATA MAMTA BT ATE HAT stelle. aera 
HA UTA Ad Aat - TAT cl aaa GMI SlleHH BS; KITA BAA Beret 
HATS MSA hl ATT ATA Slt ATTA HAA - ATA HST AAT GAH VY TAMA al 
Tae Bt AVA Sact- Fra Gare FLITE AM ATI TE, FSR SAAT ara 
CAAA GA Hea Tare‘ ebTee YUL’ St ATS Ge het - ATA HT CTHOTATE 
/ aworaaTeR / Pcie aikeR PRCA ATA SS MAMAS HTTAT TR AH SA, HCA 
We Stel Ulest, at were Hea arel ae at Wed Ge Ae. SIR HaMsTHrAT 
Satara WII SoA Sea. AL. Aa (AAT BTaTa) PT meat, GTA art Geto earl 
“cares At ATT ett, BT UIA SHEA BN SAAT ERENT SATAT- Fewl HRT Teblera 
aaa IF feet Te, Alo Sacra Aes TR Ach WTA (UN AA) Yl ar Woes alae 
Bret, AUT Sl Aaa SoA See Vaal Seer. saat TT REN Teas chet HERI Fae GT 
HP, RS BH Bec CAA SAS - APA ATT aT STepraeart Gell at carters 
Hel foarte. Fett frat soon ase PSSA TOT ATT STAT; TOT AT ART feretrarsatt 
‘Tere Heft arch 6 hosel Aral. fra TPT SRA - GATT eT - Wears SATCHTeIVaTA - SATITOT aT 
AIA BATA Bart - Was serach @ as frases vaacetet sae frre. Aer, 
free ARATE GA SAT, ATTeH PTAA ASAT Weer AT AT CRATGR SAT SATB. 
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GET THA AAT A Hey hears Care| “AT SATS ATT Schl HAA TAT” AT FeUTTA WIA 
TSA HET Vara reared PEraaTSt Als WAT Alea SA Waat YAR Yo San Wie 
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ASA Alea Teoiarst eas THAIN fern Tras Felt saa frat sreatserat freararatet 
TO] SRASTATSTAT SAT GS ST... Hell SAATEHH oe Hel Steeda cara, fears sel Heer 
lA Heel AaaeT GAT fea AEM. 

RITA Hate fara atserea arto arava fast sel. fae, fra ud s dia Aettae, 
Wad SST aot aaa TOR AS weet otreft A wenforeecore frst oH Hea area aT 
VOR AMTOATATSTA; Grae Vl frat arcatagara, fer fare sath secre, Te! aa cater a 
SHAM ATTA ART TAT, HTT oT HLL arRHt ears Hey are Sa ATTA “HRT A, 

ferent Ua Wise Hatt wel oat Stl At, ara AetreaT Rares aac Hockhs desite 
UA Ae. Hella GAT Shera ATTA MAA Tel, Hetlet Heats, SUT, Treat | ATS Herth eI 
AE WRIT Seva Teas SSAC TSAR Set SAT SATO ATTA STAAL FAV TTT 
ATT HUI SAS Aree AM. AHA AeA HAT VAR SATA ATS BTN, 22 at eR tt 
faett Brea Wea SOT SATs. AT TSenoht wep wise ETH AH cer alec Al, ATA. Heed TeAT 
Sarre fea’ SA AT SABTSTEM Fete est Teeth ATT Saf FeOLTa calf sat Serer Heth srg 
TOUS SHA AS Ads STRAT TP ferent Het | rsa Heres Rrarranst spreckeat Veartores 
HOT TAT STATA ates TH heres Heth Sater HfererenTSs| Fee IE TOT AT SATA Fe 
Uibtcteren wes aT aT Peenroh Hera fererarean arech.... Pratenrtt staterarterear waar Set Fi 
wet Tet seach, crea aT HAT THAR Ss area. HAY HT HOT eT Aes Tas SE Hae 
WOR... TT ST Sea, Set Sect ch ferent Heh... HATH FAY TEAS Fete TTT Ae 
aga ara ata fact ato aren afar eia.. fifearerdt He sae: ame HATHA Borttel 
Ga 4 ToT UR Gasset ata. piaatdl am epRrere Ufa Been, “eas ween 
UF APTA ST SS ATH STM, Pere AHA SATO Veh ara Vel SA eT eats ATT 
HA ct SRA WS ATA A SHTST STATA ATER... 

rae dst area 

wpoare Prenat 

SEAT STI 

carota Prenat 

TT GAS ae ara SF set ca aes aT Sect Preras ers OTE ater. 
eS A GA ALTA STAT area React, Tacha Hees GAS feel, ATER AA feet ATA 
TT HAGA See HK ATO SATA GEA ATERTAAT what's app gle AUT Rrewatet TAA SASH GATT 
aera Renae, arettal fret APT SATS. SLOT Yeehl AAT AA STOTT HTT OT AT TIS SATA 
FO HSTATA ATS STAT TPA OTH PAA SATS ATT te ASIA, STAT SHG, HOTT IVICA Peel ela 


te 


@l {crea ara are. Halhad Feoprs fren has cia faa < <Vler Ravel arth ara cht carat 
Heer Sat AAT TSM Gd. oh TOOT AAA S HE ATA ATTA CHAT Arete FRU TA 
TAA, AT ATIC Ge TAT AIT UT eT Tea erga Ach HATA fae Tera Are. 

TOT BAMTA TART eS FAIA FT AT Mt HA Arsh Hair sorehl aTsirooene Tear ara. 
OO 

TAA CATA HEAT FHT TTT 
aad Bt Mak ped fra Ut HATER 
frad. fren arareat fearh fe fet 
HAA S Aaa Bret Al, ST AR BA Sart 
fect sere Te. VIA HT AeA TINT 
Ts! store room AA SMa Ae 
facet Cearet aed ater wat sited 
Wl, QUIT TeaoTe VOR ete YAR 240 
AA US SAR, Wah Ace ATA I TAT 
PR Meal Hl, HRI Weal HAI AST 
Wel Uh SR Tet A cada 
Hed A... bal ct at Ferd; qtetra 
ATTA CAT AUST GOT CAPA HATA CART 
FSS OH, aad aera sated Sa... 
SATA CA SCT ATMO GEA FeHTATCHTCA | 
Bran topmrean Heh aaa fererear 
Te, Tease Feit Teche Sd, 
vel fica frat Uh Uh UT 
Fed ale Reel... feat eS Sled R... 

* Ababa Arete... Arete Areca... 
etre saree SPM, “pera aera HEL aad Raa free Hetil SACHS ATS ATTA hc. 
AGT AAT AM ATA Ve AH GAR Ach se, ATA SAG F sity CAT Tara 
ASAT CASS TRA Stel, ATTA ATCA TSO PAPAT aera Pet|Nl AT STAT TOIT GTA 
BAe, TOT AR See Prater seteht BAT Hoa SAN atrefl. ee, AMAT, ATER ATT WANT 
Beeb UCAS Sle At STG eet BH fat AIT Starbucks At BAL... aT TSA Tete Frere STH 
FAM PEA SHIA TATA YAH Soe ST AST TSA. 

Vere free araara ate Vel Ae Sarre Vet; Al fereat Heys Teh We Pera Fl, Tear 
TEAT UAT SATA F aaa Hoot 17 etorravel terete A aT Tad See eeh.. Sl THA... BUT 
aft aA ced Geta CaO | 

Fa Ug dH, We ae Berta, 

Lae Ge Gear sat tt Hartt 
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Vidya s Success story 


- Vandana Chavan 


As achild | sometimes wondered if there was a magic wand that every night magically 
cleared up the heaps of garbage | had seen the evening before. Sometimes | wondered 
who these magicians were, but then school, work, life took over and there were other things 
to think about. Sometimes when one woke up before dawn, the sound of brooms could be 
heard on the road, and a hardworking woman could be seen sweeping, but again the rush 
of life took over and one did not think of her again. 

As the city grew, we saw the heaps of garbage grow, and noticed women picking 
through these stinking rotting heaps, gathering dry waste for recycling. As an ordinary 
citizen | used to be bothered by this sight, but when | became a corporator, | began to think 
about what | could do about it. At that time it was keeping my ward clean that | was 
concerned about. But when | became the mayor of Pune, | decided to really take this issue 
in hand. At that time there was a growing awareness about solid waste management in 
cities. That waste looks bad lying about, smells bad, and is bad for health, was obvious. 
Once we had dumped our household waste into a bin, we were loath to even touch it, and 
yet we expected the corporation worker to handle it more than 24 hours later. Even from the 
point of view of human rights, this was disturbing. 

In the golden jubilee year of India's independence, | started a campaign to clean up 
the city. Fines were imposed on anyone throwing waste on the road, spitting, sticking 
posters or painting on walls, and so on. In many cities, they campaigned to remove large 
garbage bins from street corners. But then this would block the only source of earning for 
the hardworking waste pickers. Here Baba Achav, Lakshmi and Poornima came forward 
and formed a union of waste pickers, and negotiated for their right to collect waste door-to- 
door. This union later led to the formation of SWaCH. This initiative has been widely 
recognised and appreciated not only in India but even at the UN! 

Though waste is now collected door-to-door, segregated into wet and dry waste at 
source, there are still many issues that the waste pickers battle with, and this collection of 
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stories gave me the opportunity to explore the life and thoughts of one such person —- Vidya 
Naiknaware. | started calling her Vidya tai, and soon | was calling her Vidya, like a friend. 
Her innocent laughter, her contentment, her self confidence and pride in her work, her 
strong determination, all this | saw through our interactions. | want to put down here what | 
learned and admired about her personality and character. 

Vidya Anna Naiknavare — a clean mind, clean thinking, aclean house — because her life 
has been made clean by SWaCH, which means clean in Marathi! By a strange irony of fate, 
Vidya whose name means knowledge or learning, was always kept away from education 
because of the poverty of her family. During my term as a mayor, | put a great deal of 
emphasis on education of women, and more than 40000 women attended literacy classes. 
But yet, there are women like Vidya who have remained deprived. But still, to see women 
like Vidya successfully struggle against the many difficulties in their lives, and come out 
victorious, is an inspiration for all of us. 

When Vidya was in Class 7, her parents had taken her along to fix up a match for her 
elder sister. But right there they fixed up a match for her too, and Vidya was married off at a 
tender age. Fortunately, her husband turned out to be kind and loving, but her struggle for 
survival continued. Sometimes they would work in sugarcane fields, sometimes in brick 
kilns. Making ends meet was always impossible. 

After a while, when Vidya's father and brother had passed away, she and her husband 
and two daughters moved to Taljai Pathar, to her mother's house, in the hope of making an 
honest living. All she had was her confidence, her determination, and her ability to work 
hard. She began to find work gathering waste from nearby areas and selling scrap. Soon 
this became her main occupation, her philosophy being, | will gather waste, and live with 
dignity. 

One thing she was determined about was that she would make no compromise 
regarding the education of her daughters. She put them in a 'semi-English' school, where 
the girls, who are as hardworking and determined as her, prospered. By the time this story 
is published, her elder daughter will have gained a degree in engineering, and may even 
have got a job in a software company. The younger one wants to pursue a degree in law 
and is well on the way to doing this after she finishes high school. One thing to note here is 
that Vidya did not succumb to the pressure from her in-laws to produce a male offspring to 
‘continue the lineage of the family’. Today she is the proud mother of two well educated girls 
and can hold her head up in society. 

Getting the girls educated has been the main focus of her life, and she has been 
unwavering in this pursuit, paying back educational loans, mortgaging the little jewellery 
she has, whatever it takes. One incident she told me really showed me her determination 
and courage. One semester, it had become hard for them to pay the college fees for her 
daughter. On top of these dues, the college had added a penalty for the delay. This made 
the burden nearly impossible to manage. But Vidya was unfazed. In her SWaCH uniform, 
she went to the college and spoke to the principal. Her daughter was not ashamed of her 
mother's occupation, in fact she was proud of it. Vidya told the principal about her work, 
about SWaCH, and about her financial situation. The college took a sympathetic stand, 
and cancelled the penalty on the basis of a letter from SWaCH. 

One other thing that struck me about Vidya was her frank and happy laugh, which 
entered my heart with lightness and cheer. Her dark skin and shining white teeth lit up with 
it, and made one forget any negativity or sadness. 

She speaks about SWaCH, which brought stability to her life, with alot of emotion. She 
says SWaCH taught her to speak confidently and fearlessly, taught her about the 


228 


importance of saving, gave them practical skills. She learned how to use whatsapp, and 
now wants to learn how to converse in English, because she has always believed that 
practically useful skills are more important than bookish knowledge. She is constantly in 
search of new skills that will enrich her life and that of her family. For example she learned to 
drive a two-wheeler in 3 days, and now goes to work on an Activa scooter which belongs to 
SWaCH. Her husband is now a tempo driver with SWaCH. Vidya too wants to learn to drive 
the tempo. She does not omit to mention that her husband has no bad habits and 
addictions, and is always a pillar of support in all her activities and decisions. 

| wanted to know much more about Vidya, visit her house and her workplace, but this 
became impossible for me, so | requested my friend Vrushali Dabholkar to help. The 
following description is in Vrushali's words. 

Vidya sets off to work each day with the understanding that she is doing an important 
job to protect the environment. When | visited her work place, | realised that keeping this 
focus is not easy. Every morning she drags the cart from the store room to the area where 
she picks up waste from over 250 households. She then drags it to the spot where the 
tempo picks up the waste. All the while she has to bear the stench that is an inevitable part 
of her work, and keep both her health and her spirit intact. It is a huge effort, both physical 
and mental, and! salute her determination and hard work. 

From her work place | went to her home. We climbed a steep staircase to her room on 
the top. What a clean and neat room! A few basic utensils and other objects, a place for the 
children to study, a loft for storage. Her smiling daughters greeted me, happy that 
someone wanted to know about their lives. Soon we were joined by the family of Vidya's 
sister who lives on the ground floor. Vidya's daughter made me a cup of coffee as | chatted 
with them all. And what a cup of coffee it was! The perfect proportion of milk, sugar, coffee, 
better than any Starbucks! 

| could not resist asking Vidya one final question. Do you get joy and satisfaction from 
your work? Without a moment's hesitation, she replied, “Of course | do, because | do it to 
protect the earth!” 

| conveyed Vandana tai's regards and best wishes for a bright future for the family, and 
said my goodbyes, full of admiration for this fearless and strong woman, and wishing her all 
SUCCESS. 

(Translation) 
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AGA ACE 
leh ARTS ATATTSTAR AAA 
Matas beea FAA UR 


art alee Gaeta, Se ari a 
TAHA TAA Werle APTA 
Gas STATA GEA A WA fereHra 
a fasarer ales BA sel ae. RAT, 
FEMOR, AMER 4 (ASAT GER SM 
WHA Waa AM SANeararal Beh 
SUH Wale. 228 0-3¢ HA Waray 
FET SAAT GTS Afecrrarat Aleka 
AVE Uae GAR ¥¥,000 Alea Tak 
Hel F AHA YUH’ Vl Meo AlelAal 
Prost UaTETST SMILE GUHA GR et. 
CHEM ASAP TSA AI 
el. ee 
SETA FAT OATS a era AT 
ALERT Ul SUPAIATa THI 400 SA 
alas area feet. sea ferereataea 
aera arr erator aeararst Pune 
Climate Warrior @1 S44 CA Ustad Bed. 
aealals Climate Relation Project - 


Beara USM sted. 
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Vandana Chavan 

Vandana Chavhan is a Rajya Sabha MP 
and has represented India in various 
international fora. She has been awarded 
the Sansad Ratna Puraskar. She has 
been active in the areas of women's 
empowerment, welfare of children and 
senior citizens and sustainable 
development. In her journey from 
corporator to mayor to Lok Sabha and 
Rajya Sabha member, she has initiated 
many porgrammes for social welfare, 
including a literacy drive for women; 
SMILE, to provide a market for products 
made by women; and ALERT, to raise 
awarenss on global warming. She is also 
implementing the Pune Climate Warrior 
programme to increase awareness 
amongst school children. She is a 
member of Climate Relation Project India. 


udide fasrg teraavaTarota 
Ucelot WaT 


- HH Sei 


SER ARAH BAL, AT HICH F HTS AHS ATA Fest chase aT Tree goore feral 
feet ae Sener Het Are HLA Ae Are Pat SATE SATS. SATE Et 0 HASH At feaTANA 
ash Steet, oe fast Sled SAT oR Gd HATA, Ardea erat fatsetty ae wen] Std. trea 
ATTA A TA WT ATeteh Ae ATS F MTT SrtA TPA PAM, WAS ASAT 
eae feed. fret wReoO sated. treat taproot Arar cht cread. Tra AT HR eer 
He, Ha fre aed. WT getrraa, aren Prentdt a HOR URSA Ach Hrs Hr Hoo Wend @ 
AGATA Heo. TT APA Trea HEAT TA. 

Wrat MEMATMNAGAT ATT ATTA SATA-ASTA, ATT a IA HTISTAS TATA eee Hla 
wre eet. Guarciier Arete AY HAGA Facies lel TSM Ulead AM Heard 
RAAT HSA ATCA PART SAT heat Sle. ATA ATLA ATTA AT tet ROT SrTfeRTaR 
Se. GA SACHA STAR At Areca Aforated SSrcereaT TAT AGATE SET ATE 
Sat Gert Goal. deer ale cae Ht aera Siclt. AM ATT TR TRI HTH 
Haas Se Ae. APA AAT SET ATT Trea SIF HTS TAT ST a TAA tava 
ASAT AE. TT ATA SHAT feral ect Sl ret eres cet fee fereat sare—-aheera AAT 
anit Sra Hed aid. at tora carers ara THesgea ch arceerd ole Hd ara. set 
CAAT SLAIN BTA SISA er SI. CR STR STAT TSAR creat Ararat aarstte Ae 
FRAT HAT MST LOA ATT SA, 

PQeQney UMA ERT Feet AN CAA SAMA Veh HAL AO Acie. Ard Bis a 
qMarare et. ot ae Set. WT ATCT Paared GAM foHMt Sra Wels APTA. AT YH 
at aaah Ait set Heel ae. GT HSM Tepe sara facta aR GRA 
fra areata aor) Vet Sareea Hear Bearcra oeetl. fort Grae eiHgseaT 
PeremeaT Ste. TPA ATA AS ATA ARATE AAT SICA. AT ASA SATA SATS FAT 
arene Poatetet atrgeteht 4 aproosht attoad ; Para Tre Ges tet Toot teaeareh Tara tad eet. 
ATH, AH AAS SAT STATA AAT Sar At SrTfeRTa Foe Sa TSA. VOT TRH ATA fra 
GET TTA BIS WEA ATL. TT CATR GTR Het erepeT TS ferooaeare. HH arf ary Qvareasht 
AT EHS AHA. ANT ALT APA HEAT ATA F FWA Ger Hed AaMTet, Hlet Mel ferea 
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AAAS SAO TR ATT PTA Srl. ST STATA TATA fre OR aawols aeet ATM. 

FPA WSCA HTT, ALEC GT FIAT SATS SATA, RE TSAO SARC TR AT 
overran fereat gear ret geet Serehh ae. oT ferea aeOT—aTa fore are Feett. enters eae, 
feral echt Safe aR UNA Trooaret: UA: Chel Hearst SaraaNt UR Ug are. uiceRAAR Ala 
SROATATSL HH SAOT eheheten eT fecht ATA eee AT TAT FRO Ht A sprevaelrea aH Sc. 

rats! Seas Sear ales ERlait ATAAT Mea, lesa Vee BAA TVA 
doen. ft a caren ateviens alee. preemie cm da asiageter enferen ge rarer are. 
RAT BIA BU Ag chet; AIRES! CAPA SLOT aT TE ATM. steven Kae Sete 
HA GHA SAAT TAL ATA SIT. TS AA VA seh, A STN AT SAAT reel. 
Aer SETA AT St Get Fert sett, Area ceararar ars cH freatra CH AMA. WaT Sah 
HITE ATT CSTR Sigel PATA VATA TTS TOTS Secret. Feel SAM OATHS SATA ETA. 

QUST URAC ATRIA HART PVA CUS BIA GS Set, WAM, Sear safe 
Trea HEAT Hers TAT Yoh Vara Get Teves fad prareHs UMléel. HAAG HIT Alea 
Mol HA SATA! facet Vhs Wed, & Aserars wermoredia frwareHs acd: ATA SR 
Terat sear fereareatad Tcl Sec, Pract ee ete APA GATT ATA TE ATTA. FA ATT 
Tara, AAA, STAR Ae Ale. Fea ARTA ERR ATT ATATATAS IPT Areal eet 

web feat Stem PTET OT UReaTaR fete Aedet Fr, aA raat eat Bae Ba. 
THAR 22 fT SOTA STIR |S Vd. I arth reach Aer stg We STEVMA eet. Hea 
foreat Ferran Rares Sas Here stele SIR age Sed. Heal Het Ve Hoare 
Tel, TER eS Pe Se, ate UereRe UR eriges ast Gore Frat sacar ct srferepa 
aor sac Fett. fort short, arferst St aA preach a area sere Teprowrgal 
ATT OIAT RAT PRE HRT MT HLA AS APTA. 

THAT AA VATA AGATA TTA AAT VAST SF AX AM Act AG. AH freA AR 
GAS ATA CTA Sct, ATA TATA fre Gera reat Sear, VIR SAAR 
Heard AT frat rat Sect Aaears foe astel Alord. terest Stead AY SH Wea. 
HAMA VA Sera Hat Gears Sit; Gelert Horchtel At eNt. Area SATS F SATIS 
OT Slrstenget Age ITT Perea Ste. ATA F HEAT VHA STAT AT STATST cht Set steTereh 
OfSH ct GAS] Bed Feed. 

222 2HeA BUTG BT UAT Heal Gas (chee) aareay Gael Scie sisal ST 
STAT ATA Ch He Gre Se. GIere Hla fora oleate sae Harps 
Ta. Gearon afer 4 eR Sasa ah tet area ara. caterer arty ciferaratarcreht 
Tara Ate SOIL AeA Metal AAT, AT Ha Hal TH Sq AG MHA SAT AMA ALAM HATA 
ae. cate, aaedea reteset GAH a GEM erage eqes Ara faara Aalet eT. 
PRATHA HAA GH F Aes feet tel Ulest; APA ear Geet Sell Tet atest; 
TAA BATE HAGA ene Presvare he CAT SAreaeaas Presreth Urs Aa APA AA: HR 
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WHA USS, A WHAT TA USAT Heres GRAAL AAA ATal AL SATE SATO TATRA 
SAT SAT fen Sete feae. t easd Tae Gilet Tet. Hl cplats, Teas, aettag, 
UPPATcTS, GAT ASA SIT Gace See Hal SATA AlSTATA SAA ferent GU Aad eet. feet 
FON HAA. FA AAT ASAT HAT AMAT SLOATAT WAT AS cher. feasbl StS MEHOMAT GTA BLATT 
SUA AAPA MTA cht atlas GI Ter TAA, 

aici see att area sractelt fet aiqe aiftrecht at enfereat sreqearat Alor ArT 
fran dit Farr a8 oR fren wreath edie went are aaett, Slerea HATA ATCA 
Ug 7a Saat ett eRe HareHhe ot Se are. ASAT BIS Fes Tee Te TATA, Shee 
Treat Hardt weve he oH Cae. CAAT CAPA CAs HEI SH SRA CR HlVlay BATH 
ead hell are. 

HATA F AMAT Sse MAA. 20? OHA, Vt AEA AT Sera STP eC tee ATT ASS 
HAH GHRIAH TCA Ae, HifIS- 2A ASTANA Hrd AHS’ GAT AB SATE STG 
GTS RAT RTH Grett TAVITA! Ht Yo,000 BIare sul food wench. sre fret fereht Kata 
aon frac. feat Herren fort fort carat oe feet are. wench afi caractat west fot & cast 
AAU Heel ALS. HATS aera THAT F HAA TARA CAD’ GAT SAAT HAT het 
aren ot fasts Serer aed. Peres fers Sarre HTT TESS Fe A TA TTS SV VTA. 

Rraierndte oredics RAGA TaHTAL 9 Td Lo AT sede Pra ae seat He Tee 
2000 Baa AI Scr Pood. reat Paar para feshlaee fret stat 2000 
eu festa. fret at fazarea aera Sta ht SR cit SATS Steet oR Trea. HATA erat Gre are 
albert Stee SOT ferent Perea Saar Fa Ft eT ere Sta Steere Fersarcht Sc Ase. 
TAT AUT LATA DATA SO AS GT SATS. HUTS SARA SET, STA STAN YS SAA 
Aa ct Heh Hlel RAPA HAT Mest Hee, steep Sera feared Brephar Veh reat cH fendi casas 
AR West Wa, & Aorta fret BAIA Aled. sMlewar st g4o000 Suard Hut ae. d 
eval dead Ste Atal cil ete ee wed. 

Taree Helle SR 20 Hara Gaara GAS ta - ulctselt at sleet Geary afar 
Hoe ae. Al ylehd, Ah area aes Hearrarsl, ciglees PearaRTA WeROTALA TST 
Age HOATATST freA ATH A AT HT See. Gera ATA ATU AT WepeHraoeaT ACHAT ART 
Uifers cemaaeltet Uitset Achl AT WARATA Trea ATTA STTtoT eferere.TM Wes Seal. SAAT 
Gad TERI aq BeGt award) fret aches seat Sta fer To are. fea 


aerate wet ser reo feat seft arto 
Wea Tare Fe Aa. ator fren Dar enter 
AMT Feo Galea S APTA fore SS Sle. cht 


AMT MM AeA trates oat est fees Acre. 

Fat 4S AY STAT AH BAA AA eA 
Sera aaa Seas srr afta stad. 
Sea Baad PAR 300 Wael MAT 
Gea Tae Soa al aT 
WA, Se A Aca ASHER GR Sd. Welsh 
afearat arate, ulate anf art qe wets 
uae «Afedt a won eared, wal a 
arated VA ATCAVATATS! VA AA AeA. 
a aurea See ae, Sea A SAT 
GIART SIAM Be. ASAT A SAAT sara 
Tears atten staal fart feet. fra, ‘aes AT 
arta arr Hifenraes Tenet stoararal ct tect, 
HAGA Sets aed. ‘Tres SRT aT GTA 
BRUT S Mens ord. 

Beard dd Bat a Hep wears 
MONE ae, Seal HAM UheLacien ais Caras 
ATM Arak Wer Wess see at. feret 
Fe sae wt Vera a wd wid 
anda aaa sleearka a Welrarst 
ala GAM 4 Garage want frat awarptar 
Ae Gra Brae feed Aral; oR SAT asa ATA 
ae SIR Aél AG Aled stad cA adler Ala 
SUITS HAT ASI Hea csc, 

Ae Tans oT MPV Aecarett 
AT FATA ATR Are Ulead. cara Aah 
WAT RATA lA TA BATT. 

(HIST) 
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Endless Journey of 
Turning Trash into Triumph 


- Kamla Idgunji 


Zahira Aslam Sheikh, a resilient and resourceful individual, has led a life that defies the 
odds and demonstrates the power of determination in the face of adversity. Zahira is a 72 
year old woman and despite her physical fragility, her eyes sparkle with a radiant energy 
that reveals her enduring spirit. Her life experiences have forged a strength and wisdom 
that shine through her kind and weathered face. She prefers solitude, often avoiding 
discussions about her past and refers to her life as inconsequential. However, what she 
doesn't realize is that her determination serves as a valuable lesson to all those who 
encounter it, teaching them that persistence and hard work can lead to remarkable 
outcomes. 

Zahira, a little girl, along with her parents, her grandmother and two siblings lived on 
the unforgiving streets, piecing together makeshift shelters from whatever meager 
materials they could scavenge from the roadside at Mal Dhakka, Pune. Zahira's life was 
marked by the profound impact of her mother, Mani Bai's, tragic battle with depression. The 
devastating climax occurred when Mani Bai, seeking treatment at Sassoon Hospital, 
tragically took her own life by jumping from the fourth floor of the hospital, leaving an 
indelible mark on Zahira's life, who was then just three. Tragedy continued to cast its 
shadow over Zahira's family when her father, Ghafoor Sheikh, who worked as a lumper in 
Mal Dhakka, succumbed to a natural death. His passing left Zahira and her two siblings in 
the care of their elderly grandmother, who now bore the responsibility of raising the three 
children on her own. Zahira mentions that she does not have any recollection of her 
parents' appearance due to her young age at that time and how she wishes she could have 
spent some more time with her parents in their affection and care. Zahira's grandmother 
was a pillar of love and support in their challenging circumstances. Working as a waste 
picker, she eked out a meager living but exhibited incredible resourcefulness by seeking 
food donations from people she knew. Zahira remembers how her sister was responsible 
for taking care of their little shelter, while she, at the age of ten, along with her brother, 
collected waste to support their grandmother. Soon the year 1961 brought a catastrophic 
turn of events in Zahira's family's when the Khadakwasla Dam burst, inundating their 
modest home and leaving Zahira's family with no place to call their own. Their lives became 
arelentless journey from one temporary location to another, marked by unbearable hunger 
and the constant specter of fear. Gladly, after a long and anxious wait, the flood-stricken 
families finally received the shelter they had been promised by the government. 

A couple of years later, Zahira was married with the hope of living a better life than what 
she was already living. Zahira's marriage to Aslam Shaikh marked the beginning of another 
challenging chapter in her life. Her father-in-law was physically challenged and her mother- 
in-law struggled with mild mental health issues. Despite these difficulties, Zahira recalls the 
warmth and care she received from her mother-in-law, who ensured that there was enough 
food to sustain her. Zahira's days were consumed by the arduous tasks of cooking, 
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cleaning, and tending to the needs of her ailing parents-in-law, providing them with the 
support they required for their daily activities. However, her young husband, Aslam, whose 
livelinood revolved around selling sugar candy on the road, failed in his role as a partner. 
Instead of providing love, support, and security, he turned to alcohol, which led to his 
demeaning and hurtful behavior towards Zahira and their family. A few years after Zahira's 
marriage, her father-in-law passed away and not long after, her mother-in-law passed away 
too. This double loss brought a significant change to her family dynamics and life 
circumstances. 

Soon the birth of their first child, Mohammed, brought joy in their life, but it was here 
when Zahira faced a challenging ordeal of physical stiffness and excruciating pain that 
made even the simplest movements unbearable. Although her husband showed little 
concern for her suffering, it was her sister and brother who emerged as her pillars of 
strength during this trying period. Zahira gradually regained her strength and health, 
allowing her to resume her role as the caregiver of her family. She refers to this period as a 
testament to the power of love and familial bonds in overcoming adversity. By this time, her 
husband, seeking a more secure future for their family, made the decision to relocate to 
Kolhapur, where they stayed with his sister. However, the two years in Kolhapur were far 
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As Zahira 
continues to 
speak, her face 
lights up with 
gratitude and joy 
as she recounts 
the transformative 
impact of her 
association with 
SWACH. 


from happy ones. Aslam stopped working, becoming dependent on his sister for support, 
who had her own difficulties to contend with. His reliance on alcohol escalated, leading to 
abusive behaviour towards Zahira and he unfairly blamed her for their challenging 
circumstances. Under this unbearable strain, Zahira, who by now had also a daughter, 
Muneera, made the courageous decision to leave Kolhapur and return to Pune, seeking 
refuge with her own sister. 

Returning to Pune, Zahira found shelter with her sister and took on the arduous job ofa 
waste picker. She viewed her work as an opportunity to make an honest living and support 
her family's basic needs. She reflects that she didn't possess the knowledge to discern 
which materials from the waste could be collected and sold for income. However, she 
quickly learned from other experienced waste pickers what specific items were worth 
collecting to generate some earning. Zahira managed to stabilize her situation and about a 
year later, her husband reappeared in her life, moving in with her into their modest home in 
Patil Estate, Shivaji Nagar. It was here that they welcomed their third child, Salim. But 
unfortunately, Aslam's patterns of alcohol consumption and abusive behavior remained 
unchanged. One fateful day, Zahira returned home from work to discover that her husband 
had set himself on fire. This was followed by treatment for 22 days in the hospital. Taking 
care of him at home brought even more challenges for Zahira. Her children observed her 
relentless efforts and began pitching in to assist. Zahira sadly states that the unfortunate 
events in her family's life hindered her children's chances of receiving education, as their 
lives were constantly in flux, without stability. However, despite Zahira's unwavering care 
and dedication, her husband succumbed to his injuries. Zahira's indomitable spirit was 
forged through the crucible of adversity and she emerged mentally strong. Her neighbour, 
Yasmin, played a pivotal role in her life by caring for her daughter Muneera, allowing Zahira 
to be out in the streets from early morning until evening, collecting materials that could be 
sold for a meager income. Yet, her tireless efforts were met with prejudice and cruelty from 
some who mistook her for a thief, judging her solely based on her circumstances. She 
vividly recalls being detained by the police, subjected to physical abuse, and having her 
bag searched, all in the name of suspicion. These painful memories still bring tears to her 
eyes, as she reflects on the indignities suffered by her and her family. Zahira's life as awaste 
picker became increasingly perilous, with no assurance of safety, leaving her vulnerable to 
mistreatment by both the public and the authorities who failed to see the dignity in her 
relentless struggle to build a better life for herself and her children. 

In 1993, a turning point arrived in Zahira's life when an organization called KKPKP 
(Kagad Kach Patra Kashtakari Panchayat) approached her and other waste pickers in her 
area. Initially, Zahira and other waste pickers were apprehensive about these volunteers, 
fearing they might have ulterior motives, given their prior encounters with the authorities 
and police. However, the volunteers of KKPKP took a patient and compassionate 
approach, gradually winning their trust. They emphasized that their work held dignity and 
value, and they wanted to provide identity cards to help them establish a sense of identity 
and legitimacy in their labor, enabling waste pickers to call for help from the volunteers if 
they ever faced mistreatment, abuse or harassment. This newfound support not only 
brought a sense of security but also a ray of hope to Zahira and others like her and they 
willingly connected with KKPKP. Zahira recalls the names of Meena Kamble, Gade Tai, 
Lakshmi Tai, Poornima Tai, Sandhya madam, and other volunteers of KKPKP. who were 
extremely helpful and provided moral support to her. With the newfound confidence and 
the protection provided by the identity cards, Zahira's life took a dramatic turn. She 
embarked on her waste picking journey with renewed courage, expanding her territory in 
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search of recyclable materials she could collect and sell. 

Zahira's life was strongly marked by the bonds of family and her unwavering 
commitment to them. When her sister, who had been a source of support during difficult 
times, fell ill and passed away, she took on the responsibility of caring for her sister's son. 
Years later, when her brother also passed away, Zahira found herself as the sole provider 
and protector of not just her three children but also her nephew and niece. The growing 
needs of Zahira's family placed increasing financial demands on her. She worked hard to 
provide enough to ensure the children did not go to sleep hungry and felt cared for. 
However, it is with a heavy heart that she reflects on the fact that her children were not able 
to receive the education they deserved. As time marched forward, Zahira managed to 
arrange marriages for her children one by one, witnessing them establish their own families 
and some even becoming grandparents. Her children have embarked on their own 
journeys, engrossed in their personal lives. 

As Zahira continues to speak, her face lights up with gratitude and joy as she recounts 
the transformative impact of her association with SWACH. In 2017, this organization 
became a beacon of hope in her life, changing it for the better. It was during the COVID-19 
pandemic that SWACH truly demonstrated its unwavering support. It ensured they 
received daily necessities and even medical assistance when needed. Zahira's face 
beams with pride when she speaks of SWACH, mentioning that she was able to secure a 
loan of Rs 40,000, which she used to build an additional room above her house, for herself, 
providing her with personal space and comfort. Today, she lives independently in her small 
room, with only the essential items, leaving her own house for her children. Living alone and 
self-reliant, she has managed to repay this loan successfully. She emphasizes that 
SWACH goes above and beyond to support and uplift the waste pickers, making them feel 
valued and cherished, a sentiment that brings comfort and reassurance to her each night. 

With SWACH, Zahira's work involves the regular collection of garbage from a specific 
number of homes from Shivaji Nagar from 7am to 10am, earning her a monthly income of 
Rs.2000. Her extra recycling efforts also brought in an additional Rs.2000. She finds 
comfort in knowing that on days when she is unwell, there is someone to substitute her in 
her work, allowing her to take the rest she needs without worrying about her 
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responsibilities. However, her health has posed new challenges in recent months, limiting 
her ability to walk long distances and impacting her breathing. She is experiencing chest 
discomfort and undergoing medical treatment. When asked how she is managing work, 
she replied that she now focuses solely on collecting garbage from a few houses and does 
not have the strength to collect waste from the roadside for the rest of the day, although she 
fondly remembers the days when her walks brought in extra income to support her life. 
Zahira as of today, carries another loan of Rs.65,000, which she diligently works to pay off 
despite facing health challenges. 

Zahira proudly identifies herself as the Pratinidhi, a group leader of 10 other waste 
picker members from SWACH. In this role, she works alongside her team to support the 
welfare of their community, providing assistance in cases of domestic violence and 
offering help to those in need. Her transformation from someone who once feared the 
police to a respected figure in the Marai Police Station, is a testament to her dedication and 
commitment. Her motivation lies in her genuine desire to make a positive difference in the 
lives of others, drawing from her own experiences and knowing the importance of lending a 
helping hand when misfortune strikes. Zahira's incredible strength and wisdom shine 
through her actions and words. She feels a sense of joy in mentioning that she is a well 
respected figure in her community and organisation and is fondly referred to as 'Zahira 
Bhabhi' by all. She not only plays a vital role in her community, but also takes an active part 
in resolving domestic issues within her own family. Her unwavering support for her 
daughters-in-law and her call for her sons to treat them with respect and kindness reflects 
her values and principles. Zahira's voice takes on a tone of enthusiasm and pride as she 
describes the monthly meetings held at Bhavani Peth at the SWACH office, where around 
three hundred team members gather to contribute their ideas and insights. Zahira 
emphasizes the importance of this network, where Pratinidhis and their teams work 
together to keep each member informed and motivated, fostering a sense of unity and 
shared purpose. The sense of anticipation and hope that Zahira feels towards the end of 
each month is truly heartwarming. She also extends a warm invitation to us to attend these 
meetings. Furthermore, Zahira proudly mentions that she has had the privilege of being a 
part of the SWACH campaigns, meant to create awareness in various states across India, 
including Delhi, Mumbai, Goa, and others. The commitment of organisations like SWACH 
in improving the lives of many like Zahira is commendable and reflects the power of 
community and support networks. 

Zahira's reflection on her own strength and resilience is truly inspiring. It is atestament 
to the remarkable capacity within each of us to overcome challenges and adversity, often 
discovering our inner strength when faced with difficult circumstances. Her journey is a 
powerful reminder that even those who may initially see themselves as 'weak' can harness 
incredible resilience and determination to triumph over life's tribulations. Her story inspires 
us to recognize the potential for greatness in all individuals, regardless of their 
circumstances, and to work together to create a more equitable and inclusive society for 
everyone. The quote "Strength does not come from what you can do; it comes from 
overcoming the things you once thought you couldn't’, shall forever remind us of our Zahira 
Bhabhi. 

Our heartfelt gratitude to all the "Waste Management Heroes" who play a crucial role in 
maintaining our environment's cleanliness. They truly deserve our appreciation for their 
tireless efforts. 

(Original Article) 
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Kamla Idgunjji 

Mrs. Kamla Idgunji, a cherished and 
esteemed member of her family and the 
educational community, has always 
exemplified compassion and love. Her 
journey commenced with a deep-seated 
childhood affection for children, an 
ardour carefully nurtured by her 
dedicated mother who supported her in 
pursuing an education that 
encompassed comprehensive teacher 
training. Beginning with giving holistic 
tuition and working in different schools at 
different times, it was the discerning 
insight of her mother-in-law that 
motivated her to embark on the 
remarkable journey of establishing her 
own school. Kamla's unwavering 
dedication and the wholehearted efforts 
of the Divgi family, gave rise to Sapling 
Nursery, a renowned pre-primary school. 


241 


The Stories Within 


Waste picker testimonies of grit, 
perseverance, struggle and change. 
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Recycling without 
waste pickers 
is Parbage 


